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ÖÖnnssöözz

Elinizdeki kitap üç temel bölümden olu'maktadir. Birinci
bölüm Ermenice dilbilgisi, ikinci bölüm Türkçe-Ermenice
konu'ma kilavuzu, üçüncü bölüm Türkçe-Ermenice sözlük.
Ermenice çok zengin bir dil oldu$u için, kitabin dilbilgisi
bölümünde, kurallarin kisa ve açik bir 'ekilde anlatilmasina ve
daima örneklerle açiklanmasina çali'tim. Türkçe-Ermenice
konu'ma kilavuzunda günlük hayatta çok kullanilan cümleleri,
Türkçe-Ermenice ve Türk alfabesi ile Ermenice olarak
aktardim. Türkçe-Ermenice sözlükte ise çok kullanilan yakla'ik
sekizyüz kelime, Türkçe-Ermenice ve Türk alfabesi ile
Ermenice olarak bulunmaktadir.
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BBaa''llaarrkkeenn

Ermenice Hint-Avrupa dil ailesindendir. G.B. Cahugyana
göre Ermenice Hint-Avrupa ana dilden  M.Ö. III bin yilinda
ayrilmi'tir. Ermeni alfabesi M.S. 405-406 yilinda papaz
Mesrobbbb Ma'ddddots tarafindan 36 harften olu'turularak meydana
getirilmi'tir ve daha sonra alfabeye O, yev ve F harfleri eklenmi'tir.
Papaz Mesrobbbb Ma'ddddots M.S. 362 senesinde Mu' (DDDDaron) iline
ba$li Güven (Hasig, Hatsegats) Köyü´nde dünyaya gelmi' ve
M.S. 17/2/440 senesinde vefat etmi', mezari Ermenistan´in
O'aggggan Köyü´nde bulunmaktadir.
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bb..hhaarrff kk..hhaaeeff mmuukkaabbiill  ttüürrkkççee  
hhaarrfflllleerr

² ³ A a

´ μ B b

¶ · G g

¸ ¹ D d

º » e-ye

¼ ½ Z z

¾ ¿ E e

À Á I i

Â Ã T t

Ä Å J j

Æ Ç % i

È É L l

Ê Ë $h

Ì Í ddzzddzz

Î Ï GGGG gggg

Ð Ñ H h

Ò Ó dz

Ô Õ # $

Ö × CCCC cccc

bb..hhaarrff kk..hhaaeeff mmuukkaabbiill  ttüürrkkççee  

hhaarrfflllleerr

Ø Ù M m
Ú Û Y y
Ü Ý N n
Þ ß & '
à á o-vo
â ã Ç ç
ä å BBBB bbbb
æ ç C c
è é RRRR rrrr
ê ë S s
ì í V v
î ï DDDD dddd
ð ñ R r
ò ó ts
àô áõ U u
ö ÷ P p
ø ù K k
ºí ¨ ev-yev
ú û O o
ü ý F f
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BBiirriinnccii  BBööllüümm::  DDiillbbiillggiissii

AA..  AAllffaabbee
AA//11..  EErrmmeennii  aallffaabbeessiinnddee  3399  hhaarrff  vvaarrddiirr..



Görüldü$ü gibi Ermeni alfabesindeki bazi harflerin
Türkçede mukabilleri yok.

º, » harfinin Türkçede mukabili [E, e] veya [ye].
à, á harfinin Türkçede mukabili [O, o]veya [vo].
Ê, Ë harfinin Türkçede en yakin mukabili [$h].
ò, ó harfinin Türkçede en yakin mukabili [ts].
Ò, Ó harfinin Türkçede en yakin mukabili [dz].
Ì, Í harfinin Türkçede en yakin mukabili, güçlü söylenen

[ddzzddzz] harfleri.
Î, Ï  harfinin Türkçede en yakin mukabili, güçlü söylenen

[GGGG gggg] harfi.
Ö, × harfinin Türkçede en yakin mukabili, güçlü söylenen

[CCCC cccc] harfi.
ä, å harfinin Türkçede en yakin mukabili, güçlü söylenen

[BBBB bbbb] harfi.
è, é harfinin Türkçede en yakin mukabili, güçlü söylenen

[RRRR rrrr] harfi.
î, ï harfinin Türkçede en yakin mukabili, güçlü söylenen

[DDDD dddd] harfi.

AA//22..  SSeessllii,,  sseessssiizz  hhaarrfflleerr
Alfabemizin 39 harfinden, bazilari kendi ba'larina söylene-

bilen sesleri, bazilari da yalniz ba'larina söylenemeyen sesleri
gösterirler. Kendi ba'larina söylenebilen harflere sesli harfler
denir. Kendi ba'larina söylenemeyip sesliler yardimiyla söy-
lenebilen harflere de sessiz harfler denir.

-8 sesli harf vardir:
² ³ [A a], º » [ye], ¾ ¿ [E e], À Á [I i], Æ Ç [% i], à á [vo],

àô áõ [U u], ú û [O o]
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-30 sessiz harf vardir:
´ μ  [B b], ¶ · [G g], ¸ ¹ [D d], ¼ ½ [Z z], Â Ã [T t], Ä

Å [J j], È É [L l], Ê Ë [$h], Ì Í [ddzzddzz], Î Ï [GG  ggGG  gg], Ð Ñ [H h], Ò
Ó [dz], Ô Õ [# $], Ö × [CC  ccCC  cc], Ø Ù [M m], Ü Ý [N n], Þ ß [& '],
â ã [Ç ç], ä å  [BB  bbBB  bb], æ ç [C c], è é [RR  rrRR  rr], ê ë [S s], ì í

[V v], î ï [DD  ddDD  dd], ð ñ [R r], ò ó [ts], ö ÷ [P p], ø ù [K k], ¨
[yev], ü ý [F f]

-1 yari sesli harf:
Ú Û [Y y]

BB..
[a ³, i Ç, u áõ, e ¿, ye », o o, vo á, i Á, y Û, yev ¨] harflerin

do$ru yazili'i ve okunu'u.

BB//11..  
Ermenicede [a ³], [i Ç], [u áõ] sesli harfler kelimelerde

çikardiklari sesler gibi  yazilirlar.
Örnekler:

áõñ³Ë ura$h mutlu
ïÕ³ dddd$a erkek
ëÇñï sirdddd kalb
³ñÇ ari gel
ÙÇ³ëÇÝ miasin beraber

BB//22..  [[¾¾,,  ¿¿  --  EE,,  ee]],,  [[ºº,,  »»  --  yyee]]
a) Kelimenin ba'inda duyulan  [¾ E] sesi, [¾ E] olarak

yazilir.
Örnekler:

¿ç ec sayfa
¿Ïñ³Ý eggggran ekran
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b) Kelimenin içinde veya sonunda duyulan [¿ e] sesi, [»
ye] olarak yazilir fakat [e] olarak söylenir.

Örnekler:
óáñ»Ý tsoren tahil
É»½áõ lezu dil

c) %ki kökten olu'an kelimelerde e$er [¿ e] harfi kelimeyi
olu'turan köklerin ikincisinin ba'indaki harf ise, kelimenin
içinde duyulan [¿ e] sesi [¿ e] olarak yazilir.  

Örnek:
É³ÛÝ¿Ïñ³Ý layneggggran geni' ekran
É³ÛÝ-¿Ïñ³Ý layn-eggggran

kelime iki kelimeden olu'mu'

ç) Kelimenin ba'inda duyulan [Û» ye] sesi, [»] olarak
yazilir.

Örnekler:
»ñÏ³ñ yerggggar uzun
»ñÏÇñ yerggggir vatan
»ñ³½ yeraz dü'

d) %ki kelimeden olu'an kelimelerde e$er kelimenin orta-
sinda bulunan [»,ye] harfi, ikinci kelimenin ba'indaki harf ise
ve sesli  harften sonra yazilmi' ise [»] olarak yazilir.

Örnekler:
³Ù»Ý³»ñÏ³ñ amenayerggggar en uzun
³Ù»Ý-³-»ñÏ³ñ amen-a-yerggggar

kelime iki kelimeden olu'mu' ve  [³ a] sesli bir harf.
³Ù»Ý³»ñç³ÝÇÏ amenayercanigggg en mutlu
³Ù»Ý-³-»ñç³ÝÇÏ amen-a-yercanigggg

kelime iki kelimeden olu'mu' ve [³ a] sesli bir harf .
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e) Yardimci zamirlerin 'imdiki zamani hep  [º ye] ile
yazilir fakat [¾ e] söylenir.

»Ù em »Ýù enk
»ë es »ù ek
¿ e »Ý en

BB//33..  [[úú,,  ûû--OO,,  oo  ]],,  [[àà,,  áá--vvoo]]
a) Kelimenin ba'inda duyulan [O O] sesi, [O O] olarak

yazilir.
Örnekler:

ûñ or gün
û·áõï ogudddd fayda
û·áëïáë ogosddddos a$ustos
ûñ»Ýù orenk kanun

b) Kelimenin içinde veya sonunda duyulan [o o] sesi, [á
vo] olarak yazilir, fakat [o] olarak okunur.

Örnekler:
·áñÍ gorddzzddzz i'
ëáíáñ»É sovorel ö$renmek

c) %ki kökten olu'an kelimelerde, e$er [o o] harfi, kelimeyi
olu'turan köklerin  ikincisinin ba'indaki harf ise,  kelimenin
içinde duyulan [o o] sesi, [o o]  olarak yazilir.  

Örnekler:
³Ûëûñ aysor bugün

kelime iki kelimeden olu'mu' ³Ûë-ûñ

ç) Kelimenin ba'inda duyulan [íá vo] sesi,  [á] olarak
yazilir.

Örnekler:
áñáßáõÙ voro'um karar
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áïù voddddk ayak
áëÏÇ vosggggi altin
áñ³Ï voragggg kalite

d) %ki kökten olu'an kelimelerde e$er kelimenin ortasinda
bulunan [á vo] harfi, kelimeyi olu'turan köklerin ikincisinin
ba'indaki harf ise ve sesli harften sonra yazilmi' ise [á vo]
olarak yazilir.

Örnekler:
³Ù»Ý³áñ³ÏÛ³É amenavoraggggyal en kaliteli 
³Ù»Ý-³-áñ³ÏÛ³É amen-a-voraggggyal

kelime iki kelimeden olu'mu' ve  [³ a] sesli bir harf.

e) Özel durumlar
áí ov kim
áíù»ñ ovker kimler

her zaman [à vo] harfi ile yazilirlar, fakat [û o] okunurlar.

BB//44..  [[ÀÀ,,  ÁÁ  --  II,,  ii]]
a) Kelimenin ba'inda duyulan  [À i] sesi sadece [Õ $], [Ù m]

ve [Ý n] sessiz harflerinin önünde yazilir.
Örnekler:

ÁÝÏ»ñ ingggger arkada'
ÁÝ¹áõÝ»É indunel kabul etmek

b) Kelimenin içinde duyulan [Á i] sesi yazilmaz ve gizli harf
olarak adlandirilir. Gizli harf i satir sonunda kelime
bölündü$ünde ortaya çikar ve yazilir.

Örnekler:
³ÝÝÏ³ï»ÉÇ annggggaddddeli görülmez

12



satir sonunda kelime bölündü$ünde i ortaya çikar ve yazilir.
³ÝÝÁ-Ï³ï»ÉÇ  anni-ggggaddddeli

ÏñÏÝ»É ggggrggggnel tekrar etmek
ÏÁñÏ-Ý»É ggggirgggg-nel

c) %ki kökten olu'an kelimelerde e$er [Á i] harfi, kelimeyi
olu'turan köklerin ikincisinin ba'indaki harf ise ve [Õ $], [Ù m]
ve [Ý n] sessiz harflerinin önünde duyulmu' ise yazilir.

Örnekler:
¹³ëÁÝÏ»ñ dasingggger okul arkada'i

¹³ë-ÁÝÏ»ñ das-ingggger ders-arkada'i

ç) Kelimenin sonunda duyulan [À i] sesi yazilir.

BB//55..  [[ÚÚ,,  ÛÛ  --  YY,,yy]]
Ermenicede genellikle bir kelimenin içinde ardarda yazilan

iki sesli harf arasinda [Û y]  yari sesli harf duyulur, fakat sadece
[³ a] ve [á vo] sesli harflerinden sonra yazilir.

Örnekler:
Ñ³Û»ÉÇ hayeli ayna
Ý³Û»É nayel bakmaks

BB//66..  [[ººìì,,  ¨̈  --  yyeevv]]
a) Kelimenin ba'inda [ºí] yazilir ve [yev]  olarak okunur.
Örnek:

ºíñáå³ yevrobbbba Avrupa

b) Kelimenin içinde veya sonunda [¨] yazilir ve [ev] olarak
okunur.
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Örnek:
Ñ³ñ¨³Ý harevan kom'u

c) %ki kökten olu'an kelimelerde kelimeyi olu'turan ikinci
kök B/6/1’deki kurala uyar.

Örnek:
³ñ¨Ùï³»íñáå³Ï³Ý »ñÏñÝ»ñ

arevmddddayevrobbbbaggggan  yerggggrner
Bati Avrupa ülkeleri.

ç) Satir sonunda kelime bölününce, [¨] harfi iki harfe
bölünür [» e] ve [í v].

Örnekler:
Ï³ñ¨áñ ggggarevor önemli

satir sonunda kelime bölününce
Ï³ñ»-íáñ ggggare-vor

Ñ³ñ¨³Ý harevan kom'u
satir sonunda kelime bölününce

Ñ³ñ»-í³Ý hare-van

CC..  HHeeccee
ìì³³ÝÝÏÏ  ((vvaanngggg))

A$zin bir hareketiyle çikan sese veya ses toplulu$una hece
í³ÝÏ (vangggg) denir. 

Örnek:
μ³Ý³Ï banagggg ordu
μ³-Ý³Ï ba-nagggg

bu harf iki heceden olu'ur

-%ki çe'it hece vardir.
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a) Sesli ile biten heceye açik μ³ó (bats) hece denir.
Örnek:

³éáõ arrrru dere
³-éáõ [a ³] sesli harf, [u áõ] sesli harf.

b) Sessiz ile biten heceye kapali ÷³Ï (pagggg) hece denir.
Örnek:

·ÉË³ñÏ gl$hargggg 'apka
·(Á)É-Ë³ñÏ [l É] sessiz harf, [gggg Ï] sessiz harf.

CC//11..
Kelimenin içinde ne kadar sesli harf var ise o kadar da hece

í³ÝÏ (vangggg) olur. Sesli harfler tek olarak veya birlikte hece
olu'turamazlar bu sebeple yardimci olarak, duyulan fakat
yazilmayan [i Á] harfi gelir.

Örnek:
·ñ»É grel yazmak

kelime iki heceden olu'ur ·(Á)-ñ»É gi-rel
duyulan fakat yazilmayan [i Á] harfi yardimci.

CC//22..  
Kelime, yazilirken, satirda yer kalmadi$i için si$dirila-

mazsa hece bölünür ve bu heceden sonra küçük çizgi [-] i'areti
kullanilir.

CC//33..
Gizli harf  [i Á] satir sonunda kelime bölününce ortaya çikar

ve yazilir {bak:B/4-b}.

CC//44..
Birden fazla heceye sahip olan kelimelerde, her hece ayni

vurguda söylenmez, her kelimenin içinde sadece son hece ve
hecenin sesli harfi öteki hecelerden daha vurgulu söylenir,
buna vurgu ß»ßï ('e'dddd) denir.
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Örnek:
μ³Ý³Ï banagggg ordu
μ³-Ý³°Ï  ba-na°gggg

CC//44//11..
Herhangi bir kelimeden bir ba'ka kelime türetti$imizde, ya

da cümlede kullanilan isimler, zamirler eklerle 'ekillendiril-
di$i zaman, esas kelimenin sonuna, bir ya da daha fazla hece
eklenir. Böylece esas kelimenin son hecesinin, sesli harfi
üstüne olan vurgu ß»ßï ('e'dddd) yer de$i'tirerek yeni kelimenin
son hecesinin sesli harfinin üstüne konulur.

Örnek:
·»°ï ge°dddd nehir
·»ï»°ñ gedddde°r nehirler
·»ï³°Ï gedddda°gggg küçük nehir

CC//44//22..
SSeess  ddee$$ii''iimmii  

ÐÐÝÝããÛÛááõõÝÝ³³÷÷ááËËááõõÃÃÛÛááõõÝÝ

((hhnnççyyuunnaappoo$$hhuuttyyuunn))::  
Bazi kelimelerde vurgu ß»ßï ('e'dddd) yer de$i'tirirken, esas

kelimenin son sesli harfi dü'er yada bir ba'ka sesli harfe
dönü'ür.

Örnek:
Ãááõõ°ÕÃ tu°$t ka$it
Ã[[ÁÁ]]ÕÃ³¹ñ³°Ù t[i]$tadra°m ka$it para

[áõ u] sesli harfi, yazilmayan [Á i] {bak B/4/b} sesli harfe
dönü'mü'.

a) [¿ e], [» ye] sesli harflerinin, ses de$i'im kurali: Ses
de$i'imine u$rayan [¿ e] ve [» ye] , [Ç i] harfine dönü'ür.
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[¿ e] ve [» ye] >>>>> [Ç i] 
Örnek:

¿¿ß e' e'ek
ÇÇßáõÏ i'ugggg küçük e'ek

[» ye] sesli harfi, [Ç i] sesli harfine dönü'mü'.

ë»»ñ ser sevgi
ëÇÇñ»É sirel sevmek

[» e] sesli harfi, [Ç i] sesli harfine dönü'mü'.

b) [Ç i] sesli harfinin, ses de$i'im kurali:
1-Bazi tek heceli kelimelerde, kelimenin ba'inda bulunan

[Ç i]  harfi, [Á i] harfine dönü'ür.
[Ç i] >>>>> [Á i] 
Örnek:

ÇÇÕÓ i$dz hayal
ÁÁÕÓ³É i$dzal hayal etmek

2-Tek ve kapali heceden {bak:C-b} olu'an kelimelerde,
[Ç i] harfi yazilmayan [Á i] harfine dönü'ür.

[Ç i] >>>>> [Á i] 
Örnek:

ÉÇÇ× lic göl
É[[ÁÁ]]×³Ï l[i]cagggg gölet

3-Çok heceli kelimelerde, kelimenin sonunda bulunan
kapali hecedeki [Ç i] harfi yazilmayan [Á i] harfine dönü'ür ya
da dü'er.

[Ç i] >>>>>  [Á i] 
Örnek:

å³ñÇÇëå bbbbarisbbbb sur
å³ñ[[ÁÁ]]ëå³å³ï bbbbar[i]sbbbbabbbbadddd sur duvari 
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[Ç i] sesli harfi, yazilmayan  [Á i] {bak:B/4/b} sesli harfine
dönü'mü'.

[Ç i] >>>>> [ ]
Örnek:

å³ïÇÇí bbbbaddddiv 'eref
å³ïí³íáñ bbbbaddddvavor 'erefli

[Ç i] sesli harfi dü'mü'.

4-[Ç i] sesli harfle biten çok heceli kelimenin sonuna, sesli
harfle ba'layan kelime ya da bir hece eklenirse [Ç i] harfi
dü'er.

[Ç i] >>>>> [ ]
Örnek:

÷áßÇÇ po'i toz
÷áßáï po'odddd tozlu

5-[Ç i] sesli harfle biten çok heceli kelimenin sonuna,
[³Ï agggg] eklenirse, [Ç i] harfi, [Û y] harfine dönü'ür.

[Ç i] >>>>> [Û y] 
Örnek:

áñ¹ÇÇ vordi o$ul
áñ¹ÛÛ³Ïë vordyaggggs o$ulum

6-[Ç i] sesli harfle biten, çok heceli kelimelere, [³ a] harf
ile ba'layan kelime yada bir hece eklenirse, [Ç i] harfi [³ a]
harfle birle'erek [» e] harfine dönü'ür.

[Ç i]+[³ a] >>>>> [» e]
Örnek:

·³ñÇÇ gari arpa
·³ñÇÇ-³³-çáõñ gari-a-cur arpa-a-su
·³ñ»»çáõñ garecur bira
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c) [áõ u] sesli harfinin, ses deyi'im kurallari:
1-Tek ve kapali heceden {bak:C-b} olu'an kelimelerde,

[áõ u] harfi yazilmayan [Á i]  harfine dönü'ür.
[áõ u] >>>>> [Á i]  
Örnek:

ÃááõõÕÃ tu$t ka$it
Ã[[ÁÁ]]ÕÃ³¹ñ³Ù t[i]$tadram ka$it para

2-Çok heceli kelimelerde, kelimenin sonunda bulunan
kapali hecedeki [áõ u] harfi yazilmayan [Á i] harfine dönü'ür
ya da dü'er.

Örnekler:
[áõ u] >>>>> [Á i] 

³ÕÙááõõÏ a$mugggg gürültü
³ÕÙ[[ÁÁ]]Ïáï a$m[i]ggggodddd gürültülü

[áõ u] sesli harf, yazilmayan [Á i] {bak:B/4-b} sesli
harfine dönü'mü'.

[áõ u] >>>>> [ ]
³Ùáõñ amur sert
³ÙñáõÃÛáõÝ amrutyun sertlik

[áõ u] sesli harfi dü'mü'.

3-[áõ u] sesli ile biten tek ya da çok heceli kelimelerde,
[áõ,u] sesli harfi, [í v] harfine dönü'mü'.

[áõ u] >>>>>[í v] 
Örnek:

Ù»Õáõ me$u ari
Ù»Õí³å³Ñ me$vabbbbah arici
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ÇÇ..  KKeelliimmee
´́³³éé ((bbaarrrr))

Konu'mada, yazmada kullanilan, anlamli sese veya ses
toplulu$una kelime μ³é (barrrr) denir. Ermenicede, yakla'ik
olarak 150000 kelime vardir. 

-Ermenicede kelime çe'itleri:
Basit å³ñ½ (bbbbarz)  kelimeler, bile'ik μ³ñ¹ (bard)

kelimeler ve ³Í³Ýó³íáñ (addzzddzzantsavor) kelimeler.

a) Bir kökten ³ñÙ³ïÇó (armadddd-dan)   olu'mu' kelimeye
Basit å³ñ½ (bbbbarz) kelime denir.

Kök ²ñÙ³ï (armadddd): Kelimenin esas manasini veren
kisimdir. 

Örnekler:
³·é³í agrrrrav karga
³¹³Ù³Ý¹ adamand elmas
³½³ï azadddd özgür
³Ëáé a$horrrr ahir
³ÍáõË addzzddzzu$h kömür
³Õμ a$b çöp
³ßË³ñÑ a'$harh dünya
μ³Ý³Ï banagggg ordu
μ³Ýï bandddd hapisane
μ»ñ¹ berd kale
·Çñ gir yazi

·ÉáõË glu$h kafa
·áñÍ gorddzzddzz i'
¹³ë das ders
¹»Õ de$ ilaç
¹áõé durrrr kapi

»ñ³½ yeraz rüya
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»ñ³Ï yeragggg damar
»ñ· yerg 'arki

»ñÏ³Ã yerggggat demir
ÁÝÏ»ñ ingggger arkada'
ÁÝÏáõÛ½ ingggguyz ceviz
Ã³· tag taç
Ã³ñÙ tarm taze
ÃßÝ³ÙÇ t'nami dü'man
Å³é³Ý· jarrrrang miras
Ë³Õ $ha$ oyun
Í³Ýñ ddzzddzzanr a$ir
Í»Í ddzzddzzeddzzddzz dayak
Ï³ï³Ï ggggaddddagggg 'aka
ÏéÇí ggrrggrriv kavga
ÑáÕ ho$ toprak
Ó³ÛÝ dzayn ses
Ù³½ maz saç
Ù»Õñ me$r bal
Ý»ñÏ nergggg boya
Ýáñ nor yeni
áëÏÇ vosggggi altin
áñμ vorb yetim
áñë vors av
ë¨ sev siyah
ïáõÝ ddddun ev
ïËáõñ dddd$hur üzgün
ù³Õ³ù ka$ak 'ehir

b) Birden fazla kökten olu'an  kelimeye bile'ik μ³ñ¹

(bard) kelime denir.
- Kökler birbiriyle  [³ a, ¨  yev, áõ u] vasitasi ile ya da

vasitesiz birle'irler.
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Örnekler:
¹³ë³·Çñù dasagirk ders kitabi

¹³ë-³-·Çñù das-a-girk ders-a-kitab

ë¨³ÑáÕ sevaho$ siyah toprak
ë¨-³-ÑáÕ sev-a-ho$ siyah-a-toprak

³é¨ïáõñ arrrrevddddur ali'veri'
³é-¨-ïáõñ arrrr-ev-ddddur ali'-ev-veri'

Ï»ñáõËáõÙ ggggeru$hum ziyafet
Ï»ñ-áõ-ËáõÙ gggger-u-$hum yemek-ve-içmek

É³ÛÝ¿Ïñ³Ý layneggggran geni'ekran
É³ÛÝ-¿Ïñ³Ý layn-eggggran geni'-ekran

c) Addzzddzzants ile kök birle'iminden olu'an  kelimeye türemi'
³Í³Ýó³íáñ (addzzddzzantsavor) kelime denir.

-Kökün önüne veya arkasina konulan ve kökten farkli bir
anlam ta'iyan kelime üreten eke, ³Í³Ýó (addzzddzzants) denir. 

1. Kökün önüne konulan adzants-a Ý³Ë³Í³Ýó

(na$haddzzants) denir.
Örnek:

ïáõÝ ddddun ev
³ÝïáõÝ anddddun evsiz
³Ý-ïáõÝ an-ddddun

Bazi kelimelerde na$haddzzants, kendisinden sonra gelen
kökle [a ³] harf vasitasi ile birle'ir.
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Örnek:
ë³ÑÙ³Ý sahman sinir
³ñï³ë³ÑÙ³Ý arddddasahman sinirin di'i

³ñï-³-ë³ÑÙ³Ý ardddd-a-sahman

2.Kökün sonuna konulan adzants-a í»ñç³Í³Ýó (ver-
caddzzants) denir.

Örnek:
ÁÝÏ»ñ ingggger arkada'
ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝ inggggerutyun arkada'lik
ÁÝÏ»ñ-áõÃÛáõÝ ingggger-utyun

Bazi kelimelerde vercaddzzants, kendisinden önce gelen
kökle [a ³] harfi vasitasi ile birle'ir.

Örnek:
Í³é-³-ëï³Ý ddzzddzzarrrr-a-sddddan a$açli

DD..  SSöözz  bbööllüümmlleerrii
ÊÊááëëùùÇÇ  ÙÙ³³ëë»»ññ

$$hhoosskkii  mmaasseerr
Ta'idiklari anlam bakimindan kelimeler bölümlere ayrilir.
Örnek: 

E'ya belirten kelimeler
ë»Õ³Ý se$an masa
Í³é ddzzddzzarrrr a$aç

Eylem gösteren kelimeler
Ë³Õ³É $ha$al oynamak 
í³½»É vazel ko'mak

Sifat gösteren kelimeler
Ï³ñÙÇñ ggggarmir kirmizi

Ù»Í meddzzddzz büyük
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De$i'ik anlamlar ta'iyan kelimelerin olu'turdu$u, farkli
bölümler toplulu$una, Ermenicede söz bölümleri ËáëùÇ

Ù³ë»ñ ($hoski maser) denir.
Ermenicede 10 çe'it $hoski mas vardir.

DD//11..  %%ssiimm  
¶¶ááÛÛ³³ÏÏ³³ÝÝ  ³³ÝÝááõõÝÝ  

((ggooyyaaggggaann  aannuunn))..
Cümlede á±í (o±v) kim, áíù»±ñ (ovke±r) kimler veya Ç±Ýã

(i±nç) ne ÇÝã»±ñ (inçe±r) neler, sorularindan birine cevap veren
kelimeye isim ·áÛ³Ï³Ý (goyaggggan) denir. Ki'i gösteren isimler
cümlede á±í (o±v) kim, áíù»±ñ (ovke±r) kimler sorularina
cevap verirler. E'ya gösteren isimler ise cümlede Ç±Ýã (i±nç)
ne, ÇÝã»±ñ (inçe±r) neler sorularina cevap verirler. Ermenicede
e'ya, ki'i, hayvan, durum, his, dü'ünce, insani ili'kileri,
gösteren kelimelere isim denir.

-Elle tutulan, gözle görülen varliklara ad olan  isimlere
Ã³ÝÓñ³ó³Ï³Ý ·áÛ³Ï³Ý (tandzratsaggggan goyaggggan) denir.

Örnek:
³ß³Ï»ñï a'aggggerdddd ö$renci
Ï³ïáõ ggggaddddu kedi

-Gözle görülemeyip zihinde canlandirilan, duygu, durum
anlatan isimlere í»ñ³ó³Ï³Ý ·áÛ³Ï³Ý (veratsaggggan goyaggggan)
denir.

Örnek:
áõñ³ËáõÃÛáõÝ ura$hutyun mutluluk
ã³ñÇù çarik kötülük
»ñ³½ yeraz rüya
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DD//11//11..  %%ssiimm  oolluu''ttuurraann  aaddzzddzzaannttss--llaarr  
¶¶ááÛÛ³³ÏÏ³³ÝÝ³³ÏÏ»»ññïï  ³³ÍÍ³³ÝÝóóÝÝ»»ññ

GGooyyaaggggaannaaggggeerrdddd aaddzzddzzaannttssnneerr..
Kelimeye eklenerek, kelimeden isim olu'turan addzzddzzants-a

¶áÛ³Ï³Ý³Ï»ñï ³Í³ÝóÝ»ñ (goyagggganaggggerdddd addzzddzzants) isim
yapan addzzddzzants denir.

%sim yapan addzzddzzants-larin bazilari.
-²Ï (agggg): Kelimenin manasini küçültür. 
Örnek:

(kök) ·»ï gedddd nehir
·»ï³Ï gedddd(agggg) küçük nehir

-²Íá (addzzddzzo): Bir eylemin mahsülünü gösteren isim olu'turur.
Örnek:

å³Ñ³Íá bbbbah(addzzddzzo) konserve
å³Ñ (bbbbah) kökünden türemi'tir.

-²Ý (an): Bir eylem yapan ki'iyi gösteren isim olu'turur.
Örnek:

ÇßË³Ý i'$h(an) emir
ÇßË (i'$h) kökünden türemi'tir.

-²Ýù (ank): Bir eylem gösteren isim olu'turur.
Örnek:

(kök) »ñ³½ yeraz rüya
»ñ³½³Ýù yeraz(ank) hayal etmek

-²Ý³Ï (anagggg): Alet, e'ya veya bir eylemin  neticesini
gösteren isim olu'turur.

Örnek:
(kök) ·³ÝÓ gandz hazine

·³ÝÓ³Ý³Ï gandz(anagggg) kumbara
Ñ³ÕÃ³Ý³Ï ha$tanagggg zafer
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Ñ³ÕÃ (ha$t) kökünden türemi'tir.

-²Ýáó (anots): Bir yer gösteren isim olu'turur.
Örnek:

(kök) ÑÇí³Ý¹ hivand hasta
ÑÇí³Ý¹³Ýáó hivand(anots) hastane

-²ñ³Ý (aran): Bir yer gösteren isim olu'turur.
Örnek:

(kök) ¹³ë das ders
¹³ë³ñ³Ý das(aran) sinif

-²ñù (ark): Bir eylem gösteren isim olu'turur.
Örnek:

(kök) ·áñÍ gorddzzddzz i'
·áñÍ³ñù gorddzzddzz(ark) i' anla'masi

-ºÕ»Ý (e$en): Bir e'yanin, farkli çe'itlerinin (renk, 'ekil,
hacim), toplu ismini gösteren isim olu'turur.

Örnek:
(kök)³Ù³Ý aman tabak

³Ù³Ý»Õ»Ý aman(e$en) farkli renge, 'ekle, 
hacme sahip  tabaklarin 
toplu hali.

-ºÝù (enk): Akrabalik ba$ini gösteren isim olu'turur.
Örnek:

Ø³ñ·³ñ Margar erkek ismi
Ø³ñ·³ñ»Ýù Margar(enk) Margar ile ailesi.

-ÆÏ (igggg): Kelimenin manasini küçültür. 
Örnek:

(kök) ùáõÛñ kuyr kiz karde'
ùáõÛñÇÏ kuyr(igggg) küçük kiz karde'
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-Æã (iç): 
a) Bir meslek gösteren isim olu'turur.
Örnek:

(kök) »ñ· yerg 'arki

»ñ·Çã yerg(iç) 'arkici

b) Bir alet gösteren isim olu'turur.
Örnek:

μñÇã briç kazma
μÇñ (bir) kökünden türemi'tir ve ses deyi'imine u$rami'

{bak:C/4/2-b-2-}.

-Æù (ik):Veratsaggggan isim olu'turur {bak:D/1}.
Örnek:

(kök) ã³ñ çar kötü
ã³ñÇù çar(ik) kötülük

-ÚáõÝ (yun): Bir eylem ve o eylem neticesi olarak çikan
sesi gösteren isim olu'turur.

örnek
å³ÛÃÛáõÝ bayt(yun) patlama

å³ÛÃ (bbbbayt) kökünden türemi'tir

-àÝù (onk): 
a) Bir eylem gösteren isim olu'turur.
Örnek:

½³ñÃáÝù zart(onk) rönesans
³ñÃ (art)  kökünden türemi'tir.

b) Akrabalik ba$ini gösteren isim olu'turur.
Örnek:

Ù»ñáÝù mer(onk) bizimkiler
Ù»ñ (mer) bizim kelimeden türemi'tir.
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-àñ¹ (ord): Bir ki'i gösteren isim olu'turur.
Örnek:

(kök) ÉáÕ lo$ yüzme
ÉáÕáñ¹ lo$(ord) yüzme yari'çisi

-àó (ots): 
a) Bir yer gösteren isim olu'turur.
Örnek:

¹åñáó dbbbbr(ots) okul
¹åÇñ (dbbbbir) kökünden türemi'tir ve ses de$i'imine

u$rami' {bak:C/4/2-b-3}.

b) Bir alet gösteren isim olu'turur.
Örnek:

³ÏÝáó aggggn(ots) gözlük
³ÏÝ (aggggn) kökünden türemi'tir.

-ä³Ý (bbbban): Bir 'ey ile ilgilenen ki'iyi gösteren isim
olu'turur.

Örnek:
(kök) ÓÇ dzi at

ÓÇ³å³Ý dzi-a-(bbbban) at bakicisi

addzzddzzants ve kök, [a ³] harf vasitasi ile birle'mi' {bak:Ç-c-2}.

-êï³Ý (sddddan):Herhangi bir'ey ile me'hur yer gösteren
isim olu'turur.

Örnek:
(kök) Í³é ddzzddzzarrrr a$aç

Í³é³ëï³Ý ddzzddzzarrrr-a-(sddddan) a$açli
addzzddzzants ve kök, [a ³] vasitasi ile birle'mi' {bak:Ç-c-2}.
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-ì³Í (vaddzzddzz): Bir eylemin mahsülünü gösteren isim
olu'turur.

Örnek:
Ñ³ñí³Í har(vaddzzddzz) yumruk

Ñ³ñ (hhaarr) kökünden türemi'tir.

-ìáñ (vor): Bir eylem yapan ki'iyi gösteren  isim
olu'turur.

Örnek:
½ÇÝíáñ zin(vor) asker

½»Ý (zen) kökünden türemi'tir ve ses de$i'imine
u$rami' {bak:C/4/2-b}.

-àõ (u): Bir eylem yapan ki'iyi gösteren isim olu'turur.
Örnek:

íñÇÅ³éáõ vrjarrrr(u) öç alan
kelime iki kökten olu'mu', birinci kök

íñ»Å vrej öç 
ses de$i'imine u$rami' {bak:C/4/2-a}
ikinci kök ise 

³é arrrr al

-àõÃÛáõÝ (utyun): Bir özellik gösteren isim olu'turur.
Örnekler:

(kök) ù³ç kac korkusuz
ù³çáõÃÛáõÝ kac(utyun) korkusuzluk

-àõÏ (ugggg): Kelimenin manasini küçültür.
Örnek:

(kök) Ù³ñ¹ mard insan
Ù³ñ¹áõÏ mard(ugggg) insancik
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-àõÑÇ (uhi): Kadin cinsiyetini belirleyici isim olu'turur.
Örnek:

(kök) ÁÝÏ»ñ inger arkada'
ÁÝÏ»ñáõÑÇ inger(uhi) kiz arkada'

-àõÙ (um): Bir eylem gösteren isim olu'turur.
Örnek:

ß³ñÅáõÙ 'arj(um) hareket
ß³ñÅ ('arj)  kökünden türemi'tir.

-àõÛÃ (uyt): Bir eylem ya da bir eylemin mahsülünü
gösteren isim olu'turur.

Örnek:
ß³ÑáõÛÃ 'ah(uyt) kazanç

ß³Ñ ('ah) kökünden türemi'tir.

-àõÛù (uyk): Bir durum gösteren isim olu'turur.
Örnek:

Ñ³×áõÛù hac(uyk) zevk
Ñ³× (hacccc)  kökünden türemi'tir.

-àõï (udddd): Herhangi bir'eyi ile me'hur yer gösteren isim
olu'turur.

Örnek:
(kök) ï³ÝÓ ddddandz armut

ï³ÝÓáõï ddddandz(udddd) armutlu

-òÇ (tsi): Birisinin nereli oldu$unu gösteren isim olu'turur.
Örnek:

ë³ëáõÝóÇ sasun(tsi) sasunlu
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DD//11//22..  ÖÖzzeell  iissiimm  vvee  cciinnss  iissiimm  
ÐÐ³³ïïááõõÏÏ  ¨̈  ÑÑ³³ëë³³ññ³³ÏÏ  ··ááÛÛ³³ÏÏ³³ÝÝÝÝ»»ññ

((hhaadddduugggg yyeevv hhaassaarraagggg ggooyyaaggggaannnneerr))..    
Bir cinsten olan varliklarin isimlerine cins isim Ñ³ë³ñ³Ï

³ÝáõÝ (hasaragg  gg  anun) denir.
Örnek:

ù³Õ³ù ka$ak 'ehir
Ù³ñ¹ mard insan

Bir cinsin içinden belli bir varli$i gösteren isimlere özel
isim Ñ³ïáõÏ ³ÝáõÝ (haddddugg  gg  anun)  denir.

Örnek:
´³Õ»ß Ba$e' Bitlis
²ñ³ Ara erkek ismi
Î³ñÇÝ GGGGarin Erzurum
îÇ·ñ³Ý DDDDigran erkek ismi
ºñ½ÝÏ³ Yerzngggga Erzincan
Ü³ÇñÇ Nayri kadin ismi
îÇ·ñ³Ý³Ï»ñï DDDDigranaggggerd Diyarbakir

Özel ismin ilk harfi büyük yazilir.

DD//11//33..  %%ssmmiinn  ssaayyiissii  

¶¶ááÛÛ³³ÏÏ³³ÝÝÇÇ  ÃÃÇÇííÁÁ  

((ggooyyaaggggaannii  ttiivvii))..
%simlerin tek veya birden fazla varli$i bildirmesine ismin

sayisi ·áÛ³Ï³ÝÇ ÃÇíÁ (goyaggggani tivi) denir. %simler, sayi

bakimindan tekil »½³ÏÇ (yezaggggi ) veya ço$ul Ñá·Ý³ÏÇ

(hognaggggi) olurlar.

a) Tek varliklari bildiren isimlere tekil isim »½³ÏÇ

(yezaggggi) denir.  
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Örnek:
·Çñù girk kitap
³ß³Ï»ñï a'aggggerdddd ö$renci
¹åñáó dbbbbrots okul

b) Birden fazla varli$i bildiren isimlere ço$ul isim
Ñá·Ý³ÏÇ (hognaggggi) denir. Tekil isimlerin sonuna [»ñ er] ve
[Ý»ñ ner] eklenerek ço$ul isimlere dönü'türülürler.

-Tek heceli kelimelere [»ñ er] eklenir.
Örnek:

Í³é ddzzddzzarrrr a$aç
Í³é»ñ ddzzddzzarrrr-er a$açlar

- Birden fazla heceye sahip olan kelimelere [Ý»ñ ner]
eklenir

Örnek:
ë»Õ³Ý se$an masa
ë»Õ³ÝÝ»ñ se$an-ner masalar

-Ù³ñ¹ (mard) insan, kelimesine, [ÇÏ igggg] eklenerek ço$ul
isme dönü'türülür.

Ù³ñ¹ mard insan
Ù³ñ¹ÇÏ mard(igggg) insanlar

DD//11//44..  TToopplluulluukk  iissmmii  
ÐÐ³³íí³³ùù³³ÏÏ³³ÝÝ  ··ááÛÛ³³ÏÏ³³ÝÝÝÝ»»ññ  

((hhaavvaakkaaggggaann  ggooyyaaggggaannnneerr))..
Varliklarin meydana getirdi$i topluluklara ad olan isimlere

topluluk ismi Ñ³í³ù³Ï³Ý ³ÝáõÝ (havakaggggan anun) denir.
Örnek:

³½· azg millet
ÅáÕáíáõñ¹ jo$ovurd halk
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-Ermenicede topluluk isimleri, tekil isimlerdir ve {D/1/3-b}
kuralina uyarlar.

Örnek:
³½·»ñ azg-er milletler

DD//11//55..  BBeellllii  vvee  bbeelliirrssiizz  iissiimmlleerr  
¶¶ááÛÛ³³ÏÏ³³ÝÝÇÇ  ááññááßßÛÛ³³ÉÉ  ¨̈  ³³ÝÝááññááßß  ³³ééááõõÙÙÝÝ»»ññÁÁ  

((GGooyyaaggggaannii  vvoorroo''yyaall  yyeevv  aannoorroo''  aarrrruummnneerrii))..
Herhangi bir cümlenin içinde belli yada belirsiz isimler

kullanilabilinir. Belli isimler, ismin gösterdi$i varli$in
konu'maci tarafindan tam olarak bilindi$ini gösterirler.
Belirsiz isimler ise, varli$in konu'maci tarafindan tam
olarak bilinmedi$ini gösterirler.

-Ermenicede, isimleri belirten harfler 'unlardir: [Á i] ve
[Ý n].

a) Sessiz harf ile biten kelimelerin sonuna[Á i] harfi eklenir.
Örnek:

·Çñù girk kitap
·ÇñùÁ girk-i

b) Sesli harf ile biten kelimelerin sonuna [Ý n] harfi eklenir.
Örnek:

³éáõ arrrru dere
³éáõÝ arrrru-n

DD//11//55..  %%ssiimm  ççeekkiimmii
¶¶ááÛÛ³³ÏÏ³³ÝÝÇÇ  ÑÑááÉÉááííÝÝ»»ññÁÁ  

((GGooyyaaggggaannii  hhoolloovvnneerrii))..
%simler cümlede kullanilirken, ba'ka kelimelerle olan

ilgilerine göre eklerle 'ekillenebilirler. Kelimelerin ek almi'
'ekillerinden her birine ÑáÉáí (holov) denir.
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-Ermenicede ismin halleri alti türlüdür.
a) yalin hal àõÕÕ³Ï³Ý (u$$aggggan) ve Ñ³Ûó³Ï³Ý

(haytsaggggan):
-[n Ý] ve [i Á] çek ekleri alirlar.

»ñ»Ë³ÝÝ yere$hann çocuk
·ÇñùÁÁ girkii kitap

b) -e hali ê»é³Ï³Ý (serrrraggggan): de$i'ik çekim ekleri alirlar:
-En yaygin çekim eki [i Ç]:

»ñ»Ë³ÛÇÇ yere$hayii çocu$un
-Son harfi [i Ç] olan kelimeler sonlarina [u áõ] harfini

alirlar:
áñ¹Ç vordi o$ul
áñ¹ááõõ vorduu o$ulun

-Bazi kelimeler [an ³Ý] çekimi alirlar:
É»é lerrrr da$
É»é³³ÝÝ lerrrraann da$in

-Zaman gösteren kelimeler [va í³] çekimi alirlar: 
Å³Ù jam zaman
Å³Ùíí³³ jamvvaa zamanin

³é³íáï arrrravodddd sabah
³é³íáïíí³³ arrrravoddddvvaa sabahin

-Akraba gösteren kelimeler [oc áç] sonu alirlar:
ÏÇÝ ggggin kadin
ÏÝááçç gggginoocc kadinin

c) -i hali îñ³Ï³Ý (ddddraggggan):
--En yaygin çek eki [in ÇÝ]:

»ñ»Ë³ÛÇÇÝÝ yere$hayiinn çocu$a
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ç) -den hali ´³ó³é³Ï³Ý (batsarrrraggggan):
-En yaygin çekim ekleri [its Çó] ve [uts áõó]:

»ñ»Ë³ÛÇÇóó yere$hayiittss çocuktan
áñ¹ááõõóó vorduuttss o$uldan

d) ¶áñÍÇ³Ï³Ý (gorddzzddzziaggggan):
-En yaygin çekim ekleri [ov áí] ve [amb ³Ùμ]:

»ñ»Ë³Ûááíí yere$hayoovv çocuk ile
áõñ³ËáõÃÛ³³ÙÙμμ ura$hutyaammbb mutlulukla

e) -de hali Ü»ñ·áÛ³Ï³Ý (nergoyaggggan):
-En yaygin çekim ekleri [i mec Ç Ù»ç] ve [um áõÙ]:

»ñ»Ë³ÛÇÇ  ÙÙ»»çç yere$hayii mmeecc çocukta
ù³Õ³ùááõõÙÙ ka$akuumm 'ehirde

DD//22..  SSiiffaatt  
²²ÍÍ³³ÏÏ³³ÝÝ  ³³ÝÝááõõÝÝ  

((aaddzzddzzaaggggaann  aannuunn))..  
Cümlede ÇÝãåÇëÇ± (inçbbbbisi±) nasil, á±ñ (vo±r) hangi veya

áñåÇëÇ (vorbbbbisi±) ne, sorularindan birine cevap olan kelimeye
sifat ²Í³Ï³Ý (addzzddzzaggggan) denir. 

DD//22//11..  ²²ÍÍ³³ÏÏ³³ÝÝ³³ÏÏ»»ññïï  ³³ÍÍ³³ÝÝóóÝÝ»»ññ

AAddzzddzzaaggggaannaaggggeerrdddd aaddzzddzzaannttssnneerr..
Köke veya kelimeye eklenerek kökten veya kelimeden

sifat ²Í³Ï³Ý (addzzddzzaggggan) olu'turan addzzddzzants-a, sifat yapan
addzzddzzants (addzzddzzagggganaggggerdddd addzzddzzants) denir.

Sifat yapan addzzddzzants-larin bazilari.
-²Ý (an): Olumsuz sifat olu'tururlar.

(kök) ïáõÝ ddddun ev
³ÝïáõÝ (an)ddddun evsiz
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-²å (abbbb): Olumsuz sifat olu'tururlar.
(kök) μ³Ëï ba$hdddd 'ans
³å³μ³Ëï (abbbb)-a-ba$hdddd 'anssiz

addzzddzzants ve kök, [a ³] vasitasi ile birle'mi' {bak:Ç-c-2}

-¸Å (dj): Olumsuz sifat olu'tururlar.
(kök) ·áÑ goh memnun

¹Å·áÑ (dj)goh memnun olmayan

-î (dddd): Olumsuz sifat olu'tururlar.
ï·»Õ (dddd)ge$ çirkin

·»Õ (ge$) kökünden türemi'tir.

-â (ç): Olumsuz sifat olu'tururlar.
(kök) ï»ë ddddes görmek

ãï»ë (ç)ddddes görmemi'

-²ÝÇ (ani):
»ñÏ»ñ»ë yerggggyeres iki yüz
»ñÏ»ñ»ë³ÝÇ yerggggyeres(ani) ikiyüzlü

-²ï (adddd):
åáã bbbboç kuyruk
åáã³ï bbbboçadddd kuyruksuz

-²í»ï (avedddd):
Ñ³ñÙ³ñ harmar uygun
Ñ³ñÙ³ñ³í»ï harmar(avedddd) çok uygun

-²íáñ (avor):
Ññ³ó³Ý hratsan silah
Ññ³ó³Ý³íáñ hratsan(avor) silah sahibi
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-º (e):
»ñÏ³Ã yerggggat demir
»ñÏ³Ã» yerggggat(e) demirden

-ºÕ (e$):
Ñ³Ù ham tat
Ñ³Ù»Õ ham(e$) lezzetli

-Æ (i):
³Õ a$ tuz
³ÕÇ a$(i) tuzlu

-Îáï (ggggodddd):
í³Ë va$h korku
í³ËÏáï va$h(ggggodddd) korkak

-àï (odddd):
Ù³½ maz saç
Ù³½áï maz(odddd) saçli

* Bazi sifatlarin önüne a'a$idaki kelimeleri koyabiliriz.
-(³í»ÉÇ) Ù³½áï (aveli ) mazodddd (daha) saçli
-(³Ù»Ý³)Ñ³Ù»Õ (amena)hame$ (en) lezzetli
-(³Ù»ÝÇó) ³ÕÇ (amenits) a$i (hepsinden) tuzlu
-(ùÇã) ³ÕÇ (kiç) a$i (az) tuzlu

DD//33..  SSaayyii  ssiiffaattii  
ÂÂíí³³ÏÏ³³ÝÝ  ³³ÝÝááõõÝÝ  

((ttvvaaggggaann  aannuunn))..
Sayi, sira bildirerek e'yalari belirten kelimelere sayi

sifatlari Ãí³Ï³Ý ³ÝáõÝ (tvaggggan anun) denir. Ermenicede
sayi sifatlari 'unlardir. 
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ø³Ý³Ï³Ï³Ý (kanaggaggan).
´³ßË³Ï³Ý (ba'$haggggan).
Îáïáñ³Ï³ÛÇÝ (ggggoddddoraggggayin). 
¸³ë³Ï³Ý (dasaggggan).

a) Varliklarin kaç tane oldu$unu bildiren sayilara asil sayilar
ù³Ý³Ï³Ï³Ý (kanaggggaggggan) ya da μ³ó³ñÓ³Ï (batsardzagggg)
denir.

Örnek:
í»ó ï³ñÇ vets ddddari alti sene

b) Varliklarin e'it olarak bölünmü' parçalarini gösteren
sayilara üle'tirme sayilari μ³ßË³Ï³Ý (ba'$haggggan) denir.
Üle'tirme sayilari asil sayilara [³Ï³Ý aggggan] eki getirilerek
yapilir.

Örnekler:
í»ó³Ï³Ý vets(aggggan) alti'ar
í»ó-í»ó vets-vets alti-alti

c) Bir bütünün parçalarini göstermek maksadiyla kullanilan
sayilara kesir sayilari Îáïáñ³Ï³ÛÇÝ (ggggoddddoraggggayin) denir.

Örnek:
Ù»Ï ãáññáñ¹ megggg çorrord dörtte bir

ç) Varliklarin  sirasini bildirmek amaciyla  kullanilan sayi-

lara sira sayilari ¹³ë³Ï³Ý (dasaggggan) denir. Sira sayilari asil
sayilara [ñáñ¹ rord] ya da [»ñáñ¹ erord] eki getirilerek yapilir.
%ki ºñÏáõ (yerggggu), üç »ñ»ù (yerek), dört ãáñë (çors) sayilara
[ñáñ¹ rord] eki getirilir, bütün di$er sayilara [»ñáñ¹ erord] eki
getirilir.
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Örnek:
ãáñë çors dört
ãáññáñ¹ çor(rord) dördüncü

ÑÇÝ· hing be'
ÑÇÝ·»ñáñ¹ hing(erord) be'inci

DD//44..  ZZaammiirr  
¸̧»»ññ³³ÝÝááõõÝÝ  

((ddeerraannuunn))..

%simlerin, sifatlarin, sayi sifatlarinin yerini tutarak onlarin
anlattiklarini bildiren kelimelere zamir ¹»ñ³ÝáõÝ (deranun)
denir.

DD//44//11.. &&aahhiiss  zzaammiirrlleerrii
²²ÝÝÓÓÝÝ³³ÏÏ³³ÝÝ  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ

((aannddzznnaaggggaann  ddeerraannuunnnneerr))..

Söz söyleyen, kendisine söz söylenen veya kendisinden
bahsedilen ki'ilerin, adlarinin yerini tutan kelimelere
³ÝÓÝ³Ï³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñ (andznaggggan deranunner) 'ahis
zamirleri denir. Her 'ahsin, tekil »½³ÏÇ (yezaggggi) ve ço$ul
Ñá·Ý³ÏÇ (hognaggggi) olmak üzere iki 'ekli vardir.

-Söz söyleyenin adinin yerini tutan zamire birinci 'ahis
³é³çÇÝ ¹»Ùù (arrrracin demk) denir.

-Kendisine söz söylenenin adi yerine kullanilan zamire
ikinci 'ahis »ñÏñáñ¹ ¹»Ùù (yerggggrord demk) denir.

-Kendinden bahsedilenin adi yerine kullanilan zamire de
üçüncü 'ahistir »ññáñ¹ ¹»Ùù (yerrord demk) denir.
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Tekil 'ahislar Ço$ul 'ahislar
»½³ÏÇ Ñá·Ý³ÏÇ 

(yezaggggi) (hognaggggi)
I. 'ahis

»ë yes ben Ù»Ýù menk biz
ÇÙ im benim Ù»ñ mer bizim
ÇÝÓ iinnddzz bana Ù»½ mez bize
ÇÝÓÝÇó indznits benden Ù»½ÝÇó meznits bizden
ÇÝÓÝáí indznov benle Ù»½Ýáí meznov bizle
ÇÙ Ù»ç im mec bende Ù»ñ Ù»ç mer mec bizde

II. 'ahis
¹áõ du sen ¹áõù duk siz
ùá ko senin Ó»ñ dzer sizin
ù»½ kez sana Ó»½ dzez size   
ù»½ÝÇó keznits senden Ó»½ÝÇó dzeznits sizden
ù»½Ýáí keznov senle Ó»½Ýáí dzeznov sizle
ùá Ù»ç ko mec sende Ó»ñ Ù»ç dzer mec sizde

III. 'ahis
Ý³ na o Ýñ³Ýù nrank onlar
Ýñ³ nra onun Ýñ³Ýó nrants onlarin
Ýñ³Ý nran ona Ýñ³Ýó nrants onlara
Ýñ³ÝÇó nranits ondan Ýñ³ÝóÇó nrantsits onlardan
Ýñ³Ýáí nranov onla Ýñ³Ýóáí nrantsov onlarla
Ýñ³ Ù»ç nra mec onda Ýñ³Ýó Ù»ç nrants mec onlarda   

DD//44//22.. %%''aarreett  zzaammiirrlleerrii  
òòááõõóó³³ÏÏ³³ÝÝ  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ  

((ttssuuttssaaggggaann  ddeerraannuunnnneerr))..
%simlerin yerini i'aret yolu ile tutan zamirlere i'aret

zamirleri óáõó³Ï³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñ (tsutsaggggan deranunner)
denir. Ermenicede i'aret zamirleri 'unlardir:
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a) E'ya, i'aret eden zamirler:
Tekil Ço$ul
ë³ sa bu ëñ³Ýù srank bunlar
¹³ da 'u ¹ñ³Ýù drank 'unlar 
Ý³ na o Ýñ³Ýù nrank onlar  

b) Özellik i'aret eden bazi zamirler:
³Ûë ays bu
³Û¹ ayd 'u
³ÛÝ ayn o
³ÛëåÇëÇ aysbbbbisi bu 'ekil
³Û¹åÇëÇ aydbbbbisi 'u 'ekil
³ÛÝåÇëÇ aynbbbbisi o 'ekil

c) Sayi i'aret eden bazi zamirler:
³Ûëù³Ý ayskan bu kadar
³Û¹ù³Ý aydkan 'u kadar
³ÛÝù³Ý aynkan o kadar

³Ûëã³÷ aysçap bu kadar
³Û¹ã³÷ aydçap 'u kadar
³ÛÝã³÷ aynçap o kadar

ç) Eylemin özelli$ini ve yerini i'aret eden bazi zamirler:
³Ûëå»ë aysbbbbes böyle
³Û¹å»ë aydbbbbes 'öyle
³ÛÝå»ë aynbbbbes öyle

³Ûëï»Õ aysdddde$ burada
³Û¹ï»Õ ayddddde$ 'urada
³ÛÝï»Õ ayndddde$ orada
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DD//44//33..  KKaarr''iilliikkllii zzaammiirrlleerr  
ööááËË³³¹¹³³ññÓÓ  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ  

((ppoo$$hhaaddaarrddzz ddeerraannuunnnneerr))..
Adlandirmaksizin, eylem ile birbirleriyle ba$li e'yalari ve

ki'ileri i'aret eder.
Ermenicede kar'ilikli öáË³¹³ñÓ ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñ

(po$hadardz deranunner) zamirler 'unlardir:
Çñ³ñ irar
ÙÇÙÛ³Ýó mimyants

Örnek:
Ü³Û»óÇÝ Çñ³ñ: nayetsin irar. birbirine 

baktilar.
ìÇ×»óÇÝ Çñ³ñ Ñ»ï: viccccetsin irar hedddd. birbiriyle 

tarti'tilar.
¶ñÏ»óÇÝ ÙÇÙÛ³Ýó: grggggetsin mimyants. birbirlerini 

kucakladilar.

DD//44//44..  SSoorruu  zzaammiirrlleerrii  
ÐÐ³³ññóó³³ÏÏ³³ÝÝ  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ

((hhaarrttssaaggggaann  ddeerraannuunnnneerr))..
Soru bildirerek bir ismin yerini tutan zamirlere soru

zamirleri Ñ³ñó³Ï³Ý ¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñ (hartsaggggan deranunner)
denir.

Örnek:
à±í ¿ñ ³Ûë Ù³ñ¹Á:

o±v er ays mardi.

Bu adam kimdi?

Soru zamirlerinin ba'licalari 'unlardir.
á±í o±v kim
Örnek:

à±í »Ï³í:

o±v yeggggav
Kim geldi?
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Ç±Ýã i±nç ne
Örnek:

Æ±Ýã ï»ë³ù å³ñï»½áõÙ:

i±nç ddddesak barddddezum.
Bahçede ne gördünüz?

áñï»±Õ vordddde±$ nerede?
á±õñ u±r nerde?
»±ñμ ye±rb ne zaman?
ù³ÝÇ±(Ñ³ï) kani±(hadddd) kaç (tane)?
ù³ÝÇ±ëÁ kani±si kaçi?

ÇÝãå»±ë inçbbbbe±s nasil?
ÇÝãá±õ inçu± niye?
á±ñ vo±r hangi?
á±ñÁ vo±ri hangisi?
ÇÝãù³±Ý inçka±n ne kadar?
ÇÝãã³±÷ inçça±p ne kadar?
áñù³±Ý vorka±n ne kadar?
áñã³±÷ vorça±p ne kadar?
ÇÝãåÇëÇ± inçbbbbisi± ne 'ekil?

Soru zamirlerinin son sesli harfinin üstüne soru (±) i'areti
konur.

DD//44//55..  BBaa$$llaaçç  zzaammiirrlleerrii  
ÐÐ³³ññ³³μμ»»ññ³³ÏÏ³³ÝÝ  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ  

((hhaarraabbeerraaggggaann  ddeerraannuunnnneerr))..
Bir ismin yerini tutan ve anlamca ilgili cümleleri birbirine

ba$layan kelimelere ba$laç zamirleri Ñ³ñ³μ»ñ³Ï³Ý

¹»ñ³ÝáõÝÝ»ñ (haraberaggggan deranunner) denir.
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-Ba$laç zamirleri, soru zamirlerinin aynisidir, fakat soru
bildirmedikleri için soru (±) i'areti almazlar.

Örnek:
ÆÝã ó³Ý»ë, ³ÛÝ ¿É ÏÑÝÓ»ë:

inç tsanes, ayn el gggghndzes.
Ne ekersen onu biçersin.

DD//44//66.. BBeellggiillii  zzaammiirrlleerr  
ààññááßßÛÛ³³ÉÉ  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ  

((vvoorroo''yyaall  ddeerraannuunnnneerr))..
Belli olan e'ya, ki'i toplulu$unu adlandirmaksizin, hep

beraber ya da teker teker i'aret eder.
Belgili zamirlerin ba'licalari 'unlardir.
³Ù»Ý amen her 
³Ù»Ý ÙÇ amen mi her bir
³Ù»Ý Ù»ÏÁ amen meggggi her biri
³Ù»ÝùÁ amenki hepsi
μáÉáñ(Á) bolor(i) hepsi
³Ù»Ý ÇÝã amen inç her 'ey
Örnek:

²Ù»Ý Ù³ñ¹ Çñ ¿ßÝ ¿ ùßáõÙ:

amen mard ir e'n e k'um.
Her insan kendine ait e'e$i sürer.

DD//44//77.. BBeellggiissiizz  zzaammiirrlleerr  
²²ÝÝááññááßß  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ  

((aannoorroo''  ddeerraannuunnnneerr))..
Belli olmayan e'ya, ki'i yada e'yanin, ki'inin belli

olmayan özelliklerini, adlandirmaksizin i'aret eder.
-Belgisiz zamirlerin ba'licalari 'unlardir.
Ù»ÏÁ meggggi birisi
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ÙÇ ù³ÝÇëÁ mi kanisi birkaçi

áõñÇß uri' ba'ka
áñ¨¿ voreve herhangi
»ñμ¨¿ yerbeve herhangi bir zaman
Örnek:

àõñÇß »Ý »ñ³½Ý»ñë ÑÇÙ³:

uri' en yerazners hima.
Dü'lerim ba'kadir 'imdi.

àñ¨¿ Ñ³ñó Ï³±:

voreve harts gggga±.
Herhangi bir sorun var mi?

DD//44//88..  OOlluummssuuzz  zzaammiirrlleerr  
ÄÄËËïï³³ÏÏ³³ÝÝ  ¹¹»»ññ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ  

((jj$$hhddddaaggggaann  ddeerraannuunnnneerr))..
Olmayan olu'lari bildirmek amaciyla kullanilirlar.
Olumsuz zamirler 'unlardir.

áã áù voç vok hiç kimse
áãÇÝã voçinç hiçbir 'ey
áã ÙÇ voç mi hiçbir
áã Ù»ÏÁ voç meggggi hiçbiri
Örnekler:

àãÇÝã ãÑ³ëÏ³ó³Ýù:

voçinç çhasggggatsank.
hiçbir 'ey anlamadik.

àã Ù»ÏÁ ã¿ñ »Ï»É:

voç meggggi çer yeggggel.
Hiç kimse gelmemi'ti.
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DD//44//99..  EEkk  hhaalliinnddeekkii  zzaammiirrlleerr  
ÐÐáá¹¹»»ññ  

((hhooddeerr))..
Ermenicede [ë s], [¹ d], [Ý n] ya da [Á i] ek halindeki

zamirlerdir.
Bir 'eyin hangi varli$a ait oldu$unu bildiren ek halindeki

zamirlere iyelik zamirleri ëï³ó³Ï³Ý Ñá¹»ñ (sddddatsaggggan
hoder) denir.

Örnek:
ÇÙ ëÇñïÁ im sirddddi benim kalbim
ëÇñïë sirdddds kalbim

ùá ëÇñïÁ ko sirddddi senin kalbin
ëÇñï¹ sirddddd kalbin

Sessiz harf ile biten kelimeler [Á i] eki alir.
Ýñ³ ëÇñïÁ nra sirddddi onun kalbi
ëÇñïÁ sirddddi kalbi

sesli ile biten kelimeler [Ý n] eki alir.
Ýñ³ ÏÇÝÁ nra ggggini onun karisi

ÏÇÝÁ ggggini karisi

DD//55..  FFiiiill  
´́³³ÛÛ  

((bbaayy))..  
Bir eylem bildiren kelime çe'itlerine fiil μ³Û (bay) denir.
Fiil mastarlari her zaman [»É el] ya da [³É al] ile biter.
Örnekler: Daha fazla örnek için bkz. sayfa:180

Ë³Õ³³ÉÉ $ha$aall oynamak
ëáíáñ»»ÉÉ sovoreell ö$renmek
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Eylem derken 'unlari anlariz:
a) Bir 'ey yapmak.
Örnek:

¶³éÝ»ñÁ ³ñ³ÍáõÙ »Ý:

garrrrneri araddzzddzzum en.
Kuzular otlamakta.

Bir 'ey yapmayi gösteren fiiller, cümlede, Ç±Ýã ³Ý»É (i±nç
anel) ne yapmak, Ç±Ýã ¿ ³ÝáõÙ (i±nç e anum) ne yapiyor, Ç±Ýã

¿ ³ñ»É (i±nç e arel) ne yapmi', Ç±Ýã ³ñ»ó (i±nç arets) ne yapti,
Ç±Ýã ¿ ³Ý»Éáõ (i±nç e anelu) ne yapacak, Ç±Ýã Ï³ÝÇ (i±nç ggggani)
ne yapar sorularindan birine cevap olurlar. 

b) Bir 'ey olmak.
Örnek:

î»ñ¨Ý»ñÁ ¹»ÕÝ»óÇÝ:

dddderevneri de$netsin.
Sarardi yapraklar.

Bir 'ey olmayi gösteren fiiller, cümlede, Ç±Ýã ÉÇÝ»É (i±nç
linel) ne olmak, Ç±Ýã ¿ ÉÇÝáõÙ (i±nç e linum) ne oluyor, Ç±Ýã ¿

»Õ»É (i±nç e ye$el) ne olmu', Ç±Ýã »Õ³í (i±nç ye$av) ne oldu,
Ç±Ýã ¿ ÉÇÝ»Éáõ (i±nç e linelu) ne olacak sorularindan birine
cevap olurlar.

DD//55//11..  FFiiiilliinn  yyüüzzllüü  ''eekkiilllleerrii  
´́³³ÛÛÇÇ  ¹¹ÇÇÙÙ³³ííááññ  ÓÓ¨̈»»ññ

((bbaayyii  ddiimmaavvoorr  ddzzeevveerr))..
Eylem hakkinda bilgi veren fiillere, fiilin yüzlü 'ekilleri

μ³ÛÇ ¹ÇÙ³íáñ Ó¨»ñ (bayi dimavor dzever) denir.

Eylem hakkindaki bilgiler 'unlardir:
a) Fiilde 'ahis ¸»Ùù (demk): Fiilin bildirdi$i i'i, hareketi,
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kimin, neyi yapti$ini veya olu'u kimin, neyin üzerine aldi$ini

bildirmesine fiilde 'ahis denir. 

I 'ahis û·Ý»óÇ ognetsi yardim ettim
II 'ahis û·Ý»óÇñ ognetsir yardim ettin
III 'ahis û·Ý»ó ognets yardim etti

I 'ahis μ»ñáõÙ »Ù berum e getiriyorum
II 'ahis μ»ñáõÙ »ë berum es getiriyorsun
III 'ahis μ»ñáõÙ ¿ berum e getiriyor

b). Tekil, ço$ul ÂÇí (tiv):
Tekil

I 'ahis å³ïÙáõÙ »Ù bbbbaddddmum em anlatiyorum
II 'ahis å³ïÙáõÙ »ë bbbbaddddmum es anlatiyorsun
III 'ahis å³ïÙáõÙ ¿ bbbbaddddmum e anlatiyor

Ço$ul
I 'ahis å³ïÙáõÙ »Ýù bbbbaddddmum enk anlatiyoruz
II 'ahis å³ïÙáõÙ »ù bbbbaddddmum ek anlatiyorsunuz
III 'ahis  å³ïÙáõÙ »Ý bbbbaddddmum en anlatiyorlar

c) Üç temel zaman Ä³Ù³Ý³Ï (jamanagggg):
Bir i', bir hareket, bir olu' üç temel zamandan biri ile ilgili

olarak anlatilabilir. Temel zamanlara, 'imdiki zaman Ý»ñÏ³

(nergggga), geçmi' zaman ³ÝóÛ³É (antsyal), gelecek zaman
³å³éÝÇ (abbbbarrrrni) denir.

Fiilin bildirdi$i i'in, hareketin içinde geçti$i veya
geçece$i, olu'un meydana geldi$i veya gelece$i zamana o
fiilin zamani denir.
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- &imdiki zaman Ü»ñÏ³ Å³Ù³Ý³Ï (nergggga jamanagggg): %'in,
hareketin, olu'un içinde bulundu$umuz zamana göre
bildirilmesine 'imdiki zaman denir.

Örnek:
Î³ÝãáõÙ ¿ ÇÝÓ:

ggggançum e indz.
Beni ça$iriyor

Ï³ÝãáõÙ ¿ (ggggançum e) ça$iriyor: &imdiki zaman.

- Geçmi' zaman ²ÝóÛ³É Å³Ù³Ý³Ï (antsyal jamanagggg):
%'in, hareketin, olu'un geçmi'te oldu$unu bildiren zamana
geçmi' zaman ³ÝóÛ³É Å³Ù³Ý³Ï (antsyal jamanagggg) denir.

Örnek:
ê¨³ÏÁ »Ï»É ¿: 

Sevaggggi yeggggel e.
Sevagggg gelmi'.

»Ï³í (yeggggav) geldi: Geçmi' zaman.

- Gelecek zaman ²å³éÝÇ Å³Ù³Ý³Ï (abbbbarrrrni jamanagggg):
%'in, hareketin, olu'un ilerde olaca$ini bildiren zamana
gelecek zaman denir.

Örnek: 
ºñ»Ë³Ý »ñ·»Éáõ ¿:

yere$han yergelu e.
Çocuk 'arki söyleyecek.

»ñ·»Éáõ ¿ (yergelu e) 'arki söyleyecek: Gelecek zaman.

ç) Fiil hâli (kip) ºÕ³Ý³Ï (ye$anagggg): Fiil halleri 'unlardir:
1-ê³ÑÙ³Ý³Ï³Ý »Õ³Ý³Ï (sahmanaggggan ye$anagggg): Kesin

olarak yapilmi', yapilmakta olan ya da yapilacak olan eylemi
gösterir.

49



-Sahmanaggggan 'imdiki zaman: Konu'ma sirasinda kesin
olarak yapilmakta olan eylemi gösterir. 

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin sahmanaggggan 'imdiki zamani:

Tekil
Ë³ÕáõÙ »Ù $ha$um em oynuyorum
Ë³ÕáõÙ »ë $ha$um es oynuyorsun
Ë³ÕáõÙ ¿ $ha$um e oynuyor

Ço$ul
Ë³ÕáõÙ »Ýù $ha$um enk oynuyoruz
Ë³ÕáõÙ »ù $ha$um ek oynuyorsunuz
Ë³ÕáõÙ »Ý $ha$um en oynuyorlar

[»É el] ile biten mastarin sahmanaggggan 'imdiki zamani:
Tekil

ëáíáñáõÙ »Ù sovorum em ö$reniyorum
ëáíáñáõÙ »ë sovorum es ö$reniyorsun
ëáíáñáõÙ ¿ sovorum e ö$reniyor

Ço$ul
ëáíáñáõÙ »Ýù sovorum enk ö$reniyoruz
ëáíáñáõÙ »ù sovorum ek ö$reniyorsunuz
ëáíáñáõÙ »Ý sovorum en ö$reniyorlar

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan 'imdiki

zamani:
Tekil

ã»Ù Ë³ÕáõÙ çem $ha$um oynamiyorum
ã»ë Ë³ÕáõÙ çes $ha$um oynamiyorsun
ãÇ Ë³ÕáõÙ çi $ha$um oynamiyor
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Ço$ul
ã»Ýù Ë³ÕáõÙ çenk $ha$um oynamiyoruz
ã»ù Ë³ÕáõÙ çek $ha$um oynamiyorsunuz
ã»Ý Ë³ÕáõÙ çen $ha$um oynamiyorlar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan 'imdiki
zamani:

Tekil
ã»Ù ëáíáñáõÙ çem sovorum ö$renmiyorum
ã»ë ëáíáñáõÙ çes sovorum ö$renmiyorsun
ãÇ ëáíáñáõÙ çi sovorum ö$renmiyor

Ço$ul
ã»Ýù ëáíáñáõÙ çenk sovorum ö$renmiyoruz
ã»ù ëáíáñáõÙ çek sovorum ö$renmiyorsunuz
ã»Ý ëáíáñáõÙ çen sovorum ö$renmiyorlar

-Sahmanaggggan geçmi' zaman: Konu'madan önce bitmi'
eylemi gösterir.

Örnek:
[³É al] ile biten mastarin sahmanaggggan geçmi' zamani:

Tekil
Ë³Õ³ó»É »Ù $ha$atsel em oynami'im
Ë³Õ³ó»É »ë $ha$atsel es oynami'sin
Ë³Õ³ó»É ¿ $ha$atsel e oynami'

Ço$ul
Ë³Õ³ó»É »Ýù $ha$atsel enk oynami'iz
Ë³Õ³ó»É »ù $ha$atsel ek oynami'siniz
Ë³Õ³ó»É »Ý $ha$atsel en oynami'lar
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[»É el] ile biten mastarin sahmanaggggan geçmi' zamani:
Tekil

ëáíáñ»É »Ù sovorel em ö$renmi'im
ëáíáñ»É »ë sovorel es ö$renmi'sin
ëáíáñ»É ¿ sovorel e ö$renmi'

Ço$ul
ëáíáñ»É  »Ýù sovorel enk ö$renmi'iz
ëáíáñ»É  »ù sovorel ek ö$renmi'siniz
ëáíáñ»É  »Ý sovorel en ö$renmi'ler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan geçmi'

zamani:
Tekil

ã»Ù Ë³Õ³ó»É çem $ha$atsel oynamami'im
ã»ë Ë³Õ³ó»É çes $ha$atsel oynamami'sin
ãÇ Ë³Õ³ó»É çi $ha$atsel oynamami'

Ço$ul
ã»Ýù Ë³Õ³ó»É çenk $ha$atsel oynamami'iz
ã»ù Ë³Õ³ó»É çek $ha$atsel oynamami'siniz
ã»Ý Ë³Õ³ó»É çen $ha$atsel oynamami'lar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan geçmi'
zamani:

Tekil
ã»Ù ëáíáñ»É çem sovorel ö$renmemi'im
ã»ë ëáíáñ»É çes sovorel ö$renmemi'sin
ãÇ ëáíáñ»É çi sovorel ö$renmemi'

Ço$ul
ã»Ýù ëáíáñ»É çenk sovorel ö$renmemi'iz
ã»ù ëáíáñ»É çek sovorel ö$renmemi'siniz
ã»Ý ëáíáñ»É çen sovorel ö$renmemi'ler
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-Sahmanaggggan gelecek zaman: Konu'madan sonra kesin
olarak yapilacak olan eylemi gösterir. 

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin sahmanaggggan gelecek zamani:

Tekil
Ë³Õ³Éáõ »Ù $ha$alu em oynayaca$im
Ë³Õ³Éáõ »ë $ha$alu es oynayacaksin
Ë³Õ³Éáõ ¿ $ha$alu e oynayacak

Ço$ul
Ë³Õ³Éáõ »Ýù $ha$alu enk oynayaca$iz
Ë³Õ³Éáõ »ù $ha$alu ek oynayacaksiniz
Ë³Õ³Éáõ »Ý $ha$alu en oynayacaklar

[»É el] ile biten mastarin sahmanaggggan gelecek zamani:
Tekil

ëáíáñ»Éáõ »Ù sovorelu em ö$renece$im
ëáíáñ»Éáõ »ë sovorelu es ö$reneceksin
ëáíáñ»Éáõ ¿ sovorelu e ö$renecek

Ço$ul
ëáíáñ»Éáõ »Ýù sovorelu enk ö$renece$iz
ëáíáñ»Éáõ »ù sovorelu ek ö$reneceksiniz
ëáíáñ»Éáõ »Ý sovorelu en ö$renecekler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan gelecek

zamani:
Tekil

ã»Ù Ë³Õ³Éáõ çem $ha$alu oynamayaca$im
ã»ë Ë³Õ³Éáõ çes $ha$alu oynamayacaksin
ãÇ Ë³Õ³Éáõ çi $ha$alu oynamayacak
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ã»Ýù Ë³Õ³Éáõ çenk $ha$alu oynamayaca$iz
ã»ù Ë³Õ³Éáõ çek $ha$alu oynamayacaksiniz
ã»Ý Ë³Õ³Éáõ çen $ha$alu oynamayacaklar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan gelecek
zamani:

Tekil
ã»Ù ëáíáñ»Éáõ çem sovorelu ö$renmeyece$im
ã»ë ëáíáñ»Éáõ çes sovorelu ö$renmeyeceksin
ãÇ ëáíáñ»Éáõ çi sovorelu ö$renmeyecek

Ço$ul
ã»Ýù ëáíáñ»Éáõ çenk sovorelu ö$renmeyece$iz
ã»ù ëáíáñ»Éáõ çek sovorelu ö$renmeyeceksiniz
ã»Ý ëáíáñ»Éáõ çen sovorelu ö$renmeyecekler

-Sahmanaggggan devam eden geçmi' zaman: Geçmi'te
ba'layan ve devam eden eylemi gösterir. 

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin sahmanaggggan devam eden geçmi'

zamani:
Tekil

Ë³ÕáõÙ ¿Ç $ha$um ei oynuyordum
Ë³ÕáõÙ ¿Çñ $ha$um eir oynuyordun
Ë³ÕáõÙ ¿ñ $ha$um er oynuyordu

Ço$ul
Ë³ÕáõÙ ¿ÇÝù $ha$um eink oynuyorduk
Ë³ÕáõÙ ¿Çù $ha$um eik oynuyordunuz
Ë³ÕáõÙ ¿ÇÝ $ha$um ein oynuyorlardi

[»É el] ile biten mastarin sahmanaggggan devam eden geçmi'
zamani:
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Tekil
ëáíáñáõÙ ¿Ç sovorum ei ö$reniyordum
ëáíáñáõÙ ¿Çñ sovorum eir ö$reniyordun
ëáíáñáõÙ ¿ñ sovorum er ö$reniyordu

Ço$ul
ëáíáñáõÙ ¿ÇÝù sovorum eink ö$reniyorduk
ëáíáñáõÙ ¿Çù sovorum eik ö$reniyordunuz
ëáíáñáõÙ ¿ÇÝ sovorum ein ö$reniyorlardi

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan devam eden

geçmi' zamani:
Tekil

ã¿Ç Ë³ÕáõÙ çei $ha$um oynamiyordum
ã¿Çñ Ë³ÕáõÙ çeir $ha$um oynamiyordun
ã¿ñ Ë³ÕáõÙ çer $ha$um oynamiyordu

Ço$ul
ã¿ÇÝù Ë³ÕáõÙ çeink $ha$um oynamiyorduk
ã¿Çù Ë³ÕáõÙ çeik $ha$um oynamiyordunuz
ã¿ÇÝ Ë³ÕáõÙ çein $ha$um oynamiyorlardi

[»É el] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan devam eden
geçmi' zamani:

Tekil
ã¿Ç ëáíáñáõÙ çei sovorum ö$renmiyordum
ã¿Çñ ëáíáñáõÙ çeir sovorum ö$renmiyordun
ã¿ñ ëáíáñáõÙ çer sovorum ö$renmiyordu

Ço$ul
ã¿ÇÝù ëáíáñáõÙ çeink sovorum ö$renmiyorduk
ã¿Çù ëáíáñáõÙ çeik sovorum ö$renmiyordunuz
ã¿ÇÝ ëáíáñáõÙ çein sovorum ö$renmiyorlardi
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-Sahmanaggggan çok eski geçmi' zaman: Bir geçmi' zamandan
önce kesin olarak yapilmi' ve bitmi' eylemi gösterir.

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin sahmanaggggan çok eski geçmi'

zamani:
Tekil

Ë³Õ³ó»É ¿Ç $ha$atsel ei oynami'tim
Ë³Õ³ó»É ¿Çñ $ha$atsel eir oynami'tin
Ë³Õ³ó»É ¿ñ $ha$atsel er oynami'ti

Ço$ul
Ë³Õ³ó»É ¿ÇÝù $ha$atsel eink oynami'tik
Ë³Õ³ó»É ¿Çù $ha$atsel eik oynami'tiniz
Ë³Õ³ó»É ¿ÇÝ $ha$atsel ein oynami'lardi

[»É el] ile biten mastarin sahmanaggggan çok eski geçmi'
zamani:

Tekil
ëáíáñ»É ¿Ç sovorel ei ö$renmi'tim
ëáíáñ»É ¿Çñ sovorel eir ö$renmi'tin
ëáíáñ»É ¿ñ sovorel er ö$renmi'ti

Ço$ul
ëáíáñ»É ¿ÇÝù sovorel eink ö$renmi'tik
ëáíáñ»É ¿Çù sovorel eik ö$renmi'tiniz
ëáíáñ»É ¿ÇÝ sovorel ein ö$renmi'lerdi

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan çok eski

geçmi' zamani:
Tekil

ã¿Ç Ë³Õ³ó»É çei $ha$atsel oynamami'tim
ã¿Çñ Ë³Õ³ó»É çeir $ha$atsel oynamami'tin
ã¿ñ Ë³Õ³ó»É çer $ha$atsel oynamami'ti
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Ço$ul
ã¿ÇÝù Ë³Õ³ó»É çeink $ha$atsel oynamami'tik
ã¿Çù Ë³Õ³ó»É çeik $ha$atsel oynamami'tiniz
ã¿ÇÝ Ë³Õ³ó»É çein $ha$atsel oynamami'lardi

[»É el] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan çok eski
geçmi' zamani:

Tekil
ã¿Ç ëáíáñ»É çei sovorel ö$renmemi'tim
ã¿Çñ ëáíáñ»É çeir sovorel ö$renmemi'tin
ã¿ñ ëáíáñ»É çer sovorel ö$renmemi'ti

Ço$ul
ã¿ÇÝù ëáíáñ»É çeink sovorel ö$renmemi'tik
ã¿Çù ëáíáñ»É çeik sovorel ö$renmemi'tiniz
ã¿ÇÝ ëáíáñ»É çein sovorel ö$renmemi'lerdi

-Sahmanaggggan geçmi'te gelecek zaman: Bir geçmi' zamandan
sonra kesin olarak yapilacak olan eylemi gösterir.

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin sahmanaggggan geçmi'te gelecek

zamani:
Tekil

Ë³Õ³Éáõ ¿Ç $ha$alu ei oynayacaktim
Ë³Õ³Éáõ ¿Çñ $ha$alu eir oynayacaktin
Ë³Õ³Éáõ ¿ñ $ha$alu er oynayacakti

Ço$ul
Ë³Õ³Éáõ ¿ÇÝù $ha$alu eink oynayacaktik
Ë³Õ³Éáõ ¿Çù $ha$alu eik oynayacaktiniz
Ë³Õ³Éáõ ¿ÇÝ $ha$alu ein oynayacaklardi
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[»É el] ile biten mastarin sahmanaggggan geçmi'te gelecek
zamani:

Tekil
ëáíáñ»Éáõ ¿Ç sovorelu ei ö$renecektim
ëáíáñ»Éáõ ¿Çñ sovorelu eir ö$renecektin
ëáíáñ»Éáõ ¿ñ sovorelu er ö$renecekti

Ço$ul
ëáíáñ»Éáõ ¿ÇÝù sovorelu eink ö$renecektik
ëáíáñ»Éáõ ¿Çù sovorelu eik ö$renecektiniz
ëáíáñ»Éáõ ¿ÇÝ sovorelu ein ö$reneceklerdi

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan geçmi'te

gelecek zamani:
Tekil

ã¿Ç Ë³Õ³Éáõ çei $ha$alu oynamayacaktim
ã¿Çñ Ë³Õ³Éáõ çeir $ha$alu oynamayacaktin
ã¿ñ Ë³Õ³Éáõ çer $ha$alu oynamayacakti

Ço$ul
ã¿ÇÝù Ë³Õ³Éáõ çeink $ha$alu oynamayacaktik
ã¿Çù Ë³Õ³Éáõ çeik $ha$alu oynamayacaktiniz
ã¿ÇÝ Ë³Õ³Éáõ çein $ha$alu oynamayacaklardi

[»É el] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan geçmi'te
gelecek zamani:

Tekil
ã¿Ç ëáíáñ»Éáõ çei sovorelu ö$renmeyecektim
ã¿Çñ ëáíáñ»Éáõ çeir sovorelu ö$renmeyecektin
ã¿ñ ëáíáñ»Éáõ çer sovorelu ö$renmeyecekti

Ço$ul
ã¿ÇÝù ëáíáñ»Éáõ çeink sovorelu ö$renmeyecektik
ã¿Çù ëáíáñ»Éáõ çeik sovorelu ö$renmeyecektiniz
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ã¿ÇÝ ëáíáñ»Éáõ çein sovorelu ö$renmeyeceklerdi

-Sahmanaggggan tamamlanan geçmi' zaman: Geçmi'te
ba'layan ve biten  eylemi gösterir. 

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin sahmanaggggan tamamlanan geçmi'

zamani:
Tekil

Ë³Õ³óÇ $ha$atsi oynadim
Ë³Õ³óÇñ $ha$atsir oynadin
Ë³Õ³ó $ha$ats oynadi

Ço$ul
Ë³Õ³óÇÝù $ha$atsink oynadik
Ë³Õ³óÇù $ha$atsik oynadiniz
Ë³Õ³óÇÝ $ha$atsin oynadilar

[»É el] ile biten mastarin sahmanaggggan tamamlanan geçmi'
zamani:

Tekil
ëáíáñ»óÇ sovoretsi ö$rendim
ëáíáñ»óÇñ sovoretsir ö$rendin
ëáíáñ»ó sovorets ö$rendi

Ço$ul
ëáíáñ»óÇÝù sovoretsink ö$rendik
ëáíáñ»óÇù sovoretsik ö$rendiniz
ëáíáñ»óÇÝ sovoretsin ö$rendiler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan tamamlanan

geçmi' zamani:
Tekil

ãË³Õ³óÇ ç$ha$atsi oynamadim
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ãË³Õ³óÇñ ç$ha$atsir oynamadin
ãË³Õ³ó ç$ha$ats oynamadi

Ço$ul
ãË³Õ³óÇÝù ç$ha$atsink oynamadik
ãË³Õ³óÇù ç$ha$atsik oynamadiniz
ãË³Õ³óÇÝ ç$ha$atsin oynamadilar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz sahmanaggggan tamamlanan
geçmi' zamani:

Tekil
ãëáíáñ»óÇ çsovoretsi ö$renmedim
ãëáíáñ»óÇñ çsovoretsir ö$renmedin
ãëáíáñ»ó çsovorets ö$renmedi

Ço$ul
ãëáíáñ»óÇÝù çsovoretsink ö$renmedik
ãëáíáñ»óÇù çsovoretsik ö$renmediniz
ãëáíáñ»óÇÝ çsovoretsin ö$renmediler

2- Emir Ðñ³Ù³Û³Ï³Ý »Õ³Ý³Ï (hramayaggggan ye$anagggg):
Bir i'in, bir hareketin, bir olu'un olmasi iste$ini gösterir. Emir
sadece ikinci 'ahis ve gelecek zaman hâlinde olur. Emir
bildiren kelimenin son sesli harfin üstüne emir i'areti ( ° )
konulur.

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin emir 'ekli:

Tekil
Ë³Õ³° $ha$a° oyna

Ço$ul
Ë³Õ³ó»°ù $ha$atse°k oynayin
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[»É el] ile biten mastarin emir 'ekli:
Tekil

ËáëÇ°ñ $hosi°r konu'
Ï³Ý·ÝÇ°ñ ggggangni°r dur

Ço$ul
Ëáë»ó»°ù $hosetse°k konu'un
Ï³Ý·Ý»ó»°ù ggggangnetse°k durun
Ï³Ý·Ý»°ù ggggangne°k durun

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz emir 'ekli:

Tekil
ÙÇ° Ë³Õ³ mi° $ha$a oynama

Ço$ul
ÙÇ° Ë³Õ³ó»ù mi° $ha$atsek oynamayin

[»É el] ile biten mastarin olumsuz emir 'ekli:
Tekil

ÙÇ° ËáëÇñ mi° $hosir konu'ma
ÙÇ° Ï³Ý·ÝÇñ mi° ggggangnir durma

Ço$ul
ÙÇ° Ëáë»ù mi° $hosek konu'mayin
ÙÇ° Ï³Ý·Ý»ù mi° ggggangnek durmayin

3- Dilek ÀÕÓ³Ï³Ý »Õ³Ý³Ï (i$dzaggggan ye$anagggg): Bir
eylemi gerçekle'tirme dile$ini gösterir. Dilek sadece gelecek
ve geçmi' zaman halinde olur. 

-I$dzaggggan gelecek zaman: Konu'madan sonra yapilmasi

dilenen eylemi gösterir. 
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Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin i$dzaggggan gelecek zamani:

Tekil
Ë³Õ³Ù $ha$am oynasam
Ë³Õ³ë $ha$as oynasan
Ë³Õ³ $ha$a oynasa

Ço$ul
Ë³Õ³Ýù $ha$ank oynasak
Ë³Õ³ù $ha$ak oynasaniz
Ë³Õ³Ý $ha$an oynasalar

[»É el] ile biten mastarin i$dzaggggan gelecek zamani:
Tekil

ëáíáñ»Ù sovorem ö$rensem
ëáíáñ»ë sovores ö$rensen
ëáíáñÇ sovori ö$rense

Ço$ul
ëáíáñ»Ýù sovorenk ö$rensek
ëáíáñ»ù sovorek ö$renseniz
ëáíáñ»Ý sovoren ö$renseler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz i$dzaggggan gelecek

zamani:
Tekil

ãË³Õ³Ù  ç$ha$am oynamasam
ãË³Õ³ë   ç$ha$as oynamasan
ãË³Õ³ ç$ha$a oynamasa

Ço$ul
ãË³Õ³Ýù ç$ha$ank oynamasak
ãË³Õ³ù ç$ha$ak oynamasaniz
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ãË³Õ³Ý ç$ha$an oynamasalar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz i$dzaggggan gelecek zamani:
Tekil

ãëáíáñ»Ù  çsovorem ö$renmesem
ãëáíáñ»ë  çsovores ö$renmesen
ãëáíáñÇ çsovori ö$renmese

Ço$ul
ãëáíáñ»Ýù çsovorenk ö$renmesek
ãëáíáñ»ù çsovorek ö$renmeseniz
ãëáíáñ»Ý çsovoren ö$renmeseler

-I$dzaggggan geçmi' zaman: Konu'madan önce geçmi'te
yapilmasi dilenilen eylemi gösterir. 

Örnek:
[³É al] ile biten mastarin i$dzaggggan geçmi' zamani:

Tekil
Ë³Õ³ÛÇ $ha$ayi oynasaydim
Ë³Õ³ÛÇñ $ha$ayir oynasaydin
Ë³Õ³ñ $ha$ar oynasaydi

Ço$ul
Ë³Õ³ÛÇÝù $ha$ayink oynasaydik
Ë³Õ³ÛÇù $ha$ayik oynasaydiniz
Ë³Õ³ÛÇÝ $ha$ayin oynasaydilar

[»É el] ile biten mastarin i$dzaggggan geçmi' zamani:
Tekil

ëáíáñ»Ç sovorei ö$renseydim
ëáíáñ»Çñ sovoreir ö$renseydin
ëáíáñ»ñ sovorer ö$renseydi
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Ço$ul
ëáíáñ»ÇÝù sovoreink ö$renseydik
ëáíáñ»Çù sovoreik ö$renseydiniz
ëáíáñ»ÇÝ sovorein ö$renseydiler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz i$dzaggggan geçmi' zamani:

Tekil
ãË³Õ³ÛÇ ç$ha$ayi oynamasaydim
ãË³Õ³ÛÇñ ç$ha$ayir oynamasaydin
ãË³Õ³ñ ç$ha$ar oynamasaydi

Ço$ul
ãË³Õ³ÛÇÝù ç$ha$ayink oynamasaydik
ãË³Õ³ÛÇù ç$ha$ayik oynamasaydiniz
ãË³Õ³ÛÇÝ ç$ha$ayin oynamasaydilar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz i$dzaggggan geçmi' zamani:
Tekil

ãëáíáñ»Ç çsovorei ö$renmeseydim
ãëáíáñ»Çñ çsovoreir ö$renmeseydin
ãëáíáñ»ñ çsovorer ö$renmeseydi

Ço$ul
ãëáíáñ»ÇÝù çsovoreink ö$renmeseydik
ãëáíáñ»Çù çsovoreik ö$renmeseydiniz
ãëáíáñ»ÇÝ çsovorein ö$renmeseydiler

4-Olasilik ºÝÃ³¹ñ³Ï³Ý »Õ³Ý³Ï (yentadraggggan
ye$anagggg): Gerçekle'me olasili$ina sahip olan bir eylemi
gösterir. Olasilik sadece gelecek ve geçmi' zaman halinde olur.

-Yentadraggggan gelecek zaman: Konu'madan sonra,
yapilmasi olasi olan eylemi gösterir. 
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Örnek:
[³É al] ile biten mastarin yentadraggggan gelecek zamani:

Tekil
ÏË³Õ³Ù gggg$ha$am oynarim
ÏË³Õ³ë gggg$ha$as oynarsin
ÏË³Õ³ gggg$ha$a oynar

Ço$ul
ÏË³Õ³Ýù gggg$ha$ank oynariz
ÏË³Õ³ù gggg$ha$ak oynarsiniz
ÏË³Õ³Ý gggg$ha$an oynarlar

[»É el] ile biten mastarin yentadraggggan gelecek zamani:
Tekil

Ïëáíáñ»Ù ggggsovorem ö$renirim
Ïëáíáñ»ë ggggsovores ö$renirsin
ÏëáíáñÇ ggggsovori ö$renir

Ço$ul
Ïëáíáñ»Ýù ggggsovorenk ö$reniriz
Ïëáíáñ»ù ggggsovorek ö$renirsiniz
Ïëáíáñ»Ý ggggsovoren ö$renirler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz yentadraggggan gelecek

zamani:
Tekil

ã»Ù Ë³Õ³ çem $ha$a oynamam
ã»ë Ë³Õ³ çes $ha$a oynamazsin
ãÇ Ë³Õ³ çi $ha$a oynamaz

Ço$ul
ã»Ýù Ë³Õ³ çenk $ha$a oynamayiz
ã»ù Ë³Õ³ çek $ha$a oynamazsiniz
ã»Ý Ë³Õ³ çen $ha$a oynamazlar
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[»É el] ile biten mastarin olumsuz yentadraggggan gelecek
zamani:

Tekil
ã»Ù ëáíáñÇ çem sovori ö$renmem
ã»ë ëáíáñÇ çes sovori ö$renmezsin
ãÇ ëáíáñÇ çi sovori ö$renmez

Ço$ul
ã»Ýù ëáíáñÇ çenk sovori ö$renmeyiz
ã»ù ëáíáñÇ çek sovori ö$renmezsiniz 
ã»Ý ëáíáñÇ çen sovori ö$renmezler

-yentadraggggan geçmi' zaman: Geçmi'te yapilmasi olasi

olmu' eylemi gösterir. 
Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin yentadraggggan geçmi' zamani:

Tekil
ÏË³Õ³ÛÇ gggg$ha$ayi oynardim
ÏË³Õ³ÛÇñ gggg$ha$ayir oynardin
ÏË³Õ³ñ gggg$ha$ar oynardi

Ço$ul
ÏË³Õ³ÛÇÝù gggg$ha$ayink oynardik
ÏË³Õ³ÛÇù gggg$ha$ayik oynardiniz
ÏË³Õ³ÛÇÝ gggg$ha$ayin oynarlardi

[»É el] ile biten mastarin yentadraggggan geçmi' zamani:
Tekil

Ïëáíáñ»Ç ggggsovorei ö$renirdim
Ïëáíáñ»Çñ ggggsovoreir ö$renirdin
Ïëáíáñ»ñ ggggsovorer ö$renirdi

Ço$ul
Ïëáíáñ»ÇÝù ggggsovoreink ö$renirdik
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Ïëáíáñ»Çù ggggsovoreik ö$renirdiniz
Ïëáíáñ»ÇÝ ggggsovorein ö$renirlerdi

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz yentadraggggan geçmi'

zamani:
Tekil

ã¿Ç Ë³Õ³ çei $ha$a oynamazdim
ã¿Çñ Ë³Õ³ çeir $ha$a oynamazdin
ã¿ñ Ë³Õ³ çer $ha$a oynamazdi

Ço$ul
ã¿ÇÝù Ë³Õ³ çeink $ha$a oynamazdik
ã¿Çù Ë³Õ³ çeik $ha$a oynamazdiniz
ã¿ÇÝ Ë³Õ³ çein $ha$a oynamazlardi

[»É el] ile biten mastarin olumsuz yentadraggggan geçmi'
zamani

Tekil
ã¿Ç ëáíáñÇ çei sovori ö$renmezdim
ã¿Çñ ëáíáñÇ çeir sovori ö$renmezdin
ã¿ñ ëáíáñÇ çer sovori ö$renmezdi

Ço$ul
ã¿ÇÝù ëáíáñÇ çeink sovori ö$renmezdik
ã¿Çù ëáíáñÇ çeik sovori ö$renmezdiniz
ã¿ÇÝ ëáíáñÇ çein sovori ö$renmezlerdi

5- Gereklik Ð³ñÏ³¹ñ³Ï³Ý »Õ³Ý³Ï (harggggadraggggan
ye$anagggg): Bir eylemin gereklili$ini bildirir. Gereklik sadece
gelecek ve geçmi' zaman halinde olur.

-Harggggadraggggan gelecek zaman: Konu'madan sonra,
yapilmasi gerekli olan eylemi gösterir. 
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Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin harggggadraggggan gelecek zamani:

Tekil
åÇïÇ Ë³Õ³Ù biddddi $ha$am oynamaliyim
åÇïÇ Ë³Õ³ë biddddi $ha$as oynamalisin
åÇïÇ Ë³Õ³ biddddi $ha$a oynamali

Ço$ul
åÇïÇ Ë³Õ³Ýù biddddi $ha$ank oynamaliyiz
åÇïÇ Ë³Õ³ù biddddi $ha$ak oynamalisiniz
åÇïÇ Ë³Õ³Ý biddddi $ha$an oynamalilar

[»É el] ile biten mastarin harggggadraggggan gelecek zamani:
Tekil

åÇïÇ ëáíáñ»Ù biddddi sovorem ö$renmeliyim
åÇïÇ ëáíáñ»ë biddddi sovores ö$renmelisin
åÇïÇ ëáíáñÇ biddddi sovori ö$renmeli

Ço$ul
åÇïÇ ëáíáñ»Ýù biddddi sovorenk ö$renmeliyiz
åÇïÇ ëáíáñ»ù biddddi sovorek ö$renmelisiniz
åÇïÇ ëáíáñ»Ý biddddi sovoren ö$renmeliler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz harggggadraggggan gelecek

zamani:
Tekil

ãåÇïÇ Ë³Õ³Ù çbiddddi $ha$am oynamamaliyim
ãåÇïÇ Ë³Õ³ë çbiddddi $ha$as oynamamalisin
ãåÇïÇ Ë³Õ³ çbiddddi $ha$a oynamamali

Ço$ul
ãåÇïÇ Ë³Õ³Ýù çbiddddi $ha$ank oynamamaliyiz
ãåÇïÇ Ë³Õ³ù çbiddddi $ha$ak oynamamalisiniz
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ãåÇïÇ Ë³Õ³Ý çbiddddi $ha$an oynamamalilar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz harggggadraggggan gelecek
zamani:

Tekil
ãåÇïÇ ëáíáñ»Ù çbiddddi sovorem ö$renmemeliyim
ãåÇïÇ ëáíáñ»ë çbiddddi sovores ö$renmemelisin
ãåÇïÇ ëáíáñÇ çbiddddi sovori ö$renmemeli

Ço$ul
ãåÇïÇ ëáíáñ»Ýù çbiddddi sovorenk ö$renmemeliyiz
ãåÇïÇ ëáíáñ»ù çbiddddi sovorek ö$renmemelisiniz
ãåÇïÇ ëáíáñ»Ý çbiddddi sovoren ö$renmemeliler

-Harggggadraggggan geçmi' zaman: Geçmi'te yapilmasi gerekli
olmu' eylemi gösterir. 

Örnek: 
[³É al] ile biten mastarin harggggadraggggan geçmi' zamani:

Tekil
åÇïÇ Ë³Õ³ÛÇ biddddi $ha$ayi oynamaliydim
åÇïÇ Ë³Õ³ÛÇñ biddddi $ha$ayir oynamaliydin
åÇïÇ Ë³Õ³ñ biddddi $ha$ar oynamaliydi

Ço$ul
åÇïÇ Ë³Õ³ÛÇÝùbiddddi $ha$ayink oynamaliydik
åÇïÇ Ë³Õ³ÛÇù biddddi $ha$ayik oynamaliydiniz
åÇïÇ Ë³Õ³ÛÇÝ biddddi $ha$ayin oynamaliydilar

[»É el] ile biten mastarin harggggadraggggan geçmi' zamani:
Tekil

åÇïÇ ëáíáñ»Ç biddddi sovorei ö$renmeliydim
åÇïÇ ëáíáñ»Çñ biddddi sovoreir ö$renmeliydin
åÇïÇ ëáíáñ»ñ biddddi sovorer ö$renmeliydi
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Ço$ul
åÇïÇ ëáíáñ»ÇÝù biddddi sovoreink ö$renmeliydik
åÇïÇ ëáíáñ»Çù biddddi sovoreik ö$renmeliydiniz
åÇïÇ ëáíáñ»ÇÝ biddddi sovorein ö$renmeliydiler

Olumsuz:
[³É al] ile biten mastarin olumsuz harggggadraggggan geçmi'

zamani:
Tekil

ãåÇïÇ Ë³Õ³ÛÇ çbiddddi $ha$ayi oynamamaliydim
ãåÇïÇ Ë³Õ³ÛÇñ çbiddddi $ha$ayir oynamamaliydin
ãåÇïÇ Ë³Õ³ñ çbiddddi $ha$ar oynamamaliydi

Ço$ul
ãåÇïÇ Ë³Õ³ÛÇÝù çbiddddi $ha$ayink oynamamaliydik
ãåÇïÇ Ë³Õ³ÛÇù çbiddddi $ha$ayik oynamamaliydiniz
ãåÇïÇ Ë³Õ³ÛÇÝ çbiddddi $ha$ayin oynamamaliydilar

[»É el] ile biten mastarin olumsuz harggggadraggggan geçmi'
zamani:

Tekil
ãåÇïÇ ëáíáñ»Ç çbiddddi sovorei ö$renmemeliydim
ãåÇïÇ ëáíáñ»Çñ çbiddddi sovoreir ö$renmemeliydin
ãåÇïÇ ëáíáñ»ñ çbiddddi sovorer ö$renmemeliydi

Ço$ul
ãåÇïÇ ëáíáñ»ÇÝù çbiddddi sovoreink ö$renmemeliydik
ãåÇïÇ ëáíáñ»Çù çbiddddi sovoreik ö$renmemeliydiniz
ãåÇïÇ ëáíáñ»ÇÝ çbiddddi sovorein ö$renmemeliydiler 
gereklili$i bildiren [åÇïÇ bbbbidi] kelimenin yerine [å»ïù ¿

bbbbeddddk e] kullanabiliriz.
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DD//55//22..  FFiiiilliinn  yyüüzzssüüzz  ''eekkiilllleerrii  
´́³³ÛÛÇÇ  ³³ÝÝ¹¹»»ÙÙ  ÓÓ¨̈»»ññ  

((bbaayyii  aannddeemm  ddzzeevveerr))..
Eylem hakkinda yukarida belirtilen bilgileri vermeyen

kelimelere, fiilin yüzsüz 'ekilleri μ³ÛÇ ³Ý¹»Ù Ó¨»ñ (bayi
andem dzever) denir. Fiillerin yüzsüz 'ekillerine Ermenicede
¹»ñμ³Û (derbay) denir. Ermenicede sekiz çe'it derbay  vardir,
bunlardan dördü 'unlardir.

a) Mastar ²Ýáñáß ¹»ñμ³Û (anoro' derbay:) 
(D/5/2)-de belirtilen bilgileri vermeyerek,
Bir eylemi genel halde i'aret eden mastar [»É el] ya da

[³É al] ile biter.
Örnekler: Daha fazla örnekler için bkz. sayfa:180

Ë³Õ³³ÉÉ $ha$aall oynamak
ëáíáñ»»ÉÉ sovoreell ö$renmek

Mastarlarin çe'itleri:
- Fiil addzzddzzants-a {bak:Ç-c}, sahip olmayan mastarlara, basit

mastar ä³ñ½ ³Ýáñáß ¹»ñμ³Û (bbbbarz anoro' derbay) denir.
Örnekler:

Õ»Ï³í³ñ»»ÉÉ $eggggavareell yönetmek

- Fiil addzzddzzants-a sahip olan mastarlara, türemi' mastar
³Í³Ýó³íáñ ³Ýáñáß ¹»ñμ³Û (addzzddzzantsavor anoro' derbay)
denir. 

Fiil addzzddzzants-lar 'unlardir:

²Ý (an):
Örnek:

áõñ³Ë ura$h mutlu
áõñ³Ë³³ÝÝ³É ura$haannal sevinmek
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ºÝ (en):
Örnek:

Ùáï modddd yakin
Ùáï»»ÝÝ³É moddddeennal yakla'mak

Ü (n):
Örnek:

ï»ë des gör
ï»ëÝÝ»É desnnel görmek

â (ç):
Örnek:

ë³é sarrrr buz
ë³éãã»É sarrrrççel buzlanmak

²óÝ (atsn):
Örnek:

μ³ñÓñ bardzr yüksek
μ³ñÓñ³³óóÝÝ»É bardzraattssnnel yükseltmek

ºóÝ (etsn):
Örnek:

í³Ë va$h korku
í³Ë»»óóÝÝ»É va$heettssnnel korkutmak

òÝ (tsn):
Örnek:

÷³ËóóÝÝ»É pa$httssnnel kaçirmak
÷³Ë (pa$h) kökünden türemi'tir.

ì (v):
Örnek:

ë»ñ sir sevgi
ëÇñíí»É sirvvel sevilmek
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²ï (adddd):
Örnek:

Ïïñ»É ggddggddrel kesmek
Ïïñ³³ïï»É ggddggddraaddddel kesmekle küçük 

parçalar haline getirmek

àï (odddd):
Örnek:

ç³ñ¹»É cardel kirmak
ç³ñ¹ááïï»É cardoodddde kirmakla küçük 

parçalar haline getirmek

b) ºÝÃ³Ï³Û³Ï³Ý ¹»ñμ³Û (yentaggggayaggggan derbay): Bir
eylem yapani ya da eyleme maruz kalani gösterir.

Örnekler:
[³É al] ile biten mastarin sonuna [³óáÕ atso$] eklenir.

Ë³Õ³³óóááÕÕ $ha$aattssoo$$ oynayan
[»É el] ile biten mastarin sonuna [áÕ o$] eklenir.

Ñ³í³ùááÕÕ havakoo$$ toplayan

c) Ð³ñ³Ï³ï³ñ ¹»ñμ³Û haraggggaddddar derbay: (D/5/2)-de
belirtilen bilgileri vermeyerek, sonuçlanan bir eylem
sonucunda ismin halini gösterir.

Örnekler:
[³É al] ile biten mastarin sonuna [³ó³Í atsaddzzddzz] eklenir.

Ë³Õ³³óó³³ÍÍ $ha$aattssaaddzzddzz oynami'
[»É el] ile biten mastarin sonuna [³Í addzzddzz] eklenir.

Ñ³í³ù³³ÍÍ havakaaddzzddzz toplanmi'

ç). Ð³Ù³Ï³ï³ñ ¹»ñμ³Û hamaggggaddddar derbay: (D/5/2)-de
belirtilen bilgileri vermeyerek, bir ba'ka eylem ile ayni

zamanda yapilan eylemi gösterir 
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Örnekler:
[³É al] ile biten mastarin sonuna [³ÉÇë alis] eklenir.

Ë³Õ³³ÉÉÇÇëë $ha$aalliiss oynarken
[»É el] ile biten mastarin sonuna [»ÉÇë elis] eklenir.

Ñ³í³ù»»ÉÉÇÇëë havakeelliiss  toplarken

DD//66..  ZZaarrff  
ØØ³³ÏÏμμ³³ÛÛ

((mmaaggbbaayy))
Bir fiilin mânasini açiklayan kelimelere zarf denir. Zarflar

kelime olarak basit å³ñ½ (bbbbarz), zor μ³ñ¹ (bard) ve
³Í³Ýó³íáñ (addzzddzzantsavor) olurlar.

- Basit ä³ñ½ (bbbbarz)  zarflar:{bak:Ç-a}.
Örnekler:

³ñ³· arag hizli
¹³Ý¹³Õ danda$ yava'
Ñ»ïá heddddo sonra
ÑÇÙ³ hima 'imdi
ÙÇßï mi'dddd her zaman

-Zor ´³ñ¹ (bard) zarflar:{bak:Ç-b}.
Örnekler:

μ³ñÓñ³Ó³ÛÝ bardzradzayn yüksek sesle
·ÛáõÕÇó ·ÛáõÕ gyu$its gyu$ köyden köye
·Çß»ñ-ó»ñ»Ï gi'er-tseregggg gece gündüz

-²Í³Ýó³íáñ (addzzddzzantsavor) {bak:Ç-c} zarflar: Köke veya
kelimeye eklenerek kökden veya kelimeden zarf Ù³Ïμ³Û

(maggggbay) olu'turan addzzddzzants-a zarf yapan addzzddzzants (maggggba-

yaggggerdddd addzzddzzants) denir.



Zarf yapan addzzddzzants-lar:
´³ñ (bar):
Örnek:

(kök) Ñ»ñáë heros kahraman
Ñ»ñáë³μ³ñ herosabar kahramanlikla

addzzddzzants ve kök [a ³] vasitasi ile birle'mi' {bak:Ç-c-2}.

ä»ë (bbbbes):
Örnek:

(kök) ÙÇßï mi'dddd her zaman
Ùßï³å»ë m'ddddabbbbes sürekli

ØÇßï (mi'dddd) kelimesi ses de$i'imine u$rami'
{bkz.:C/4/2-b-2-} ve addzzddzzants ve kök [a ³] vasitasi ile birle'mi'
{bkz.:Ç-c-2}.

àñ»Ý (oren):
Örnek:

(kök) Ñ³Ù³é hamarrrr inat
Ñ³Ù³éáñ»Ý hamarrrroren inatla

àíÇÝ (ovin):
Örnek:

(kök) ³ÙμáÕç ambo$c hepsi
³ÙμáÕçáíÇÝ ambo$covin bütünüyle

* Zarflar anlam bakimindan yer, zaman, hal, miktar
bildirirler.

a) Yer zarflari: Fiilin yapildi$i yeri gösterir.
Cümlede, áñï»±Õ (vordddde±$) nerde sorusuna cevap olurlar.
Örnekler:

³Ù»Ýáõñ amenur her yer
Ñ»éáõ herrrru uzak
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Ù»çï»Õ mecdddde$ orta
í»ñ ver yukari
¹»Ù ³é ¹»Ù dem arrrr dem yüz yüze

b) Zaman zarflari: Fiilin yapildi$i zamani gösterir.
Cümlede, »±ñμ (ye±rb) ne zaman sorusuna cevap olurlar. 

Örnekler:
³ÛÉ¨ë aylevs bundan sonra
³Ûëûñ aysor bugün
³é³ÛÅÙ arrrrayjm 'imdilik
³éÑ³í»ï arrrrhavedddd sonsuza dek
»ñ»Ï yeregggg dün
Ñ»ïá heddddo sonra
í³ÕÁ va$i yarin
áõß u' geç

c) Hal zarflari: Durum bildirirler.
Cümlede, ÇÝãå»±ë (inçbbbbe±s) nasil sorusuna cevap olurlar. 
Örnekler:

³ñ³· arag hizli
¹³Ý¹³Õ danda$ yava'
Ñ³ÝÏ³ñÍ hanggggarddzzddzz aniden
ÙÇ³ëÇÝ miasin beraber

ç) Miktar zarflari:Azlik-çokluk bildirirler.
Cümlede, ÇÝãù³±Ý (inçka±n) ne kadar sorusuna cevap

olurlar. 
Örnekler:

³í»ÉÇ aveli fazla
ÝáñÇó norits yine
ß³ï 'adddd çok
ùÇã kiç az
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DD//77..  EEddaatt  
ÎÎ³³åå  

((ggggaabbbb))  
Cümle kurarken, çok defa, kelimeler arasinda ilgi kurmak

gerekir. Bunu, kendi ba'larina anlami olmayan fakat cümlede
bir anlam kazanan kelimeler ile sa$lariz. Kendi ba'larina
anlamlari bulunmayan, fakat cümle içinde anlam kazanan ve
ba'ka kelimeler arasinda ilgi sa$layan kelimelere edat Ï³å

(ggggabbbb) denir.
- Ba$lanan kelimenin önüne konulan edata, Ý³Ë³¹ñáõ-

ÃÛáõÝ (na$hadrutyun) denir.
Örnek:

ÙÙÇÇÝÝãã¨̈ ì³Ý mmiinnççeevv Van Van’a kkaaddaarr

- Ba$lanan kelimenin arkasina konulan edata, Ñ»ï³¹ñáõ-

ÃÛáõÝ (heddddadrutyun) denir.
Örnek:

Ñ³Ûñ»ÝÇùÇ ÑÑ³³ÙÙ³³ññ hayreniki hhaammaa vatan iiççiinn

- Bazi edatlar ba$lanan kelimenin önüne ve arkasina
konulabilirler. Bu edatlar 'unlardir: μ³óÇ batsi, ÷áË³Ý³Ï

po$hanagggg, ßÝáñÑÇí 'norhiv, ÁÝ¹¹»Ù inddem.
Örnek:

μμ³³óóÇÇ Ýñ³ÝÇó bbaattssii nranits ondan bbaa''kkaa
Ýñ³ÝÇó μμ³³óóÇÇ nranits bbaattssii ondan bbaa''kkaa

*Edatlar, yalin halde àõÕÕ³Ï³Ý (u$$aggggan),  -e halinde
ê»é³Ï³Ý (serrrraggggan), -i halinde îñ³Ï³Ý (draggggan), ´³ó³-

é³Ï³Ý (batsarrrraggggan), -den halinde ve ¶áñÍÇ³Ï³Ý

(gorddzzddzziaggggan) hallerinde kullanilan kelimelerden sonra ya da
önce gelir.

77



a) yalin haldeki àõÕÕ³Ï³Ý (u$$aggggan) {bkz.:D/1/5-a}
kelimelerden sonra ya da önce kullanilan edatlarin bazilari:

-³é (arrrr):
Örnek:

Øï³ÍáõÙ ¿ ³é ³Ûëûñ:

mddddaddzzddzzum e arrrr aysor.
Bugüne kadar dü'ünüyor.

-¹»åÇ (debbbbi):
Örnek:

¶ÝáõÙ ¿ ¹»åÇ ·ÛáõÕ:

gnum e debbbbi gyu$.
Köye do$ru gidiyor.

-ÙÇÝã¨ (minçev ):
Örnek:

ø³ÛÉ»óÇ ÙÇÝã¨ ïáõÝ:

kayletsi minçev ddddun.
Eve kadar yürüdüm.

-³Ýó (ants ):
Örnek:

ºÏ³í »ñÏáõ Å³Ù ³Ýó:

yeggggav yerggggu jam ants.
%ki saat geç geldi.

b) -e halindeki ê»é³Ï³Ý (serrrraggggan) {bkz.:D/1/5/b}
kelimelerden sonra ya da önce kullanilan edatlarin bazilari:

-¹ÇÙ³ó (dimats):
Örnek:

³ñ¨Ç ¹ÇÙ³ó ÝëïáÕÝ»ñ 

arevi dimats nsddddo$ner
Güne'e kar'i oturanlar
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-Ñ³Ù³ñ (hamar):
Örnek:

²ÙáõëÝáõë Ñ³Ù³ñ ³Ù»Ý ÇÝã í»ñç³ó³í:

amusnus hamar amen inç vercatsav.
Kocama göre her 'ey bitti.

-Ñ»ï (hedddd ):
Örnek:

ì³ñáñ¹Ç Ñ»ï ·Ý³óÇ:

varorti hedddd gnatsi.
&oförle gittim.

-Ùáï (modddd), ùáí (kov):
Örnek:

ì³ñáñ¹Ç Ùáï (ùáí) ·Ý³óÇ:

varordi modd  dd  (kov) gnatsi.
&oförün yanina gittim.

-ÝÙ³Ý (nman), å»ë (bbbbes):
Örnek:

ÒÇáõ ÝÙ³Ý (å»ë) í³½»óÇ:

dziu nman (bbbbes) vazetsi.
At gibi ko'tum.

-ã³÷ (çap):
²ßË³ñÑÇ ã³÷ ëÇñáõÙ »Ý:

a'$harhi çap sirumem.
Dünya kadar seviyorum.

-Áëï (isdddd ):
Örnek:

Áëï ³ß³Ï»ñïÇ

isdddd a'aggggerddddi
Ö$renciye göre
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-³é³Ýó (arrrrants):
Örnek:

²é³Ýó ÁÝÏ»ñáç ã·Ý³ó:

arrrrants inggggeroc çgnats.
Arkada'i olmadan gitmedi.

-Ñ³ÝáõÝ (hanun):
Örnek:

Ü³Ñ³ï³Ïí»ó Ñ³ÝáõÝ Ñ³Ûñ»ÝÇùÇ:

nahaddddaggggvets hanun hayreniki.
Vatan namina 'ehit oldu.

c) -i halindeki îñ³Ï³Ý (draggggan){bak:D/1/5-c} kelimeler-
den sonra ya da önce kullanilan edatlarin bazilari:

-Ñ³Ï³é³Ï (haggggarrrragggg):
Örnek:

Ñ³Ï³é³Ï ó³ÝÏáõÃÛ³Ý

haggggarrrragggg tsanggggutyan
dile$ine kar'in

ç) -den ´³ó³é³Ï³Ý (batsarrrraggggan) {bkz.:D/1/5-ç} haldeki
kelimelerden sonra ya da önce kullanilan edatlarin bazilari:

-½³ï (zad):
Örnek:

ù»½ÝÇó ½³ï

keznits zad
Senden ba'ka
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-μ³óÇ (batsi ):
Örnek:

μ³óÇ ù»½ÝÇó

batsi  keznits 
Senden ba'ka

-¹áõñë  (durs ):
Örnek:

ïÝÇó ¹áõñë

ddddnits durs 
Evden di'ari

-Ñ»ïá (heddddo):
Örnek:

Øï³Í»Éáõó Ñ»ïá áñáßÇ°ñ:

mddddaddzzddzzeluts heddddo voro'ir.
dü'ündükten sonra karar ver.

-³é³ç (arrrrac):
Örnek:

Øï³Í»Éáõó ³é³ç áñáßÇ°ñ:

mddddaddzzddzzeluts arrrrac voro'ir.
dü'ündükten önce karar ver.

d) ¶áñÍÇ³Ï³Ý (gorddzzddzziaggggan) {bkz.:D/1/5-d} haldeki
kelimelerden sonra ya da önce kullanilan  edatlarin bazilari: 

-Ñ³Ý¹»ñÓ (handerdz):
Örnek:

ÐÇí³Ý¹áõÃÛ³Ùμ Ñ³Ý¹»ñÓ Ñ³ÕÃ»óÇ Ù³ÑÇÝ:

Hivandutyamb handerdz ha$tetsi mahin.
hastali$ima ra$men ölümü yendim.
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DD//88..  BBaa$$llaaçç  
ÞÞ³³ÕÕÏÏ³³åå  

((''aa$$ggggaabbbb))..  
Anlamca ilgili cümleleri veya cümlede bulunan kelimeleri

birbirine ba$layan kelimelere ba$laç denir. Ermenicede iki
çe'it ba$laç ß³ÕÏ³å ('a$ggggabbbb) vardir; Ñ³Ù³¹³ë³Ï³Ý

hamadasaggggan ve ëïáñ³¹³ë³Ï³Ý sddddoradasaggggan.
a) E' güçlükte olan cümleleri ya da cümlede e' güçlükte

olan kelimeleri birbirine ba$layan kelimelere Ñ³Ù³¹³ë³-

Ï³Ý hamadasaggggan ba$laç denir. hamadasaggggan ba$laçlarin
bazilari 'unlardir:

-¨ yev ve 
-áõ u ve 
Örnek:

Ì³ÕÏ»óÇÝ Í³é»ñÝ áõ ¥¨¤ Í³ÕÇÏÝ»ñÁ:

dza$ggggetsin ddzzddzzarrrrern u (yev) ddzzddzza$iggggneri.
A$açlar ve çiçekler ye'erdi.

-μ³Ûó bayts fakat
-ë³Ï³ÛÝ saggggayn fakat
Örnek:

ºë ËáëáõÙ »Ù, μ³Ûó (ë³Ï³ÛÝ) Ý³ ãÇ ÉëáõÙ:

yes $hosum em, bayts (saggggayn) na çi lsum.
Ben konu'uyorum fakat o duymuyor.

-Ï³Ù ggggam ya da
Örnek:

ºë Ï³Ù ²ñÙ»ÝÁ ·³Éáõ ¿ÇÝù:

yes ggggam Armeni galu eink.
Ben ya da Armen gelecektik.
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-Ý³¨ naev de, da
Örnek:

Ü³¨ »ë åÇïÇ Ù³ëÝ³Ïó»Ù:

naev yes bbbbiddddi masnaggggtsem.
Ben de katilaca$im.

-¿É el de , da
Örnek:

ºë ¿É åÇïÇ Ù³ëÝ³Ïó»Ù:

yes el bbbbiddddi masnaggggtsem.
Ben de katilaca$im.

-Ã»°....Ã»°     te°..te° hem...hem 
Örnek:

Â»° ²ñÙ»ÝÁ, Ã»° ²ñ³ÙÁ Ý»ñÏ³ »Ý:

te° Armeni, te° Arami nergggga en.
Hem Armen, hem Aram burada.

-á°ã...á°ã vo°ç..vo°ç ne...ne
Örnek:

à°ã ²ñÙ»ÝÁ, á°ã ²ñ³ÙÁ Ý»ñÏ³ ã»Ý:

vo°ç Armeni, vo°ç Arami nergggga çen.
Ne Armen, ne (de) Aram burada de$il.

b) Anlamca ikinci derecede olan cümleleri esas cümleye
ba$layan kelimelere ëïáñ³¹³ë³Ï³Ý sddddoradasaggggan ba$laç
denir. sddddoradasaggggan ba$laçlarin bazilari 'unlardir:

-áñ vor ki
Örnek:

ºë ³ë³óÇ, áñ å»ïù ¿ ·Ý³Ýù:

yes asatsi, vor bbbbeddddk e gnank.
Ben dedim ki, gitmeliyiz.
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-áñáíÑ»ï¨ vorovheddddev çünkü
-ù³ÝÇ áñ kani vor çünkü
Örnek:

¸ñëáõÙ ãÙÝ³óÇÝù, áñáíÑ»ï¨ (ù³ÝÇ áñ) óáõñï ¿ñ:

drsum çmnatsink, vorovheddddev (kani vor) tsurdddd er.
Di'arida durmadik, çünkü hava so$uk.

-ãÝ³Û³Í çnayaddzzddzz halbuki
Örnek:

âÝ³Û³Í ÑÇí³Ý¹ ¿Ç, μ³Ûó »Ï»É »Ù:

çnayaddzzddzz hivand ei, bayts yeggggel em.
Ben geldim, halbuki hastaydim.

-»Ã» yete e$er
Örnek:

ºÃ» »ë ·³Ù, Ï·Ý³Ýù:

yete yes gam, gggggnank.
Gelirsem e$er gideriz.

-áñå»ë½Ç vorbbbbeszi için
Örnek:

ºë »Ï³, áñå»ë½Ç Ëáë»Ù:

yes yegggga, vorbbbbeszi $hosem.
Ben konu'mak için geldim.

DD//99..ìì»»ññ³³μμ»»ññ³³ÏÏ³³ÝÝ  

((vveerraabbeerraaggggaann))  
Cümlede, konu'anin kendi dü'üncelerini ifade etmek için

kullandi$i kelimelere í»ñ³μ»ñ³Ï³Ý veraberaggggan denir.

84



veraberaggggan  kelimelerin bazilari 'unlardir:

-³Ýßáõßï an'u'dddd tabi ki
Örnek:

²Ýßáõßï, ëË³ÉíáõÙ »ù:

an'u'dddd, s$halvum ek.
Tabi ki yaniliyorsunuz.

-³ÝÏ³ëÏ³Í anggggasggggaddzzddzz 'üphesiz
Örnek:

²ÝÏ³ëÏ³Í, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ã»Ù:

anggggasggggaddzzddzz,  hamadzayn çem.
&üphesiz razi de$ilim.

-Çñáù irok gerçekten
-ÇëÏ³å»ë isggggabbbbes gerçekten
Örnek:

Æñáù (ÇëÏ³å»ë), áõ½áõÙ »Ù ëáíáñ»É:

irok (isggggabbbbes), uzum em sovorel.
Gerçekten ö$renmek istiyorum.

-ÇÑ³ñÏ» ihargggge elbette
Örnek:

ÆÑ³ñÏ», ÏÑ³Ý¹Çå»Ýù:

ihargggge, gggghandibbbbenk.
Elbette görü'ürüz.

-³Ûá° ayo evet
Örnek:

²Ûá°, ×Çßï ¿:

ayo°, cccci'dddd e.
Evet, do$rudur.
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-áã° voç hayir
Örnek:

àã°, ×Çßï ã¿:

voç°, cccci'dddd çe.
Hayir, do$ru de$il.

-Ã»ñ¨ë terevs belki de
Örnek:

Â»ñ¨ë Ï³ñáÕ »Ù Ó»½ û·Ý»É:

terevs ggggaro$ em dzez ognel.
belki de size yardimda bulunabilirim.

-Ï³ñÍ»Ù ggggarddzzddzzem sanirim
Örnek:

Î³ñÍ»Ù ÇÝùÝ³ÃÇéÁ ÃéãáõÙ ¿ Å³ÙÁ ÑÇÝ·ÇÝ:

ggggarddzzddzzem inknatirrrri trrrrçum e jami hingin.
Sanirim uçak saat be'te kalkiyor.

-Ñ³Ù³ñÛ³hamarya yakla'ik olarak
Örnek:

Ð³Ù³ñÛ³ ³Ù»Ý ÇÝã Ñ³ëÏ³ÝáõÙ »Ù:

hamarya, amen inç hasgggganum em.
Yakla'ik olarak her 'eyi anliyorum.

-ó³íáù tsavok maalesef
Örnek:

ò³íáù, ³Ûëûñ ³ñ¨áï ã¿:

tsavok, aysor arevodddd çe.
Maalesef bugün hava güne'li de$il.

-ÙÇ³ÛÝ miayn sadece
Örnek:

ØÇ³ÛÝ »ë »Ù Ñ³ëÏ³ÝáõÙ:

miayn yes em hasgggganum.
Sadece ben anliyorum.
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DD//1100..  ÜÜnnlleemm  
ÒÒ³³ÛÛÝÝ³³ññÏÏááõõÃÃÛÛááõõÝÝ  

((ddzzaayynnaarrgggguuttyyuunn))  
Konu'anlarin korku, 'a'ma, sevinç, acima gibi

duygulariyla arzularini belirten kelimelere ünlem denir.
Ünlemlerin bazilari 'unlardir: 

³¯Ë a¯$h ah
μ³¯ ba¯ ya
á¯õý u¯f of
í³¯Ë va¯$h vah
÷Ç¯ßï pi¯'d pist
¹»¯ de¯ deh
-Ermenicede hayvan seslerine de ünlem denir
ÙÛ³á¯õ myau¯ kedi sesi
Ñ³¯ý-Ñ³¯ý ha¯f-ha¯f köpek sesi

- Ünlemlerin son sesli harfinin üstüne ünlem (¯) i'areti
konur.

EE..  CCüümmllee
ÜÜ³³ËË³³¹¹³³ëëááõõÃÃÛÛááõõÝÝ

((nnaa$$hhaaddaassuuttyyuunn))
Bir maksadi tam olarak anlatmak için kurdu$umuz söz

dizisine cümle denir. Cümlelerde, çe'itli sayida kelime
bulunabilir.  

A) Özne »ÝÃ³Ï³ (yentagggga) ve yüklem ëïáñá·Û³É

(sdorogyal) cümlelerin temel unsurlaridir.
- Cümlede hükmü üzerinde toplayan ve i', hareket, olu'

bildiren kelimeye yüklem ëïáñá·Û³É (sdorogyal) denir.
Yüklem  cümlede, Ç±Ýã ¿ ³ÝáõÙ (i±nç e anum) ne yapiyor?,
Ç±Ýã »Ý ³ÝáõÙ (i±nç en anum) ne yapiyorlar?,  Ç±Ýã ¿ ÉÇÝáõÙ
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(i±nç e linum) ne oluyor?, Ç±Ýã »Ý ÉÇÝáõÙ (i±nç en linum) ne
oluyorlar? sorulardan birine cevap olur.

- Cümlede yüklemin bildirdi$i i'i, hareketi yapan veya bir
olu'u üzerine alan varli$i bildiren kelimeye özne »ÝÃ³Ï³

(yentagggga) denir. Özne Cümlede á±í (o±v) kim, áíù»±ñ (ovke±r)
kimler veya Ç±Ýã (i±nç) ne ÇÝã»±ñ (inçe±r) neler, sorularindan
birine cevap olur.

Örnek:
Ì³éÁ Ïáïñí»ó:

ddzzddzzarrrri ggggoddddrvets.
A$aç kirildi.

Í³éÁ dzarrrri a$aç: özne »ÝÃ³Ï³ (yentaga).
Ïáïñí»ó ggggoddddrvets kirildi: yüklem ëïáñá·Û³É

(sdorogyal).

B) Cümlede, yüklemin veya öznenin anlamini tamamlayan
kelimelere tümleç Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý »ñÏñáñ¹³Ï³Ý

³Ý¹³ÙÝ»ñ (na$hadasutyun yerggggrordaggggan andamner) denir.
Cümlede, bir veya birden fazla tümleç bulunabilir. Cümlede,
yüklemden ve özneden ayri bütün kelimeler tümleçtir.

Örnek:
ÊÝÓáñÇ Í³éÁ »ñ»Ï Ïáïñí»ó:

$hndzori ddzzddzzarrrri yeregggg ggggoddddrvets.
Elma a$aci dün kirildi.

ÊÝÓáñÇ $hndzori elma: Öznenin anlamini tamamlayan
kelime (tümleç).

»ñ»Ï yeregggg dün: Yüklemin anlamini tamamlayan kelime
(tümleç).
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EE//11.. CCüümmllee  ççee''iittlleerrii  
ÜÜ³³ËË³³¹¹³³ëëááõõÃÃÛÛááõõÝÝ  ïï»»ëë³³ÏÏÝÝ»»ññÁÁ  

((nnaa$$hhaaddaassuuttyyuunn  ddeessaaggggnneerrii))  ..

1. Bildirdiklerine göre cümleler dört çe'it olabilirler:
a) ä³ïÙáÕ³Ï³Ý bbbbaddddmo$aggggan: Bir 'ey bildiren, anlatan

cümle.
Örnek: 

¸åñáóÁ ÙÇ ùÇã Ñ»éáõ ¿:

dbbbbrotsi mi kiç herrrru e.
Okul biraz uzakta.

b) Ð³ñó³Ï³Ý hartsaggggan: Soru anlamli cümle{bak:D/4/4}.
Örnek:

ÆÝãá±õ »ñ»Ï ¹åñáó ã¿Çñ »Ï»É:

inçu± yeregggg dbbbbrots çeir yeggggel:
niye dün okula gelmemi'tin?

c) Ðñ³Ù³Û³Ï³Ý hramayaggggan: Emir bildirirler
{bkz.:D/5/1-ç-2}.

Örnek:
Ð»ïë ËáëÇ°ñ:

heds $hosi°r.
Benimle konu'.

ç) ´³ó³Ï³Ýã³Ï³Ý Batsaggggançaggggan: Bu cümleler telâ',
'a'ma, korku gibi duygulari bildirirler{bkz.: D/10}.

Örnek:
à¯õý, ß³ï ßá· ¿:

u¯f 'adddd 'og e.
Of çok sicak.
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2. Olu'umlarina göre cümleler üç çe'it olabilirler:
a) Basit, kisa cümleler ä³ñ½ Ñ³Ù³éáï Ý³Ë³¹³-

ëáõÃÛáõÝ (bbbbarz hamarrrrodddd na$hadasutyun): Sadece özneden ve
yüklemden olu'an cümlelerdir.

Örnek:
Ì³éÁ Ïáïñí»ó:

ddzzddzzarrrri ggggoddddrvets.
A$aç kirildi.

b) Basit, geni' cümleler ä³ñ½ ÁÝ¹³ñÓ³Ï Ý³Ë³¹³ëáõ-

ÃÛáõÝ (bbbbarz indardzagggg na$hadasutyun): Özneden, yüklemden
ve  tümleçten olu'an cümlelerdir.

Örnek:
ÊÝÓáñÇ Í³éÁ »ñ»Ï Ïáïñí»ó:

$hndzori ddzzddzzarrrri yeregggg ggggoddddrvets.
Elma a$aci dün kirildi.

c) Zor cümle ́ ³ñ¹ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝ (bard na$hadasutyun):
Birden fazla amaç ta'iyan cümleler. 

Örnek:
ÊÝÓáñÇ Í³éÁ »ñ»Ï Ïáïñí»ó, áñáíÑ»ï¨ ù³ÙÇ ¿ñ:

$hndzori ddzzddzzarrrri yeregg  gggg  ggoddddrvets, vorovheddddev kami er.
Elma a$aci dün kirildi, çünkü rüzgar vardi.
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%%kkiinnccii  BBööllüümm::  TTüürrkkççee--EErrmmeenniiccee  kkoonnuu''mmaa  
kkiillaavvuuzzuu

RRaakkaammllaarr    ÂÂíí»»ññ  ((TTvveerr))
Ermeni alfabesinin ilk 36 harfi, dokuzar harften olu'an

dört cetvele bölünür, birinci cetvel birler hanesini gösterir,
ikinci cetvele onlar hanesini gösterir, üçüncüsü yüzler
hanesini gösterir,  dördüncüsü ise binler hanesini  gösterir. Bu
'ekilde Ermeniler M.S. 551 senesinde, kendilerine özgün
rakam sistemini olu'turdular.

1. Birinci cetvel:
bir Ù»Ï megggg ²

iki »ñÏáõ yerggggu ´

üç »ñ»ù yerek ¶

dört ãáñë çors ¸

be' ÑÇÝ· hing º

alti í»ó vets ¼

yedi ÛáÃ yot ¿

sekiz áõÃ ut À

dokuz ÇÝÁ ini Â

2. %kinci cetvel:
on ï³ëÁ ddddasi Ä

yirmi ùë³Ý ksan Æ

otuz »ñ»ëáõÝ yeresun È

kirk ù³é³ëáõÝ karrrrasun Ê

elli ÑÇëáõÝ hisun Ì

altmi' í³ÃëáõÝ vatsun Î

yetmi' ÛáÃ³Ý³ëáõÝ yotanasun Ð

seksen áõÃëáõÝ utsun Ò

doksan ÇÝÝëáõÝ innsun Ô

91



3. Üçüncü cetvel:
yüz Ñ³ñÛáõñ haryur Ö

iki yüz »ñÏáõ Ñ³ñÛáõñ yerggggu haryur Ø

üç yüz »ñ»ù Ñ³ñÛáõñ yerek haryur Ú

dört yüz ãáñë Ñ³ñÛáõñ çors haryur Ü

be' yüz ÑÇÝ· Ñ³ñÛáõñ hing haryur Þ

alti yüz í»ó Ñ³ñÛáõñ vets haryur à

yedi yüz ÛáÃ Ñ³ñÛáõñ yot haryur â

sekiz yüz áõÃ Ñ³ñÛáõñ ut haryur ä

dokuzyüz ÇÝÁ Ñ³ñÛáõñ ini haryur æ

4.  Dördüncü cetvel:
bin Ñ³½³ñ hazar è

iki bin »ñÏáõ Ñ³½³ñ yerggggu hazar ê

üç bin »ñ»ù Ñ³½³ñ yerek hazar ì

dört bin ãáñë Ñ³½³ñ çors hazar î

be' bin ÑÇÝ· Ñ³½³ñ hing hazar ð

alti bin í»ó Ñ³½³ñ vets hazar ò

yedi bin ÛáÃ Ñ³½³ñ yot hazar àô

sekiz bin áõÃ Ñ³½³ñ ut hazar ö

dokuz bin ÇÝÁ Ñ³½³ñ ini hazar ø

Örnekler:
on bir ï³ëÝÙ»Ï ddddasnmegggg Ä²

11=10(Ä)+1(²)=Ä²

on be' ï³ëÝÑÇÝ· ddddasnhing Äº

15=10(Ä)+5(º)=Äº

on dokuz ï³ëÝÇÝÁ ddddasnini ÄÂ

19=10(Ä)+9(Â)=ÄÂ
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yirmi iki ùë³Ý»ñÏáõ ksanyerggggu Æ´

22=20(Æ)+2(´)=Æ´

yirmi dört ùë³Ýãáñë ksançors Æ¸

24=20(Æ)+4(¸)=Æ¸

yüz alti Ñ³ñÛáõñ í»ó haryur vets Ö¼

106=100(Ö)+6(¼)=Ö¼

iki yüz »ñÏáõ Ñ³ñÛáõñ yerggggu haryur
on yedi ï³ëÝÛáÃ ddddasnyot ØÄ¾

217=200(Ø)+10(Ä)+7(¾)=ØÄ¾

bin yüz Ñ³½³ñ Ñ³ñÛáõñ hazar haryur èÖ

1100=1000(è)+100(Ö)=èÖ

yedi bin ÛáÃ Ñ³½³ñ yot hazar
üç yüz »ñ»ù Ñ³ñÛáõñ yerek haryur
seksen bir áõÃëáõÝÙ»Ï utsunmegggg àôÚÒ²

7381=7000(àô)+300(Ú)+80(Ò)+1(²)=àôÚÒ²

birinci ³é³çÇÝ arrrracin
ikinci »ñÏñáñ¹ yerggggrord
üçüncü »ññáñ¹ yerrord
dördüncü ãáññáñ¹ çorrord
be'inci ÑÇÝ·»ñáñ¹ hingerord
altinci í»ó»ñáñ¹ vetserord
yedinci ÛáÃ»ñáñ¹ yoterord
sekizinci áõÃ»ñáñ¹ uterord
dokuzuncu ÇÝÝ»ñáñ¹ innerord
onuncu ï³ëÝ»ñáñ¹ ddddasnerord
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on sekizinci ï³ëÝáõÃ»ñáñ¹ ddddasnuterord
yirminci ùë³Ý»ñáñ¹ ksanerord
bininci Ñ³½³ñ»ñáñ¹ hazarerord
yüzüncü Ñ³ñÛáõñ»ñáñ¹ haryurerord
otuz ikinci »ñ»ëáõÝ»ñÏáõ»ñáñ¹ yeresunyergggguerord
üç yüz »ñ»ù Ñ³ñÛáõñ yerek haryur 

kirk be'inci ù³é³ëáõÝÑÇÝ·»ñáñ¹ karrrrasunhingerord

dörte üç »ñ»ù ù³éáñ¹ yerek karrrrord 3/4
yarim Ï»ë gggges 1/2
çeyrek ù³éáñ¹ karrrrord 1/4
üçte bir Ù»Ï »ññáñ¹ megggg yerrord 1/3
be'te bir Ù»Ï ÑÇÝ·»ñáñ¹ megggg hingerord 1/5
sekizde bir Ù»Ï áõÃ»ñáñ¹ megggg uterord 1/8
onda bir Ù»Ï ï³ëÝ»ñáñ¹ megggg ddddasnerord 1/10
yedide üç »ñ»ù ÛáÃ»ñáñ¹ yerek yoterord 3/7
binde bir Ù»Ï Ñ³½³ñ»ñáñ¹ megggg hazarerord 1/1000

SSppoorr  ØØ³³ññ½½³³ÝÝùù  ((mmaarrzzaannkk))

futbol maçi

ýáõïμáÉÇ ÙñóáõÙ

fuddddboli mrtsum

futbol sahasi

ýáõïμáÉÇ ¹³ßï

fuddddboli da'dddd

Hangi takimlar oynuyor?
à±ñ ËÙμ»ñÝ »Ý Ë³ÕáõÙ:

vo±r $hmbern en $ha$um.
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&u, hünerli oyuncudur.
²Ûë Ù³ñ½ÇÏÁ É³í ¿ Ë³ÕáõÙ:

ays marziggggi lav e $ha$um.

En çok sevdi$in spor hangisidir?
à±ñ Ù³ñ½³Ó¨Ý »ë ³Ù»ÝÇó ß³ï ëÇñáõÙ:

vo±r marzadzevn es amenits 'adddd sirum.

Tenisi (ko'u,bilârdo,voleybol,satranç,dama) seviyorum.
Â»ÝÇë (í³½ù, ·Ý¹³ÙáõÕ, íáÉ»ÛμáÉ, ×³ïñ³Ï, ß³ßÏÇ) »Ù

ëÇñáõÙ:

tenis ( vazk, gndamu$, voleybol, ccccaddddragggg, 'a'ggggi ) em sirum.

Ördek avi mevsimi ne zaman ba'lar?
º±ñμ ¿ ëÏëáõÙ μ³¹Ç áñëÇ Å³Ù³Ý³ÏÁ:

ye±rb e sggggsum badi vorsi jamanaggggi.

Üç gün sonra.
ºñ»ù ûñ Ñ»ïá:

yerek or heddddo.

Hayatimda hiç yüzmem.
ÎÛ³ÝùáõÙë ã»Ù ÉáÕáõÙ:

ggggyankums çem lo$um.

at yari'i ÓÇ³ñß³í dziar'av
balik avi ÓÏÝáñëáõÃÛáõÝ dzggggnorsutyun

HHaavvaa  dduurruummuu  ººÕÕ³³ÝÝ³³ÏÏ  ((yyee$$aannaagggg))))

Bugün hava nasil?
Æ±Ýã »Õ³Ý³Ï ¿ ³Ûëûñ:

i±nç ye$anagggg e aysor.
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Hava iyidir.
ºÕ³Ý³ÏÁ É³í ¿:

ye$anaggggi lav e.

Hava çok sicak.
Þ³ï ßá· ¿:

'adddd 'og e.

Hava bulutlu.
²Ùåáï ¿:

ambbbbodddd e.

Ya$mur ya$iyor.
²ÝÓñ¨áõÙ ¿:

andzrevum e.

Kar 'iddetle ya$iyor.
ÒÛáõÝÝ áõÅ»Õ ¿ ï»ÕáõÙ:

dzyunn uje$ e dddde$um.

Havuzun suyu donmu'.
²í³½³ÝÇ çáõñÁ ë³é»É ¿:

avazani curi sarrrrel e.

Hava rüzgârli.
ºÕ³Ý³ÏÁ ù³Ùáï ¿:

ye$anaggggi kamodddd e.

Zannedersem ya$mur ya$acak.
Î³ñÍáõÙ »Ù, ³ÝÓñ¨ ¿ ·³Éáõ:

ggggarddzzddzzum em, andzrev e galu.
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Ya$mur durdu mu?
²ÝÓñ¨Á ¹³¹³ñ»±ó:

andzrevi dadare±ts.

Hâla hafif ya$iyor.
Â»Ã¨ ³ÝÓñ¨áõÙ ¿:

tetev andzrevum e.

Firtina geliyor.
öáÃáñÇÏ ¿ ÉÇÝ»Éáõ:

potorigggg e linelu.

Çok so$uk bir rüzgâr var.
ê³éÁ ù³ÙÇ ¿:

sarrrri kami e.

Çok ü'üyorum.
Þ³ï »Ù ÙñëáõÙ:

'adddd em mrsum.

Rüzgâr güneyden esiyor.
ø³ÙÇÝ Ñ³ñ³íÇó ¿ ÷ãáõÙ:

kamin haravits e pçum.

Rüzgâr kuzey do$udan esiyor.
ø³ÙÇÝ ÑÛáõëÇë-³ñ¨»ÉùÇó ¿ ÷ãáõÙ:

kamin hyusis-arevelkits e pçum.

Sokaklar çamurlu olmu'.
öáÕáóÝ»ñÁ ó»Ëáïí»É »Ý:

po$otsneri tse$hodvel en.
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Güne' çikti.
²ñ¨Á ¹áõñë »Ï³í:

arevi durs yeggggav.

Hararet yükseliyor.
æ»ñÙ³ëïÇ×³ÝÁ μ³ñÓñ³ÝáõÙ ¿:

cermasddddiccccani bardzranum e. 

TTeelleeffoonn  ÐÐ»»éé³³ËËááëë  ((hheerrrraa$$hhooss))

En yakin telefon nerede?
²Ù»Ý³Ùáï Ñ»é³ËáëÁ áñï»±Õ ¿:

amenamodddd herrrra$hosi vordddde±$ e.

Telefonunuzu kullanabilir miyim?
Î³ñá±Õ »Ù û·ïí»É Ó»ñ Ñ»é³ËáëÇó:

ggggaro±$ em ogddddvel dzer herrrra$hosits.

Elbet kullanabilirsin.
²Ýßáõ°ßï, Ï³ñáÕ »ë û·ïí»É:

an'u°'dddd, ggggaro$ es ogddddvel.

Alo ²Éá alo

Kim konu'uyor?
à±í ¿ ËáëáõÙ:

o±v e $hosum.

Bendeniz selim.
ê»ÉÇÙÝ »Ù:

Selimn em.
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Hat kesildi.
Î³åÝ ÁÝ¹Ñ³ïí»ó:

ggggabbbbn indhaddddvets.

Hat Me'guldur.
¶ÇÍÁ ½μ³Õí³Í ¿:

giddzzddzzi zba$vaddzzddzz e.

Affedersiniz, numara yanli'.
Ü»ñáÕáõÃÛáõÝ, Ñ³Ù³ñÁ ëË³É ¿:

nero$utyun, hamari s$hal e.

PPaarraa  ¸̧ññ³³ÙÙ  ((ddrraamm))

bir dram = yüz luma
Ù»Ï ¹ñ³Ù = Ñ³ñÛáõñ ÉáõÙ³

megggg dram = haryur luma

Ermenistan`in para çe'itleri 'unlardir.
on dram
ï³ëÁ ¹ñ³Ù

ddddasi dram

elli dram
ÑÇëáõÝ ¹ñ³Ù

hisun dram

yüz dram
Ñ³ñÛáõñ ¹ñ³Ù

haryur dram
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iki yüz dram
»ñÏáõ Ñ³ñÛáõñ ¹ñ³Ù

yerggggu haryur dram

be' yüz dram
ÑÇÝ· Ñ³ñÛáõñ ¹ñ³Ù

hing haryur dram

bin dram
Ñ³½³ñ ¹ñ³Ù

hazar dram

be' bin dram 
ÑÇÝ· Ñ³½³ñ ¹ñ³Ù

hing hazar dram

on bin dram 
ï³ëÁ Ñ³½³ñ ¹ñ³Ù

ddddasi hazar dram

yirmi bin dram
ùë³Ý Ñ³½³ñ ¹ñ³Ù

ksan hazar dram

elli bin dram 
ÑÇëáõÝ Ñ³½³ñ ¹ñ³Ù

hisun hazar dram

SSaaaatt  ÄÄ³³ÙÙ³³ÝÝ³³ÏÏ  ((jjaammaannaagggg))

Saat kaç?
Ä³ÙÁ ù³ÝÇ±ëÝ ¿:

jami kani±sn e.
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Saat be'.
Ä³ÙÁ ÑÇÝ·Ý ¿:

jami hingn e.

Saat on buçuk.
Ä³ÙÁ ï³ëÝ ³Ýó Ï»ë ¿:

jami ddddasn ants gggges e.

Saat üçü on geçiyor.
Ä³ÙÁ »ñ»ù ³Ýó ï³ëÁ ñáå» ¿:

jami yerek ants ddddasi robbbbe e.

Saat ikiyi çeyrek geçiyor.
Ä³ÙÁ »ñÏáõëÝ ³Ýó ï³ëÝÑÇÝ· ñáå» ¿:

jami yerggggusn ants ddddasnhing robbbbe e.

Saat on ikiye çeyrek var.
Ä³ÙÁ ï³ëÝ»ñÏáõëÇó ï³ëÝÑÇÝ· ¿ å³Ï³ë:

jami ddddasnerggggusits ddddasnhing e bbbbaggggas.

Saat altiya on var.
Ä³ÙÁ í»óÇó ï³ë ¿ å³Ï³ë:

jami vetsits ddddas e bbbbaggggas.

Saat dokuza yirmi var.
Ä³ÙÁ ÇÝÝÇó ùë³Ý ¿ å³Ï³ë:

jami innits ksan e bbbbaggggas.

SSeellaammllaa''mmaa  ´́³³ññ¨̈»»ÉÉ  ((bbaarreevveell))

Merhaba. ´³ñ¨: barev.
Günaydin. ´³ñÇ ÉáõÛë: bari luys.
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%yi günler. ´³ñÇ ûñ: bari or.
%yi ak'amlar. ´³ñÇ »ñ»Ïá: bari yereggo.

hayirli geceler. 
´³ñÇ ·Çß»ñ: 

bari gi'er.

Ho' geldiniz.
´³ñáí »Ï³ù:

barov yeggggak.

Ho' bulduk.
´³ñáí ï»ë³Ýù:

barov ddddesank.

Ho'ça kalin.
ØÝ³ù μ³ñáí:

mnak barov.

Selâmetle. 
²éáÕçáõÃÛáõÝ:

arrrro$cutyun.

Memnun oldum.
àõñ³Ë »Ù:

ura$h em.

Ne var ne yok?
Æ±Ýã Ï³, ãÏ³:

i±nç gggga, çgggga.
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%yilik.
²Ù»Ý ÇÝã É³í ¿:

amen inç lav e.

Buyurunuz.
Ð³Ù»ó»ù:

hametsek.

Afiyet olsun.
²Ýáõß ÉÇÝÇ:

anu' lini.

Hamd olsun.
ö³éù ²ëïÍáõ:

parrrrk asddddddzzddzzu.

Müsaade eder misiniz?
ÎÝ»ñ»±ù.

ggggnere±k.

Zarar yok.
Ð³ñó ãÏ³:

harts çgggga.

Nasilsin?
ÆÝãå»±ë »ë:

inçbbbbe±s es.

Çok iyiyim.
Þ³ï É³í »Ù:

'adddd lav em.
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TTiiccaarreett  ²²éé¨̈ïïááõõññ  ((aarrrreevvdduurr))

Günaydin.
´³ñÇ ÉáõÛë:

bari luys.

Burada idare âmiri kim?
îÝûñ»ÝÝ á±í ¿:

ddddnorenn o±v e.

%ngilizce konu'ur mu?
Êáëáõ±Ù ¿ ³Ý·É»ñ»Ý:

$hosu±m e angleren.

Türkçe konu'an kimse yok mu burada?
Âáõñù»ñ»Ý ËáëáÕ Ù»ÏÁ Ï³± ³Ûëï»Õ:

turkeren $hoso$ meggggi gggga± aysdddde$.

Kimle konu'mali?
àõ±Ù Ñ»ï å»ïù ¿ Ëáë»Ù:

u±m hedddd bbbbeddddk e $hosem.

Çe'itli aletler imal edip satariz.
¼³Ý³½³Ý ·áñÍÇùÝ»ñ »Ýù ³ñï³¹ñáõÙ ¨ Í³ËáõÙ:

zanazan gorddzzddzzikner enk arddddadrum yev ddzzddzza$hum.

%'te bazi numuneler.
²Ñ³ Ó»½ ÙÇ ù³ÝÇ ÝÙáõß:

aha dzez mi kani nmu'.

Bu mal ihraca hazirlanmi'.
²Ûë ³åñ³ÝùÁ å³ïñ³ëï ¿ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý:

ays abbbbranki bbbbaddddrasdddd e arddddahanman.
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Bu mallari ne vakit teslim edebilirsiniz?
º±ñμ Ï³ñáÕ »ù ³åñ³ÝùÝ»ñÁ Ñ³ÝÓÝ»É:

ye±rb ggggaro$ ek abbbbrankneri handznel.

Alti gün zarfinda.
ì»ó ûñÇó:

vets orits.

Fiyat listesi
·Ý»ñÇ óáõó³Ï

gneri tsutsagggg

Bugünden gönderme$e ba'layabiliriz.
²Ûëûñí³ÝÇó Ï³ñáÕ »Ýù áõÕ³ñÏ»É:

aysorvanits ggggaro$ enk u$arggggel.

Bekliyorum.
êå³ëáõÙ »Ù:

sbbbbasum em.

Yarin saat kaçta geleyim?
ì³ÕÁ Å³ÙÁ ù³ÝÇëÇ±Ý ·³Ù:

va$i jami kanisi±n gam.

Telefonla konu'.
¼³Ý·Ç°ñ:

zangi°r.

%' ariyorum.
²ßË³ï³Ýù »Ù ÷ÝïñáõÙ:

a'$haddddank em pndrum.
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Ö$retmen olarak (saatçi, demirci, kapici, gazeteci,
kunduraci, boyaci) olarak.

àñå»ë ¹³ë³ïáõ (Å³Ù³·áñÍ, »ñÏ³Ã³·áñÍ, ¹éÝ³-

å³Ý, Éñ³·ñáÕ, Ý»ñÏ³ñ³ñ):

vorbbbbes dasaddddu (jamagorddzzddzz, yerggggatagorddzzddzz, drrrrnabbbban,
lragro$, nerggggarar).

%'e ne zaman ba'layabilirim?
º±ñμ »Ù ³ÝóÝáõÙ ³ßË³ï³ÝùÇ:

ye±rb em antsnum a'$haddddanki.

BBaannkkaaddaa  ´́³³ÝÝÏÏááõõÙÙ  ((bbaanngggguumm))

Merkez bankasi

Ï»ÝïñáÝ³Ï³Ý μ³ÝÏ

ggggenddddronaggggan bangggg

Banka 'ubesi
μ³ÝÏÇ Ù³ëÝ³×ÛáõÕ

banggggi masnaccccyu$

Banka saat kaçta açilir?
´³ÝÏÁ Å³ÙÁ ù³ÝÇëÇ±Ý ¿ μ³óíáõÙ:

banggggi jami kanisi±n e batsvum.

Bu çekin kar'ili$ini almak istiyorum.
²Ûë ³Ý¹áññ³·ñÇ ³ñÅ»ùÁ áõ½áõÙ »Ù ëï³Ý³É:

ays andorragri arjeki uzum em sddddanal.

Türk parasi

Ãáõñù³Ï³Ý ¹ñ³Ù ¥ÉÇñ³¤ 

turkaggggan dram (lira)
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Ermeni parasi

Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ¹ñ³Ù ¥¹ñ³Ù¤ 

hayggggaggggan dram (dram)

Rus parasi

éáõë³Ï³Ý ¹ñ³Ù ¥éáõμÉÇ¤

rrrrusaggggan dram (rrrrubli)

Yüz bin dramlik bir çek yazdirmak istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù Ñ³ñÛáõñ Ñ³½³ñ ¹ñ³ÙÇ ³Ý¹áññ³·Çñ ¹áõñë

·ñ»É:

uzum em haryur hazar drami andorragir durs grel.

Kaç dram ödemeliyim?
ÆÝãù³±Ý ¹ñ³Ù »Ù í×³ñ»Éáõ:

inçka±n dram em vccccarelu.

Buyur.
êï³ó»°ù:

sddddatse°k.

Elinize sa$lik.
Ò»éù»ñ¹ ¹³É³ñ:

dzerrrrkerd dalar.

Te'ekkür ederim.
ÞÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÛáõÝ:

'norhaggggalutyun.

Bir 'ey de$il.
àãÇÝã:

voçinç.
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OOyyuunnllaarr  ÊÊ³³ÕÕ»»ññ  (($$hhaa$$eer))

Satranç ×³ïñ³Ï ccccaddddragggg
%skambil ÃÕÃ³Ë³Õ t$ta$ha$
%skambil kâ$idi Ï³ñï ggggardddd

Sen da$itacaksin.
¸áõ »ë μ³Å³ÝáõÙ:

du es bajanum.

Bu oyunu kazandiniz mi?
²Ûë Ë³ÕÁ Ñ³ÕÃ»±É »ù:

ays $ha$i ha$te±l ek.

Hayir kaybettik.
à°ã, å³ñïí»óÇÝù:

vo°ç, bbbbarddddvetsink.

Sen iyi oynuyorsun.
¸áõ É³í »ë Ë³ÕáõÙ:

du lav es $ha$um.

Bana bu oyunu ö$ret.
ÆÝÓ ³Ûë Ë³ÕÁ ëáíáñ»óñá°õ:

indz ays $ha$i sovoretsru°.

Tavla oyunu
Ý³ñ¹Ç

nardi

Zari at.
¼³éÁ ·óÇ°ñ:

zarrrri gtsi°r.
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Pul
Ý³ñ¹áõ ù³ñ

nardu kar

&&eehhiirrddee  øø³³ÕÕ³³ùùááõõÙÙ  ((kkaa$$aakkuumm))

Çar'iya nereden gidilir?
à±ñ ×³Ý³å³ñÑáí Ï³ñáÕ »Ù ßáõÏ³ ·Ý³É:

vo±r ccccanabbbbarhov ggggaro$ em 'ugggga gnal.

Bu taraftan.
²Ûë ÏáÕÙÇó:

ays ggggo$mits.

Opera’ya kadar kaç durak var?
ØÇÝã¨ úå»ñ³ÛÇ ß»Ýù Ñ³ëÝ»ÉÁ ù³ÝÇ± Ï³Ý·³é Ï³:

minçev Obbbberayi 'enk  hasneli kani± ggggangarrrr gggga.

Bu tarafta sinema var mi?
²Ûëï»Õ ÏÇÝáÃ³ïñáÝ Ï³±:

aysdddde$ gggginotaddddron gggga±.

Hayir efendim.
à°ã, å³ñá°Ý:

vo°ç, bbbbaro°n.

Evet, sa$ tarafta iki yüz metre sonra.
²Ûá°, Ï³ ÷áÕáóÇ ³ç ÏáÕÙáõÙª ³Ûëï»ÕÇó »ñÏáõ Ñ³ñÛáõñ

Ù»ïñ Ñ»éáõ:

ayo°, gggga po$otsi ac ggggo$mumª aysdddde$its yerggggu hayrur meddddr
herrrru.
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Lütfen kahveyi gösterir misin?
Î³ñá±Õ »ù ëñ×³ñ³ÝÁ óáõÛó ï³É:

ggggaro±$ ek srccccarani tsuyts ddddal.

Benimle buyurun da göstereyim.
ºÏ»ù ÇÝÓ Ñ»ïª  óáõÛó ï³Ù:

yeggggek indz heddddª tsuyts ddddam.

Otele yayan gidilir mi?
ø³ÛÉ»Éáí Ï³ñá±Õ »Ù ÑÛáõñ³Ýáó Ñ³ëÝ»É:

kaylelov ggggaro±$ em hyuranots hasnel.

O kadar uzak de$il. 
²Û¹ù³Ý ¿É Ñ»éáõ ã¿:

aydkan el herrrru çe.

Pek yakinda.
Þ³ï Ùáï ¿:

'adddd modddd e.

Bu soka$in adi nedir?
²Ûë ÷áÕáóÇ ³ÝáõÝÝ Ç±Ýã ¿:

ays po$otsi anunn i’nç e.

Elbise satan bir dükkana gitmek istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù Ñ³·áõëï»Õ»ÝÇ Ë³ÝáõÃ ·Ý³É:

uzum em hagusdddde$eni $hanut gnal.

Ayakkabi dükkanina gidelim.
¶Ý³Ýù ÏáßÇÏÇ Ë³ÝáõÃ:

gnank ggggo'iggggi $hanut.
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Müzeyi görmek isterim.
àõ½áõÙ »Ù Ã³Ý·³ñ³ÝÁ ï»ëÝ»É:

uzum em tangarani ddddesnel.

GGüümmrrüükk  ØØ³³ùùëë³³ÏÏ»»ïï  ((mmaakkssaaggggeedddd))))

Gümrük muayenesi için  arabadan inelim mi?
êïáõ·Ù³Ý Ñ³Ù³ñ Ù»ù»Ý³ÛÇó ¹áõñë ·³±Ýù:

sddddugman hamar mekenayits durs ga±nk.

Bagajlari nerede muayene ediyorlar?
àñï»±Õ »Ý ëïáõ·áõÙ μ»éÝ³ËóÇÏÝ»ñÁ:

vordddde±$ en sddddugum berrrrna$htsiggggneri.

Benim bavulum budur.
²Ûë ¿ ÇÙ å³Ûáõë³ÏÁ:

ays e im bbbbayusaggggi.

Açayim mi?
´³ó»±Ù:

batse±m.

Bunlar 'ahsi  e'yalarimdir.
êñ³Ýù ÇÙ ³ÝÓÝ³Ï³Ý Çñ»ñÝ »Ý:

srank im andznaggggan irern en.

Bunu açmaya lüzum var mi?
Î³ñÇ±ù Ï³ μ³ó»É ë³:

ggggari±k gggga batsel sa.

Kaç çift ayakkabi var?
ø³ÝÇ± ½áõÛ· ÏáßÇÏ áõÝ»ë:

kani± zuyg ggggo'igggg unes.
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On çift.
î³ëÁ ½áõÛ·:

ddddasi zuyg.

Bunlarin gümrük vergisi ne kadar?
êñ³Ýó Ñ³ñÏÁ ÇÝãù³±Ý ¿:

srants harggggi inçka±n e.

UUççaakk  iillee  yyoollccuulluukk
úú¹¹³³ÝÝ³³ííááíí  ××³³ÙÙ÷÷ááññ¹¹ááõõÃÃÛÛááõõÝÝ

((ooddaannaavvoovv  ccccaammppoorrdduuttyyuunn))

Armavia temsilcili$i nerede bulunur?
àñï»±Õ ¿ ·ïÝíáõÙ §²ñÙ³íÇ³¦ ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÁ:

vordddde±$ e gddddnvum Armavia inggggerutyuni.

Dönü' biletimi teyit etmek istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù í»ñ³¹³ñÓÇ ïáÙëë Ñ³ëï³ï»Ù:

uzum em veradardzi ddddomss hasddddaddddem.

Istanbul`a hangi gün uçak var?
à±ñ  ûñÁ ãí»ñÃ Ï³ ¹»åÇ äáÉÇë:

vo±r  ori çvert gggga debbbbi BBBBolis.

Uçu' kaç saat sürer?
ÆÝãù³±Ý ¿ ï¨»Éáõ ÃéÇãùÁ:

inçka±n e ddddevelu trrrriçki.

Istanbul`a bir bilet lâzim.
àõ½áõÙ »Ù ÙÇ ïáÙë ·Ý»É ¹»åÇ äáÉÇë:

uzum em mi ddddoms gnel debbbbi BBBBolis.
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Uçak saat kaçta kalkiyor?
ú¹³Ý³íÁ Å³ÙÁ ù³ÝÇëÇ±Ý ¿ Ãéã»Éáõ:

odanavi jami kanisi±n e trrrrçelu.

Hava alanina ne zaman gelmemiz lâzim?
Ä³ÙÁ ù³ÝÇëÇ±Ý å»ïù ¿ ÉÇÝ»Ýù û¹³Ï³Û³ÝáõÙ:

jami kanisi±n bbbbeddddk e linenk odaggggayanum.

Hava alani 'ehirden uzak mi?
ú¹³Ï³Û³ÝÁ ù³Õ³ùÇó Ñ»éáõ± ¿:

odaggggayani ka$akits herrrru± e.

VViizzee  ììÇÇ½½³³  ((vviizzaa))

Bir aylik vize
Ù»Ï ³Ùëí³ íÇ½³

megggg amsva viza

Vizenin fiyati kaç?
ìÇ½³Ý Ç±Ýã ³ñÅÇ:

vizan i±nç arji.

Talebi doldur.
ÂáõÕÃÁ Éñ³óñáõ°:

tu$ti lratsru°.

Kaç foto$raf lâzim?
ø³ÝÇ± Éáõë³ÝÏ³ñ ¿ å»ïù:

kani± lusanggggar e bbbbeddddk.

Pasaportum nerede?
²ÝÓÝ³·Çñë áõ±ñ ¿:

andznagirs u±r e.
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Vizeyi ne zaman alabilirim?
ìÇ½³Ý »±ñμ Ï³ñáÕ »Ù í»ñóÝ»É:

vizan ye±rb ggggaro$ em vertsnel.

Ermenistan’da bir ay kalaca$im.
Ð³Û³ï³ÝáõÙ Ù»Ï ³ÙÇë »Ù ÙÝ³Éáõ:

hayasddddanum megggg amis em mnalu.

TTaannii''mmaa  ÌÌ³³ÝÝááÃÃ³³ÝÝ³³ÉÉ  ((ddzzddzzaannoottaannaall))

Ermenice bilir misin?
Ð³Û»ñ»Ý ·Çï»±ë:

hayeren gidddde±s.

Fransizca anlar misin?
Ð³ëÏ³Ýáõ±Ù »ë ýñ³Ýë»ñ»Ý:

hasgggganu’m es franseren.

Evet Ermenice bilirim.
²Ûá°, Ñ³Û»ñ»Ý ·Çï»Ù:

ayo°, hayeren giddddem.

Hayir Ermenice bilmem.
à°ã, Ñ³Û»ñ»Ý ã·Çï»Ù:

vo°ç, hayeren  çgiddddem.

Az bilirim.
øÇã ·Çï»Ù:

kiç gidddden.

Ben ingilizce konu'urum.
ºë ËáëáõÙ »Ù ³Ý·É»ñ»Ý:

yes $hosum em angleren.
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Biraz Almanca anlarim.
ØÇ ùÇã Ñ³ëÏ³ÝáõÙ »Ù ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý:

mi kiç hasgggganum em germaneren.

Türk müsün?
Âáõ±ñù »ë:

tu±rk es.

Hayir Türk de$ilim. ( evet türküm)
à°ã, Ãáõñù ã»Ù: (²Ûá°, Ãáõñù »Ù)

vo°ç turk çem. (ayo°, turk em)

Sana bir soru soraca$im.
Ð³ñó áõÝ»Ù ù»½ ï³Éáõ:

harts unem kez ddddalu.

Bize gel de biraz konu'alim.
²ñÇ° Ù»ñ ïáõÝ, áñ ÙÇ ùÇã ½ñáõó»Ýù:

ari° mer ddddun, vor mi kiç zrutsenk.

&imdi gelemem.
ÐÇÙ³ ã»Ù Ï³ñáÕ ·³É:

hima çem ggggaro$ gal.

Bir çeyrek saat sonra gelebilirim.
î³ëÝÑÇÝ· ñáå»Çó Ï³ñáÕ »Ù ·³É:

ddddasnhing robbbbeits ggggaro$ em gal.

Ne dedin?
Æ±Ýã ³ë³óÇñ:

i±nç asatsir.
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Bir 'ey demedim.
´³Ý ã³ë³óÇ:

ban  çasatsi.

LLookkaannttaa  ÖÖ³³ßß³³ññ³³ÝÝ  ((ccccaa''aarraann))

Ben aciktim, siz aç misiniz?
ºë ëáí³Í »Ù, ¹áõù ëáí³±Í ã»ù:

yes sovaddzzddzz em, duk sova±ddzzddzz çek.

Ben de aciktim.
ºë ¿É  »Ù ëáí³Í:

yes el em sovaddzzddzz.

Karnim aç.
êáí³Í »Ù:

sovaddzzddzz em.

Ben tokum.
ºë Ïáõßï »Ù:

yes ggggu'dddd em.

Ben aç de$ilim.
ºë ù³Õó³Í ã»Ù:

yes ka$tsaddzzddzz çem.

Buralarda bir lokanta var mi?
²Ûëï»Õ  ×³ß³ñ³Ý Ï³±:

aysdddde$ cccca'aran gggga±.

%ki ki'ilik bir masa isteriz.
àõ½áõÙ »Ýù »ñÏáõ Ñá·³Ýáó ë»Õ³Ý:

uzum enk yerggggu hoganots se$an.
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Dört iskemle getir.
âáñë ³Ãáé μ»°ñ:

çors atorrrr be°r.

Ne yiyeceksiniz?
Æ±Ýã »ù áõï»Éáõ:

i±nç ek uddddelu.

Garson
Ù³ïáõóáÕ

maddddutso$

Yemek listesini ver.
Ö³ß³óáõó³ÏÁ ïáõ°ñ:

cccca'atsutsaggggi ddddu°r.

Bir tabak pilav getir.
Ø»Ï ³÷ë» ÷É³í μ»°ñ:

megggg apse plav be°r.

Ha'lama et Ë³ßÉ³Ù³ $ha'lama
&i' kebap ù³μ³μ kabab
Ekmek Ñ³ó hats

Bir 'i'e su Ù»Ï ßÇß çáõñ megggg 'i' cur
Üç bardak su »ñ»ù  μ³Å³Ï çáõñ yerek bajagggg cur

Biraz maydanoz
ÙÇ ùÇã Ù³Õ³¹³Ýáë

mi kiç ma$adanos
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%ki tabak salata
»ñÏáõ ³÷ë» ë³É³Ã

yerggggu apse salat

Üç yumurtali omlet
»ñ»ù Ñ³íÏÇÃáí (Óíáí) Óí³Í»Õ

yerek havggggitov (dzvov) dzvaddzzddzze$

Patlican dolmasi

ëÙμáõÏáí ïáÉÙ³

smbuggggov ddddolma

Peynirli makarna
å³ÝÇñáí Ù³Ï³ñáÝ

bbbbanirov maggggaron

Mercimek çorbasi

áëåáí ³åáõñ

vosbbbbov abbbbur

Çorba so$uktur.
²åáõñÁ ë³éÝ ¿:

abbbburi sarrrrn e.

%ki tas yo$urt
»ñÏáõ ³÷ë» Ù³ÍáõÝ

yerggggu apse maddzzddzzun

Bu çok tuzlu.
ê³ ß³ï ³ÕÇ ¿:

sa 'adddd a$i e.
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Bunu kaldir.
ê³ í»ñóñáõ°:

sa vertsru°.

Hesap kaç?
Ð³ßÇíÝ ÇÝãù³±Ý ¿:

ha'ivn inçka±n e.

Bende on bin dram var.
Øáïë ï³ëÁ Ñ³½³ñ ¹ñ³Ù Ï³:

modddds ddddasi hazar dram gggga.

Ver de bozayim.
îáõ°ñ, áñ Ù³Ýñ»Ù:

ddddu°r vor manrem.

OOtteellddee  ÐÐÛÛááõõññ³³ÝÝááóóááõõÙÙ  ((hhyyuurraannoottssuumm))

Bu köyde otel var mi?
²Ûë ·ÛáõÕáõÙ ÑÛáõñ³Ýáó Ï³±:

ays gyu$um hyuranots gggga±.

Otel yüz elli metre uzakta.
ÐÛáõñ³ÝáóÁ Ñ³ñÛáõñ ÑÇëáõÝ Ù»ïñ Ñ»éáõ ¿:

hyuranotsi haryur hisun meddddr herrrru e.

Buyrunuz giriniz.
Ü»°ñë Ñ³Ù»ó»ù:

ne°rs hametsek.

Sizde bo' bir oda var mi?
²½³ï ë»ÝÛ³Ï áõÝ»±ù:

azadddd senyagggg une±k.

119



Kaç ki'ilik?
ø³ÝÇ± Ñá·áõ Ñ³Ù³ñ:

kani± hogu hamar.

Üç ki'ilik.
ºñ»ù Ñá·áõ Ñ³Ù³ñ:

yerek hogu hamar.

Hangi katta?
à±ñ Ñ³ñÏáõÙ ¿:

vo±r harggggum e.

Dördüncü katta.
âáññáñ¹ Ñ³ñÏáõÙ:

çorrord harggggum.

Özel banyolu bir oda
μ³ÕÝÇùáí ë»ÝÛ³Ï

ba$nikov senyagggg

Caddeye bakan bir oda
åáÕáï³ÛÇÝ Ý³ÛáÕ ë»ÝÛ³Ï

bbbbo$oddddayin nayo$ senyagggg

Odamin numarasi kaç?
à±ñÝ ¿ ë»ÝÛ³ÏÇë Ñ³Ù³ñÁ:

vo±rn e senyaggggis hamari.

Yemekli günlük ne kadar?
àñù³±Ý ¿ ë»ÝÛ³ÏÇ ûñ³í³ñÓÁ ëÝáõÝ¹Ç Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ:

vorka±n e senyaggggi oravardzi snundi hedddd miasin.
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Bu çok pahali.
Þ³ï Ã³ÝÏ ¿:

'adddd tangggg e.

Tuvalet nerede?
àñï»±Õ ¿ ½áõ·³ñ³ÝÁ:

vordddde±$ e zugarani.

&u kö'ede.
²Ûë ³ÝÏÛáõÝáõÙ:

ays anggggyunum.

Lütfen odamin anahtarini ver.
ÊÝ¹ñáõÙ »Ù, ë»ÝÛ³ÏÇë μ³Ý³ÉÇÝ ïáõ°ñ:

$hndrum em, senyaggggis banalin ddddu°r.

Asansörü göster.
àñï»±Õ ¿ í»ñ»É³ÏÁ:

vordddde±$ e verelaggggi.

Sicak su muslu$u nerede?
à±ñÝ ¿ ï³ù çñÇ Íáñ³ÏÁ:

vo±rn e ddddak cri ddzzddzzoraggggi.

Beni saat altida uyandir.
ÆÝÓ Å³ÙÁ í»óÇÝ ³ñÃÝ³óñáõ°:

indz jami vetsin artnatsru°.

Hesabimiz kaç?
àñù³±Ý ¿ Ù»ñ Ñ³ßÇíÁ:

vorka±n e mer ha'ivi.
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&ayet beni arayan olursa saat üçte dönece$im.
ºÃ» ÇÝÓ Ñ³ñóÝáÕ ÉÇÝÇ, Å³ÙÁ »ñ»ùÇÝ í»ñ³¹³éÝ³Éáõ »Ù:

yete indz hartsno$ lini, jami yerekin veradarrrrnalu em.

&emsiyemi odamda unuttum.
²ÝÓñ¨³Ýáóë Ùáé³ó³ ÇÙ ë»ÝÛ³ÏáõÙ:

andzrevanotss morrrratsa im senyaggggum.

Bir taksi ça$ir.
î³ùëÇ Ï³ÝãÇ°ñ:

ddddaksi ggggançi°r.

Hava alanina götür.
ÆÝÓ û¹³Ï³Û³Ý ï³°ñ:

indz odaggggayan dddda°r.

EEvv  ii''lleerrii
îî³³ÝÝ  ³³ÙÙ»»ÝÝûûññÛÛ³³  ³³ßßËË³³ïï³³ÝÝùùÝÝ»»ññ

((ddddaann  aammeennoorryyaa  aa''$$hhaaddddaannkknneerr))

Hizmetçiyi  ça$ir.
î³Ý ³ßË³ïáÕÇÝ (ëå³ë³íáñÇÝ) Ï³ÝãÇ°ñ:

ddddan a'$haddddo$in (sbbbbasavorin) ggggançi°r.

Odalari süpür ve tozlari sil.
ê»ÝÛ³ÏÝ»ñÁ ³íÉÇ°ñ ¨ ÷áßÇÝ»ñÁ Ù³ùñÇ°ñ:

senyaggggneri avli°r yev po'ineri makri°r.

Masanin  örtüsünü kaldir.
ê»Õ³ÝÇ Í³ÍÏáóÁ (ë÷éáóÁ) Ñ³ÝÇ°ñ:

se$ani ddzzddzzaddzzddzz ggggotsi (sprrrrotsi) hani°r.
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Kasaba git, iki kilo et getir.
¶Ý³° Ùë³í³×³éÇ Ùáï ¨ »ñÏáõ ÏÇÉá·ñ³Ù ÙÇë μ»°ñ:

gna° msavaccccarrrri modddd yev yerggggu ggggilogram mis be°r.

Ö$le yeme$ini hazirla.
Ö³ßÁ å³ïñ³ëïÇ°ñ:

cccca'i bbbbaddddrasddddi°r.

Ak'am yeme$i için ne pi'irdin?
Ö³ß»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ç±Ýã »ë å³ïñ³ëï»É:

cccca'elu  hamar  i±nç es bbbbaddddrasddddel.

Etli kabak
¹¹áõÙáí ¨ Ùëáí ×³ß

ddumov yev msov cccca'

Kuzu eti
áãË³ñÇ ÙÇë

voç$hari mis

Saat altida yemek yiyece$iz.
Ä³ÙÁ í»óÇÝ ×³ß»Éáõ »Ýù:

jami vetsin  cccca'elu  enk.

Kapiyi kilitle.
¸áõéÁ ÷³ÏÇ°ñ:

durrrri paggggi°r.

&u pencereyi  aç.
²Ûë å³ïáõÑ³ÝÁ μ³°ó:

ays bbbbadddduhani ba°ts.
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Bu gece bize misafirler gelecek.
²Ûëûñ ÑÛáõñ»ñ »Ý ·³ÉÇë Ù»½ Ùáï:

aysor hyurer en galis mez modddd.

Su 'i'esini buzdulabindan getir.
ê³éÝ³ñ³ÝÇó çñÇ ßÇßÁ μ»°ñ:

sarrrrnaranits cri 'i'i be°r.

Tabaklari masaya diz.
²÷ë»Ý»ñÁ ë»Õ³ÝÇ íñ³ ß³ñÇ°ñ:

apseneri se$ani vra 'ari°r.

Lambayi söndür.
ÈáõÛëÁ Ù³ñÇ°ñ:

luysi mari°r.

Gülmeksizin çali'.
²é³Ýó ùÙÍÇÍ³ÕÇ ³ßË³ïÇ°ñ:

arrrrants kmddzzddzziddzzddzza$i a'$haddddi°r.

EEvv  aarraammaakk  îîááõõÝÝ  ÷÷ÝÝïïññ»»ÉÉ  ((dddduunn  ppnnddddrreell))

Mobilyali kiralik bir daire ariyorum.
öÝïñáõÙ »Ù í³ñÓáí Ï³Ñ³íáñí³Í μÝ³Ï³ñ³Ý:

pnddddrum em vardzov ggggahavorvaddzzddzz bnaggggaran.

Ufak, ucuz bir ev görmek istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù ¿Å³Ý ¨ ÷áùñ ïáõÝ ·ïÝ»É:

uzum em ejan yev pokr ddddun gddddnel.

Kaç odasi var?
ø³ÝÇ± ë»ÝÛ³Ï ¿:

kani± senyagggg e.
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Bu odanin kirasi kaç?
²Ûë ë»ÝÛ³ÏÇ í³ñÓÁ áñù³±Ý ¿:

ays senyaggggi vardzi vorka±n e.

Evin bahçesi var mi?
îáõÝÝ ³Û·Ç áõÝÇ±:

ddddunn  aygi uni±.

Ücreti pe'in ödemeli miyim?
ì³ñÓÁ Ý³Ëûñá±ù »Ù ï³Éáõ:

vardzi na$horo±k em ddddalu.

Bu bana uygun.
ê³ ÇÝÓ Ñ³Ù³ñ É³í ¿:

sa indz hamar lav e.

TTaakkssii  îî³³ùùëëÇÇ  ((ddddaakkssii))

Nereye gitmek istiyorsunuz?
àõ±ñ »ù áõ½áõÙ ·Ý³É:

u±r ek uzum gnal.

Gomidas caddesi`ne.
ÎáÙÇï³ë åáÕáï³:

GGGGomiddddas bbbbo$odddda.

Ne kadar?
ÆÝãù³Ýá±í Ïï³Ý»ù:

inçkano±v ggddggddanek.

Bizi Zoravar kilisesine götürür müsün?
Ø»½ ¼áñ³í³ñ »Ï»Õ»óÇ Ïï³Ý»±ë:

mez Zoravar yegggge$etsi ggddggddane±s.
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Burada dur.
²Ûëï»Õ Ï³Ý·ÝÇ°ñ:

aysdddde$ ggggangni°r.

%nmek istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù ÇçÝ»É:

uzum em icnel.

Kaç istersin?
ÆÝãù³±Ý »ë áõ½áõÙ:

inçka±n es uzum.

Be' yüz tram yeterli de$il mi?
ÐÇÝ· Ñ³ñÛáõñ ¹ñ³ÙÁ μ³í³ñ³ñ ã¿±:

hing haryur drami bavarar çe±.

Bizi bir buçuk saat kadar 'ehirde gezdir.
Ø»½ ù³Õ³ùáõÙ Ù»ÏáõÏ»ë Å³Ù Ù³Ý ïáõ°ñ:

mez ka$akum meggggugggges jam man ddddu°r.

Burada bekle.
²Ûëï»Õ ëå³ëÇ°ñ:

aysdddde$ sbbbbasi°r.

Acele etme, yava' yava' sür.
ØÇ° ßï³åÇñ, ¹³Ý¹³Õ  ùßÇ°ñ:

mi° 'ddddabbbbir, danda$ k'i°r.

Biraz acele et.
ØÇ ùÇã ßï³åÇ°ñ:

mi kiç 'ddddabbbbi°r.
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Yerinde bekle.
î»ÕáõÙ ëå³ëÇ°ñ:

dddde$um sbbbbasi°r.

AArraabbaa  ²²ííïïááÙÙ»»ùù»»ÝÝ³³  ((aavvddddoommeekkeennaa))

Burada tamirhane var mi?
²Ûëï»Õ í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ Ï³±:

aysdddde$ veranorogman dddde$ gggga±.

On litre benzin istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù ï³ëÁ ÉÇïñ μ»Ý½ÇÝ:

uzum em ddddasi liddddr benzin.

Bir kilo ya$ koy.
Ø»Ï ÏÇÉá·ñ³Ù ÛáõÕ ïáõ°ñ:

megggg ggggilogram yu$ ddddu°r.

Lâstiklere biraz hava bas.
²ÝÇíÝ»ñÇÝ û¹  Éóñáõ°:

anivnerin od ltsru°.

Lûtfen ya$i kontrol et.
ÊÝ¹ñáõÙ »Ù ÛáõÕÁ ëïáõ·»°ù:

$hndrum em yu$i sdddduge°k.

Frenleri siki'tir.
²ñ·»É³ÏÝ»ñÁ Ýáñá·Ç°ñ:

argelaggggneri norogi°r.

Arabami yika.
Ø»ù»Ý³ë Éí³°:

mekenas lva°.
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Bujileri temizle.
Î³ÛÍÙáÙ»ñÁ (ëí»ã³) Ýáñá·Ç°ñ:

ggggayddzzddzzmomeri (sveça) norogi°r.

Bataryayi doldur.
Ø³ñïÏáóÁ (³ùáõÙÉÛ³Ãáñ) ÉÇóù³íáñÇ°ñ:

marddggddggotsi (akumlyator) litskavori°r.

Ya$ pompasini tamir et.
ÚáõÕÇ åáÙåÁ Ýáñá·Ç°ñ:

yu$i bbbbombbbbi norogi°r.

Radyatörü lehimle.
è³¹Ç³ïáñÁ ½á¹Ç°ñ:

rrrradiaddddori zodi°r.

Ne kadar sürer?
ÆÝãù³±Ý Ïï¨Ç:

inçka±n ggddggddevi.

Bir kaç dakka.
ØÇ ù³ÝÇ ñáå»:

mi kani robbbbe.

Sizde ip var mi?
Ò»½ Ùáï å³ñ³Ý Ï³±:

dzez modddd bbbbaran gggga±.

Yerevan’dan Van’a kaç kilometre var?
ºñ¨³ÝÇó ì³Ý ù³ÝÇ± ÏÇÉáÙ»ïñ ¿:

Yerevanits Van kani± ggggilomeddddr e.
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Bu kasabanin adi nedir?
²Ûë ·ÛáõÕ³ù³Õ³ùÇ ³ÝáõÝÝ Ç±Ýã ¿:

ays gyu$aka$aki anunn i±nç e.

Arabamizi burada park edebilir miyiz? 
Î³ñá±Õ »Ýù Ù»ù»Ý³Ý ³Ûëï»Õ Ï³Ý·Ý»óÝ»É:

ggggaro±$ enk mekenan aysdddde$ ggggangnetsnel.

Arabaniz kara saplandi.
Ò»ñ Ù»ù»Ý³Ý Ëñí»ó  ÓÛ³Ý Ù»ç:

dzer mekenan $hrvets dzyan mec.

Bize yardim edebilir misiniz?
Î³ñá±Õ »ù Ù»½ û·Ý»É:

ggggaro±$ ek mez ognel.

Bu gece misafirimsin.
²Ûëûñ Ù»ñ ÑÛáõñÝ »ë:

aysor mer hyurn es.

Bu yol nereye gider?
²Ûë ×³Ý³å³ñÑÁ áõ±ñ ¿ ï³ÝáõÙ:

ays ccccanabbbbarhi u±r e ddddanum.

Yollar iyi mi?
Ö³Ý³å³ñÑÝ»ñÁ É³±í »Ý:

ccccanabbbbarhneri la±v en.

Kabahat bende de$il.
ºë Ù»Õ³íáñ ã»Ù:

yes me$avor çem.
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%'aret verdim.
Èáõë³ÛÇÝ ³½¹³Ýß³Ý ïí»óÇ:

lusayin azdan'an ddddvetsi.

Korna çaldim.
Ò³ÛÝ³ÛÇÝ ³½¹³Ýß³Ý ïí»óÇ:

dzaynayin azdan'an ddddvetsi.

EErrkkeekk  eellbbiisseelleerrii
îîÕÕ³³ÙÙ³³ññ¹¹ÏÏ³³ÝÝóó  ßßááññ»»ññ  

((dddd$$aammaarrddggggaannttss  ''oorreerr))

Yün palto
μñ¹Çó í»ñ³ñÏáõ

brdits verarggggu

Yakasi açik gömlek
μ³ó ûÓÇùáí ß³åÇÏ

bats odzikov 'abbbbigggg

Kapali yakali gömlek
÷³Ï ûÓÇùáí ß³åÇÏ

pagggg odzikov 'abbbbigggg

Erkek 'apka kismi

ïÕ³Ù³ñ¹Ï³Ýó ·ÉË³ñÏÝ»ñÇ μ³ÅÇÝ

dddd$amardggggants gl$harggggneri bajin

Yazlik hasir 'apka
³Ù³é³ÛÇÝ ÍÕáï» ·ÉË³ñÏ

amarrrrayin ddzzddzz$odddde gl$hargggg
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Bunun ölçüsü kaç?
ê³ á±ñ ã³÷Ý ¿:

sa vo±r çapn e.

Bu bana gitmiyor.
ê³ ÇÝÓ ãÇ ÉÇÝÇ:

sa indz çi lini.

Bu ucuzdur.
ê³ ¿Å³Ý ¿:

sa ejan e.

Bu çok pahali.
ê³ ß³ï Ã³ÝÏ ¿:

sa 'adddd tangggg e.

Bundan iyisini isterim.
êñ³ÝÇó ³í»ÉÇ É³íÝ »Ù áõ½áõÙ:

sranits aveli lavn em uzum.

Bunun fiyati ne kadar?
Æ±Ýã ³ñÅÇ ë³:

i±nç arji sa.

Bundan üç tane ver.
êñ³ÝÇó »ñ»ù Ñ³ï ïáõ°ñ:

sranits yerek hadd  dddd  ddu°r.

Bunlari dikkatlice sar.
êñ³Ýù ½·áõÛß ÷³Ã³ÃÇ°ñ:

srank zguy' patati°r.
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Bu adrese gönder.
àõÕ³ñÏÇ°ñ ³Ûë Ñ³ëó»áí:

u$arggggi°r ays  hastseov.

Kahverengi kravat
ëñ×³·áõÛÝ  ÷áÕÏ³å

srccccaguyn po$ggggabbbb

%ç gömlekleri
Ý»ñùÝ³ß³åÇÏÝ»ñ

nerkna'abbbbiggggner

Dört çift çorap
ãáñë ½áõÛ· ·áõÉå³

çors zuyg gulbbbba

Koyu mavi renkli yün elbise
Ùáõ· Ï³åáõÛï ·áõÛÝÇ μñ¹Çó Ñ³·áõëï

mug ggggabbbbuydddd guyni brdits hagusdddd

Deri eldiven
Ï³ßí» Ó»éÝáó

gggga've dzerrrrnots

Kisa pantolon
Ï³ñ× ï³μ³ï

ggggarcccc ddddabadddd

Parayi kime vereyim?
öáÕÁ áõ±Ù í×³ñ»Ù:

po$i u±m vccccarem.
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Bana ver.
ÆÝÓ ïáõ°ñ:

indz ddddu°r.

Bir dakika.
ØÇ ñáå»:

mi robbbbe.

FFoottoo$$rraaffççii  ÈÈááõõëë³³ÝÝÏÏ³³ññÇÇãã  ((lluussaannggggaarriiçç))

Foto$rafçi kim?
à±í ¿ Éáõë³ÝÏ³ñÇãÁ:

o±v e lusanggggariçi.

Bir foto$raf çektirmek isteriz.
àõ½áõÙ »Ýù Éáõë³ÝÏ³ñí»É:

uzum enk lusanggggarvel.

Bu filmi yika ve foto$raflarini çikar.
²Ûë Å³å³í»ÝÁ »ñ¨³ÏÇ°ñ ¨ Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñÁ Ñ³ÝÇ°ñ:

ays jabbbbaveni yerevaggggi°r yev lusanggggarneri hani°r.

Ö$leden sonra alabilir miyim?
Î³ñá±Õ »Ù Ï»ëûñÇó Ñ»ïá í»ñóÝ»É:

ggggaro±$ em ggggesorits heddddo vertsnel.

Hayir, yarin ö$leden evvel.
à°ã, í³ÕÁ Ï»ëûñÇó ³é³ç:

vo°ç, va$i ggggesorits arrrrac.

Bu  foto$rafi dört misli kadar büyüt.
²Ûë Éáõë³ÝÏ³ñÁ ãáñë ³Ý·³Ù Ù»Í³óñá°õ:

ays lusanggggari çors angam meddzzddzzatsru°.
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Lütfen ücretini pe'in veriniz.
ÊÝ¹ñáõÙ »Ù Ý³Ë³å»ë í×³ñ»É:

$hndrum em na$habbbbes vccccarel.

Geciktirme, Allah a'kina.
²ëïÍáõ ëÇñáõÝ, ãáõß³óÝ»ë:

Asddddddzzddzzu sirun, çu'atsnes.

Foto$raf makinesi
î»ë³ËóÇÏ (Î³Ù»ñ³)

ddddesa$htsigggg (ggggamera)

KKüüttüüpphhaannee  ¶¶ññ³³¹¹³³ññ³³ÝÝ  ((ggrraaddaarraann))

Ermenice roman istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù Ñ³Û»ñ»Ýáí ·ñí³Í å³ïÙí³Íù:

uzum em hayerenov grvaddzzddzz bbbbaddddmvaddzzddzzk.

Sizde kirtasiye var mi?
¶ñ»Ý³Ï³Ý åÇïáõÛùÝ»ñ áõÝ»±ù:

grenaggggan bbbbidddduykner une±k.

Be' mektup kâ$idi ve zarf ver.
ÐÇÝ· Ñ³ï Ý³Ù³ÏÇ ÃáõÕÃ ¨ Íñ³ñ ïá°õñ:

hing hadddd namaggggi tu$t yev ddzzddzzrar ddddu°r.

Bu kâ$it çok incedir.
²Ûë ÃáõÕÃÁ ß³ï μ³ñ³Ï ¿:

ays tu$ti 'adddd baragggg e.

Daha kalinini ver.
²í»ÉÇ Ñ³ëïÁ ïá°õñ:

aveli hasddddi ddddu°r.
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Türkçe-Fransizca sözlük
Ãáõñù»ñ»Ý-ýñ³Ýë»ñ»Ý μ³é³ñ³Ý

turkeren-franseren barrrraran.

Dil bilgisi
ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ·Çñù

keragggganutyan girk.

Hikâyeler
å³ïÙáõÃÛáõÝÝ»ñ

baddddmutyunner

Dolma kalem ·ñÇã griç
Kur'un kalem Ù³ïÇï maddddidddd

Bunu tamir edebilir misin?
Î³ñá±Õ »ë Ýáñá·»É:

ggggaro±$ es norogel.

Yakla'ik olarak saat üçte hazirlarim.
Ä³ÙÁ »ñ»ùÇ Ùáï å³ïñ³ëï ÏÉÇÝÇ:

jami yereki modddd bbbbaddddrasdd  ggdd  gglini.

Bunu de$i'tir.
ê³ ÷áËÇ°ñ:

sa po$hi°r.

Bunun yerine 'unu ver.
êñ³ ÷áË³ñ»Ý ë³ ïá°õñ:

sra po$haren sa ddddu°r.
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PPoossttaahhaannee  ööááëëïï³³ïïááõõÝÝ  ((ppoossddddaadddduunn))

Lûtfen postaneyi gösterir misin?
ÊÝ¹ñáõÙ »Ù, óáõÛó Ïï³±ù ÷áëï³ïáõÝÁ: 

$hndrum em, tsuyts ggggda±k posddddadddduni.

Buralarda posta 'ubesi var mi?
²Ûëï»Õ ÷áëï³ï³Ý Ù³ëÝ³×ÛáõÕ Ï³±:

aysdddde$ posddddaddddan masnaccccyu$ gggga±.

Bu taraftan, biraz uzakta.
²Ûëï»ÕÇó ÙÇ ùÇã Ñ»éáõ ¿:

aysdddde$its mi kiç herrrru e.

Postane pek yakindir.
öáëï³ïáõÝÁ ß³ï Ùáï ¿:

posddddadddduni 'adddd modddd e.

Bu paketi Iran’a gönderece$im.
²Ûë Íñ³ñÁ Æñ³Ý åÇïÇ áõÕ³ñÏ»Ù:

ays ddzzddzzrari Iran bbbbidi u$arggggem.

Hizmet ücreti iki yüz otuz dram.
Ì³é³ÛáõÃÛáõÝÝ ³ñÅÇ »ñÏáõ Ñ³ñÛáõñ »ñ»ëáõÝ ¹ñ³Ù:

ddzzddzzarrrrayutyunn arji yerggggu haryur yeresun dram.

Bu kart için pul veriniz.
²Ûë μ³óÇÏÇ Ñ³Ù³ñ ¹ñáßÙ³ÃáõÕÃ ïí»°ù:

ays batsiggggi hamar dro'matu$t ddddve°k.

Posta ne vakit yola çikar?
ºñμ »±Ý áõÕ³ñÏáõÙ ÷áëïÁ:

yerb e±n u$arggggum posddddi.
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Bir telgraf kâ$idi ver.
Ð»é³·ñÇ ÃáõÕÃ ïá°õñ:

herrrragri tu$t ddddu°r.

Bu telgrafi &am’a gönderece$im.
Ð»é³·ÇñÝ áõÕ³ñÏ»Éáõ »Ù ¸³Ù³ëÏáë:

herrrragrin u$arggggelu em Damasggggos.

Kelimesi kaça.
²Ù»Ý ÙÇ μ³éÝ Ç±Ýã ³ñÅÇ:

amen mi barrrrn i±nç arji.

Makbuz ister misin?
àõ½áõ±Ù »ù ·Ý³óáõó³ÏÁ (ÏïñáÝÁ):

uzu±m ek gnatsutsaggggi (ggddggddroni).

Evet isterim.
²Ûá°, áõ½áõÙ »Ù:

ayo°, uzum em.

Hayir istemem.
à°ã, ã»Ù áõ½áõÙ:

vo°ç, çem uzum.

Te'ekkür ederim.
ÞÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÛáõÝ:

'norhaggggalutyun.

SSoohhbbeett  ¼¼ññááõõÛÛóó  ((zzrruuyyttss ))

Dün neredeydin?
à±õñ ¿Çñ »ñ»Ï:

u±r eir yeregggg.
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Sinemaya gittik.
¶Ý³óÇÝù ÏÇÝá Ý³Û»Éáõ:

gnatsink ggggino nayelu.

Geçen hafta nereye gittiniz?
à±õñ ¿Çù ·Ý³ó»É ³ÝóÛ³É ß³μ³Ã:

u±r eik gnatsel antsyal 'abat.

Erzurum`a  gittik.
¶Ý³óÇÝù  Î³ñÇÝ (¾ñ½ñáõÙ):

gnatsink GGGGarin (Erzrum).

Nerede çali'iyorsun?
àñï»±Õ »ë ³ßË³ïáõÙ:

vordddde±$  es  a'$haddddum.

Maliye Bakanli$i`nda.
üÇÝ³ÝëÝ»ñÇ Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝáõÙ:

finansneri na$hararutyunum.

Ben fabrikada çali'iyorum.
ºë ³ßË³ïáõÙ »Ù ·áñÍ³ñ³ÝáõÙ:

yes a'$haddddun em gorddzzddzzaranum.

Yapacak çok i'lerim var .
²Ý»ÉÇù ß³ï áõÝ»Ù: 

anelik 'adddd unem.

Baban ne i' yapiyor?
Ð³ÛñÇÏ¹ Ç±Ýã ·áñÍ ¿ ³ÝáõÙ:

hayriggggd i±nç gorddzzddzz e anum.
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Babam çiftçidir.
Ð³ÛñÇÏë ÑáÕ³·áñÍ ¿:

hayriggggs ho$agorddzzddzz e. 

Denize yüzme$e gidelim mi?
¶Ý³±Ýù Íáí ÉáÕ³Éáõ:

gna±nk ddzzddzzov lo$alu.

Arkada'imi bekleyece$im.
ÀÝÏ»ñáçë åÇïÇ ëå³ë»Ù:

inggggerocs bbbbiddddi sbbbbasem.

Burada ne kadar kalacaksiniz?
ÆÝãù³±Ý »ù ÙÝ³Éáõ ³Ûëï»Õ:

Inçka±n ek mnalu aysdddde$

Burada iki hafta kalaca$iz.
²Ûëï»Õ »ñÏáõ ß³μ³Ã »Ýù ÙÝ³Éáõ:

aysdddde$ yerggggu 'abat enk mnalu.

Bütün ki' mevsimini Bitlis’de geçirece$im.
²ÙμáÕç ÓÙ»éÁ ´³Õ»ßáõÙ (´ÇÃÉÇëáõÙ) »Ù ³ÝóÏ³óÝ»Éáõ:

Ambo$c dzmerrrri Ba$e'um (Bitlisum) em antsggggatsnelu.

Benimle gelir misin?
ÆÝÓ Ñ»ï Ï·³±ë:

indz hedddd ggggga’s.

Eminim ki be$eneceksin.
ìëï³Ñ »Ù, áñ Ñ³í³Ý»Éáõ »ë:

vsddddah em, vor havanelu es.
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Bu ak'am me'gulum.
²Ûë ·Çß»ñ ½μ³Õí³Í »Ù:

ays gi'er zba$vaddzzddzz em.

Öbür gün gelirim.
Ð³çáñ¹ ûñÁ Ï·³Ù:

hacord ori gggggam.

Evelsi gün onunla görü'tüm.
Üñ³ Ñ»ï Ý³Ëáñ¹ ûñÁ Ëáë»óÇ:

nra hedddd na$hord ori $hosetsi.

Sen benim hem'erimsin.
¸áõ Ñ³Ûñ»Ý³ÏÇóë »ë:

du hayrenaggggitss es.

Biz kom'uyuz.
Ø»Ýù Ñ³ñ¨³ÝÝ»ñ »Ýù:

menk harevanner enk.

AAkkrraabbaallaarraa  vvee  AArrkkaaddaa''llaarraa  zziiyyaarreett
ÐÐ³³ÝÝ¹¹ÇÇååááõõÙÙ  ÁÁÝÝÏÏ»»ññÝÝ»»ññÇÇ  ¨̈  ³³½½··³³ÏÏ³³ÝÝÝÝ»»ññÇÇ  ÑÑ»»ïï

((hhaannddiibbbbuumm  iinnggggeerrnneerrii  yyeevv aazzggaaggggaannnneerrii  hheedddd))

Kapiyi kim çaliyor?
à±í ¿ ¹áõéÁ Í»ÍáõÙ:

o±v e durrrri ddzzddzzeddzzddzzum.

Bendeniz Armen.
ºë ²ñÙ»ÝÝ »Ù:

yes Armenn em.
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Digran burada mi?
îÇ·ñ³ÝÝ ³Ûëï»±Õ ¿:

DDDDigrann aysdddde±$ e.

Hangi katta oturuyor?
à±ñ Ñ³ñÏáõÙ ¿ ³åñáõÙ:

vo±r harggggum e abbbbrum.

Üçüncü katta.
ºññáñ¹ Ñ³ñÏáõÙ:

yerrord harggggum.

Evde de$il.
î³ÝÁ ã¿:

ddddani çe.

Buyrun oturun.
²Ûëï»Õ Ýëï»°ù:

aysdddde$ nsdddde°k.

Paltonuzu çikariniz.
ì»ñ³ñÏáõÝ»ñ¹ Ñ³Ý»°ù:

verarggggunerd hane°k.

Karde'in Vartan nasildir?
ºÕμ³Ûñ¹ª ì³ñ¹³ÝÁ, ÇÝãå»±ë ¿:

ye$bayrd` Vardani, inçbbbbe±s e.

Çok iyi, te'ekkür ederim.
Þ³ï É³í ¿, ßÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÛáõÝ:

'adddd lav e, 'norhaggggalutyun.
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Uzun zamandir görmedim.
ì³Õáõó ã»Ù ï»ë»É:

va$uts çem ddddesel.

Onu tanir misiniz?
Ö³Ý³ãáõ±Ù »ù Ýñ³Ý:

ccccanaçu±m ek nran.

%ki seneden beri ahbap olduk.
ºñÏáõ ï³ñÇ ³é³ç ÁÝÏ»ñ³ó³Ýù:

yerggggu ddddari arrrrac inggggeratsank.

Çay mi, kahve mi alirsiniz?
Â»Û Ï³Ù ëáõñ× ÏËÙ»±ù:

tey ggggam surcccc gggg$hme±k

Çayi açik severim.
ºë Ã»ÛÁ μ³ó ·áõÛÝÇ »Ù ëÇñáõÙ:

yes teyi bats guyni em sirum.

Biraz daha.
ØÇ ùÇã ÝáñÇó Éóñ»°ù:

mi  kiç norits ltsre°k.

Ak'am yeme$ini bizimle yer misin?
Ø»½ Ñ»ï ÏÁÝÃñ»±ë:

mez hedddd ggggintre±s.

Memnuniyetle.
Ð³×áõÛùáí:

haccccuykov.
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Sigara içmem.
ÌË³Ëáï ã»Ù ÍËáõÙ:

ddzzddzz$ha$hodddd çem ddzzddzz$hum.

Tereya$i taba$ini ver
Î³ñ³·Ç ³÷ë»Ý ïá°õñ:

ggggaragi apsen ddddu°r.

Ermeni yemekleri
Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ï»ñ³ÏáõñÝ»ñ

hayggggaggggan ggggeraggggurner

Biraz 'arap içer misiniz?
ØÇ ùÇã ·ÇÝÇ ÏËÙ»±ù:

mi kiç gini gggg$hme±k.

Bugünkü gazeteleri okudunuz mu?
²Ûëûñí³ Ã»ñÃ»ñÁ Ï³ñ¹³óÇ±ù:

aysorva terteri ggggardatsi±k.

%yi haberler var.
È³í Éáõñ»ñ Ï³Ý:

lav lurer ggggan.

Ayin kaçi?
²Ùëí³ á±ñ ûñÝ ¿:

amsva vo’r orn e.

On üç Mayis.
Ø³ÛÇëÇ ï³ëÝ»ñ»ùÁ:

mayisi ddddasnyereki.
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Bayan Tamar burada mi?
îÇÏÇÝ Â³Ù³ñÝ ³Ûëï»±Õ ¿:

ddddiggggin Tamarn aysdddde±$ e.

Hayir efendim.
à°ã, å³ñá°Ý:

vo°ç, bbbbaro°n.

Öyle ise saat dört buçukta dönece$im.
ºÃ» ³Û¹å»ë ¿, Å³ÙÁ ãáñë ³Ýó Ï»ë Ïí»ñ³¹³éÝ³Ù:

yete aydbbbbes e, jami çors ants gggges ggggveradarrrrnam.

Selâm söyle.
Îμ³ñ¨»ë:

ggggbareves.

Bizi senede bir kere ziyaret ediniz.
î³ñÇÝ Ù»Ï ³Ý·³Ù ³Ûó»ÉÇ°ñ Ù»½:

ddddarin megggg angam aytseli°r mez.

Arasira size geliyorum.
ºñμ»ÙÝ ·³ÉÇë »Ù:

yerbemn galis em.

Geçen ay iki defa geldim.
²Ýó³Í ³ÙÇë »ñÏáõ ³Ý·³Ù »Ï³:

antsaddzzddzz amis yerggggu angam yegggga.

SSaa$$lliikk  ²²ééááÕÕççááõõÃÃÛÛááõõÝÝ  ((aarrrroo$$ccuuttyyuunn))

Nasilsin?
ÆÝãå»±ë »ë:

inçbbbbe±s es.
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Hamd olsun iyiyim.
ö³éù ²ëïÍáõ, É³í »Ù:

parrrrk Asddddddzzddzzu, lav em.

Rahatsizim.
ì³ï »Ù ½·áõÙ:

vadddd em zgum.

Hastayim.
ÐÇí³Ý¹ »Ù:

hivand em.

Babanizin sihhati nasil?
Ðáñ¹ ³éáÕçáõÃÛáõÝÝ ÇÝãå»±ë ¿:

hord arrrro$cutyunn inçbbbbe±s e.

O kadar iyi de$il.
²ÛÝù³Ý ¿É É³í ã¿:

aynkan el lav çe.

Karni a$riyor.
öáñÁ ó³íáõÙ ¿:

pori tsavum e.

Ba'im a$riyor.
¶ÉáõËë ¿ ó³íáõÙ:

glu$hs e tsavum.

Bir doktor ça$ir.
´ÅÇßÏ Ï³ÝãÇ°ñ:

bji'gggg ggggançi°r.

Hekim burada de$il.
´ÅÇßÏÝ ³Ûëï»Õ ã¿:

bji'ggggn aysdddde$ çe.
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En yakin hastane nerede?
²Ù»Ý³ÙáïÇÏ ÑÇí³Ý¹³ÝáóÁ áñï»±Õ ¿:

amenamoddddigggg hivandanotsi vordddde±$ e.

Burada eczane var mi?  
²Ûëï»Õ ¹»Õ³ïáõÝ Ï³±:

aysdddde$ de$addddun gggga±.

Biraz bekle.
ØÇ ùÇã ëå³ë»°ù:

mi kiç sbbbbase°k.

Neyiniz var?
ÆÝãÇ±ó »ù ¹Å·áÑáõÙ:

inçi±ts ek djgohum.

Yeme$e i'tahim yok.
àõï»Éáõ ³ËáñÅ³Ï ãáõÝ»Ù:

uddddelu a$horjagggg çunem.

Geceleyin uyuyamiyorum.
¶Çß»ñÝ»ñÁ ã»Ù Ï³ñáÕ³ÝáõÙ ùÝ»É:

gi'erneri çem ggggaro$anum knel.

Öksürüyorum.
Ð³½áõÙ »Ù:

hazum em.

Midem a$riyor.
êï³Ùáùëë ó³íáõÙ ¿:

sddddamokss tsavum e.

Elbiseni çikar.
Ð³·áõëïÝ»ñ¹ Ñ³ÝÇ°ñ:

hagusddddnerd hani°r.
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Buraya uzan.
²Ûëï»Õ å³éÏÇ°ñ:

aysdddde$ bbbbarrggrrggi°r.

Önemli bir 'eyin yok.
Èáõñç μ³Ý ãÏ³:

lurc ban çgggga.

Bu ilâci al.
²Ûë ¹»ÕÁ ËÙÇ°ñ:

ays de$i $hmi°r.

&ifa buluyorum.
²éáÕç³ÝáõÙ »Ù:

arrrro$canum em.

Bir kaç gün zarfinda iyile'eceksin.
ØÇ ù³ÝÇ ûñÇó Ï³éáÕç³Ý³ë:

mi kani orits ggggarrrro$canas.

Geçmi' olsun.
²Ýó³Í ÉÇÝÇ:

antsaddzzddzz lini.

KKaaddiinn  eellbbiisseelleerrii
ÎÎ³³ÝÝ³³óóÇÇ  ßßááññ»»ññ  ((ggggaannaattssii  ''oorreerr))

Siyah 'apka isterim.
ê¨ ·ÉË³ñÏ »Ù áõ½áõÙ:

sev gl$hargggg em uzum.

Daha açi$ini ver .
²í»ÉÇ μ³ó ·áõÛÝÇ ïáõ°ñ:

aveli bats guyni ddddu°r.
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Bu ceket küçüktür.
²Ûë í»ñ³ñÏáõÝ ÷áùñ ¿:

ays verarggggun pokr e.

Daha büyü$ünü ver.
²í»ÉÇ Ù»ÍÁ ïáõ°ñ:

aveli meddzzddzzi ddddu°r.

Bu iki önlü$ü aliyorum.
²Ûë »ñÏáõ ·á·ÝáóÝ»ñÁ ·ÝáõÙ »Ù:

ays yerggggu gognotsneri gnum em.

Bu elbise bana uymuyor.
²Ûë Ñ³·áõëïÝ ÇÝÓ ãÇ ë³½áõÙ:

ays hagusddddn indz çi sazum.

Ba'ka birini ister misiniz?
àõñÇßÝ áõ½áõ±Ù »ù:

uri'n uzu±m ek.

De$i'tirmek için para aliyor musunuz?
öáË»Éáõ Ñ³Ù³ñ ÷áÕ í»ñóÝáõ±Ù »ù:

po$helu hamar po$ vertsnu±m ek.

Siyah gecelik
ë¨ ·Çß»ñ³Ýáó

sev gi'eranots

%pek e'arp
Ù»ï³ùëÛ³ ·ÉË³ßáñ

meddddaksya gl$ha'or

Bir paket i$ne
ÙÇ ïáõ÷ ³ë»Õ

mi ddddup ase$
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Bir kutu toplu i$ne
ÙÇ ïáõ÷ ·Ý¹³ë»Õ

mi ddddup gndase$

Kürk yakali palto
ÙáñÃ» ûÓÇùáí í»ñ³ñÏáõ

morte odzikov verarggggu

Kisa kollu elbise
Ï³ñ×³Ã¨ Ñ³·áõëï

ggggarccccatev hagusdddd

Mavi etek 
Ï³åáõÛï ÷»ß (ÏÇë³ßñç³½·»ëï)

ggggabbbbuydddd pe' (ggggisa'rcazgesdddd)

Topuz
Í³Ù³Ï³É (í³ñë³Ï³É)

ddzzddzzamaggggal (varsaggggal)

TTiiyyaattrroo,,  ssiinneemmaa
ÂÂ³³ïïññááÝÝ,,  ÏÏÇÇÝÝááÃÃ³³ïïññááÝÝ

((ttaaddddrroonn,,  ggggiinnoottaaddddrroonn))

Bu ak'ami nerede geçirece$iz?
²Ûë ·Çß»ñ Ç±Ýã »Ýù ³Ý»Éáõ:

ays gi'er i±nç enk anelu.

Haydi sinemaya gidelim.
¶Ý³Ýù ÏÇÝá:

gnank ggggino.

Ben tiyatroyu tercih ederim.
ºë Ý³ËÁÝïñáõÙ »Ù Ã³ïñáÝÁ:

yes na$hindrum em taddddroni.
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Kim oynuyor?
à±í ¿ ¹»ñ³ë³ÝÁ:

o±v e derasani.

Kim 'arki söyleyecek?
à±í ¿ »ñ·»Éáõ:

o±v e yergelu.

Bu piyes kaç sahnedir?
²Ûë åÇ»ëÁ ù³ÝÇ± Ù³ëÇó ¿:

ays bbbbiyesi kani± masits e.

Bilet gi'esi
ïáÙë³ñÏÕ

ddddomsargggg$ 

Bu ak'amki program için dört bilet ver.
²Ûë ·Çß»ñí³ Ñ³Ý¹»ëÇ Ñ³Ù³ñ ãáñë ïáÙë ïá°õñ:

ays gi'erva handesi hamar çors ddddoms ddddu`r.

Ba' rolü kim oynuyor?
¶ÉË³íáñ ¹»ñÝ á±í ¿ Ï³ï³ñáõÙ:

gl$havor dern o±v e ggggaddddarum.

Perde ne zaman açilir?
º±ñμ ¿ μ³óíáõÙ í³ñ³·áõÛñÁ:

ye±rb e batsvum varaguyri.

Artistler fevkalâde iyi oynuyorlar.
¸»ñ³ë³ÝÝ»ñÁ ß³ï É³í »Ý Ï³ï³ñáõÙ ¹»ñ»ñÁ: 

derasanneri 'ad lav en ggggaddddarum  dereri.

Güzel sesi var.
Þ³ï ·»Õ»óÇÏ Ó³ÛÝ áõÝÇ:

'ad ge$etsigggg dzayn uni.
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Birinci mevkide biletin fiyati ne kadar?
²é³çÇÝ ß³ñù»ñÇ ïáÙë»ñÝ Ç±Ýã ³ñÅ»Ý:

arrrracin 'arkeri ddddomsern i±nç arjen.

Saat kaçta ba'layacak?
Ä³ÙÁ ù³ÝÇëÇ±Ý ¿ ëÏëíáõÙ:

jami kanisi±n e sggggsvum

Çabuk giriniz, film ba'liyor.
²×³å³ñ»ó»°ù, ÏÇÝáÝ ëÏëíáõÙ ¿:

accccabbbbaretse°k gggginon sggggsvum e

Yava' yava', daha epey vakit var.
ØÇ° ßï³å»ù, ¹»é Å³Ù³Ý³Ï Ï³: 

mi° 'ddddabbbbek, derr  rr  jamanagg  gggg  gga.

DDüükkkkaann  ÊÊ³³ÝÝááõõÃÃ  (($$hhaannuutt))

Bu dükkana girelim.
²ñÇ ÙïÝ»Ýù ³Ûë Ë³ÝáõÃ:

ari mddddnenk ays $hanut.

Bir 'ey satin alaca$im.
ØÇ μ³Ý »Ù ·Ý»Éáõ:

mi ban  em gnelu.

Bir kilo 'eker istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù Ù»Ï ÏÇÉá·ñ³Ù ß³ù³ñ³í³½: 

uzum em megggg ggggilogram 'akaravaz.

Sizde di' macunu var mi?
²ï³ÙÇ Ù³ÍáõÏ áõÝ»±ù:

addddami maddzzddzzugggg une±k
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Evet efendim, üç türlüsü var.
²Ûá°, å³ñá°Ý, »ñ»ù ï»ë³Ï áõÝ»Ýù:

ayo°, bbbbaro°n, yerek ddddesagggg unenk.

Kaça bu?
Æ±Ýã ³ñÅÇ:

i±nç arji.

Be' yüz dram.
ÐÇÝ· Ñ³ñÛáõñ ¹ñ³Ù:

hing haryur dram.

Taze ekmek var mi?
Â³ñÙ Ñ³ó áõÝ»±ù:

tarm hats une±k.

Hayir, bizdeki ekmekler dünden kalmadir.
à°ã, Ñ³óÁ »ñ»Ïí³ÝÇó ¿ ÙÝ³ó»É:

vo°ç,  hatsi yereggggvanits e mnatsel.

Ekmeklerimiz firindan yeni çikti.
Ð³ó»ñÁ ÷éÇó Ýáñ »Ý Ñ³Ý»É:

hatseri prrrrits nor en hanel.

%ki yüz gram peynir ver
ºñÏáõ Ñ³ñÛáõñ ·ñ³Ù å³ÝÇñ ïá°õñ:

yerggggu haryur gram bbbbanir ddddu°r.

Bende bin dram var.
Øáïë Ñ³½³ñ ¹ñ³Ù Ï³:

modddds hazar dram gggga.

Veriniz de üzerini vereyim.
îí»°ù, áñ ÙÝ³ó³ÍÁ í»ñ³¹³ñÓÝ»Ù:

ddddve°k, vor mnatsaddzzddzzi veradardznem.
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Bu yüzlü$ü bozdurmak istiyorum.
²Ûë Ñ³ñÛáõñ ¹ñ³ÙÝ áõ½áõÙ »Ù Ù³Ýñ»É:

ays haryur dramn uzum em manrel.

Bende bozuk yok.
Øáïë Ù³Ýñ ¹ñ³Ù ãÏ³:

modddds manr dram çgggga.

Bozabilirim.
Î³ñáÕ »Ù Ù³Ýñ»É:

ggggaro$ em manrel.

Sizde ufak para var mi?
Ò»½ Ùáï Ù³Ýñ ¹ñ³Ù Ï³±:

dzez modddd manr dram gggga±.

Bu çok pahalidir.
²Ûë ß³ï Ã³ÝÏ ¿:

ays 'adddd tangggg e.

Bilâkis ucuzdur.
ÀÝ¹Ñ³Ï³é³ÏÁ, ¿Å³Ý ¿:

indhaggggarrrraggggi, ejan e.

Bu dükkanda kimse yok.
²Ûë Ë³ÝáõÃáõÙ Ù³ñ¹ ãÏ³:

ays $hanutum mard çgggga.

Sakiz ver.
Ì³ÙáÝ ïá°õñ:

ddzzddzzamon ddddu°r.

Hangi cinsten istersin?
à±ñ ï»ë³ÏÝ »ù áõ½áõÙ:

vo±r  ddddesaggggn ek uzum.
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Bir kibrit de ver.
ØÇ Ñ³ï ¿É ÉáõóÏÇ:

mi hadddd el lutsggggi.

Bunu kaça satiyorsun?
ê³ ÇÝãù³Ýá±í »ë í³×³éáõÙ:

sa inçkano±v es vaccccarrrrum.

Bin be' yüz dram.
Ð³½³ñ ÑÇÝ· Ñ³ñÛáõñ ¹ñ³Ù:

hazar hing haryur dram.

&undan üç tane ver.
êñ³ÝÇó »ñ»ù Ñ³ï ïá°õñ:

sranits yerek hadddd ddddu°r.

Bundan yalniz bir tane isterim.
êñ³ÝÇó ÙÇ³ÛÝ ÙÇ Ñ³ï »Ù áõ½áõÙ:

sranits miayn mi  hadddd em uzum.

RRaannddeevvuu
ää³³ÛÛÙÙ³³ÝÝ³³ííááññíí»»ÉÉ  ((bbbbaayymmaannaavvoorrvveell))

Sizinle konu'mak istiyorum.
àõ½áõÙ »Ù Ó»½ Ñ»ï Ëáë»É:

uzum em dzez hedddd $hosel.

Konu'un.
Êáë»°ù:

$hose°k.

Sen çok güzelsin.
Þ³ï ëÇñáõÝ »ë: 

'adddd sirun es.
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Piyano çalar misiniz?
Üí³·á±õÙ »ù ¹³ßÝ³Ùáõñ:

nvagu’m ek da'namur

Müzeyi görmek isterim.
àõ½áõÙ »Ù Ã³Ý·³ñ³ÝÁ ï»ëÝ»É:

uzum em tangarani ddddesnel.

Dans edelim mi?
àõ½á±õÙ »ëª å³ñ»Ýù:

uzu±m esª bbbbarenk.

Plaja gidip biraz yüzelim.
¶Ý³Ýù Íáí³÷ ÉáÕ³Éáõ:

gnank ddzzddzzovap lo$alu.

Durmaksizin dosdo$ru Sevan’a.
ì»ñ Ï»Ý³Ýù, ·Ý³Ýù ê¨³Ý:

ver ggggenank, gnank Sevan.

Seni çok sevdim.
ø»½ ß³ï ëÇñ»óÇ:

kezi 'adddd siretsi.

Bütün kalbimle.
²ÙμáÕç ëñïáí:

ambo$c srddddov

Bende seni çok sevdim.
ºë ¿É ù»½ ß³ï ëÇñ»óÇ:

yes el kez 'adddd siretsi.

Sizi asla unutmayaca$im.
Ò»½ »ñμ»ù ã»Ù Ùáé³Ý³:

dzez yerbek çem morrrrana.
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Elbisen çok yaki'iyor.
Þáñ»ñ¹ ë³½³Ï³Ý »Ý ù»½:

'orerd sazaggggan en kez.

&ehrinizi çok severim.
Ò»ñ ù³Õ³ùÁ ß³ï »Ù ëÇñáõÙ:

dzer ka$aki 'adddd em sirum.

Sizi ne zaman tekrar görebilirim? 
Ò»½ »±ñμ Ï³ñáÕ »Ù ÝáñÇó ï»ëÝ»É:

dzez ye±rb ggggaro$ em norits ddddesnel.

Ne zaman istersen görü'ürüz.
ºñμ áõ½áõÙ »ë, ÏÑ³Ý¹Çå»Ýù:

yerb uzun es, gggghandibbbbenk.

Seni yarin görebilir miyim?
ì³ÕÁ Ï³ñá±Õ »Ù ù»½ ï»ëÝ»É:

va$i ggggaro±$ em kez ddddesnel

Karde'in iyi bir insandir.
ºÕμ³Ûñ¹ É³í Ù³ñ¹ ¿:

ye$bayrd lav mard e.
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ÜÜççüünnccüü  BBööllüümm::  TTüürrkkççee--EErrmmeenniiccee  ssöözzllüükk

__AA__
acaba ardyok ³ñ¹Ûáù

aci ggggddzzddzzu ÏÍáõ

aç sovaddzzddzz ëáí³Í

açmak batsel μ³ó»É

ad anun ³ÝáõÝ

ada gggg$zi ÏÕ½Ç

adam dddd$amard ïÕ³Ù³ñ¹

adim kayl ù³ÛÉ

a$aç ddzzddzzarrrr Í³é

akil $helk Ë»Éù

akrep ggggaricccc Ï³ñÇ×

alçak tsaddzzddzzr ó³Íñ

alin ccccaggggadddd ×³Ï³ï

alki' ddzzddzzap Í³÷

alt nerkev Ý»ñù¨

altin vosggggi áëÏÇ

amaç nbbbbaddddagggg Ýå³ï³Ï

anahtar banali μ³Ý³ÉÇ

ancak haziv Ñ³½Çí

aptal an$helk ³ÝË»Éù

ari me$u Ù»Õáõ

arkada' ingggger ÁÝÏ»ñ

arka yeddddev »ï¨

arma$an nver Ýí»ñ

arpa gari ·³ñÇ

asker zinvor ½ÇÝíáñ

aslan arrrryuddzzddzz ³éÛáõÍ

at dzi ÓÇ

ate' ggggragggg Ïñ³Ï

av vors áñë

ay lusin ÉáõëÇÝ
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ayak voddddk áïù

ayakkabi ggggo'igggg ÏáßÇÏ

aydin lusavor Éáõë³íáñ

ayi arc ³ñç

ayip amot ³ÙáÃ

ayna hayeli Ñ³Û»ÉÇ

ayran tan Ã³Ý

__BB__
badem nu' Ýáõß

ba$imsiz angggga$h ³ÝÏ³Ë

bahar garun ·³ñáõÝ

bakan na$harar Ý³Ë³ñ³ñ

bakir bbbb$indz åÕÇÝÓ

bal me$r Ù»Õñ

balik dzugggg ÓáõÏ

balta ggggatsin Ï³óÇÝ

bardak bajagggg μ³Å³Ï

basamak asddddiccccan ³ëïÇ×³Ý

baski(eziyet) ccccn'um ×ÝßáõÙ

ba'kan na$hagah Ý³Ë³·³Ñ

bati arevmuddddk ³ñ¨Ùáõïù

bay bbbbaron å³ñáÝ

bayan oriord ûñÇáñ¹

bayrak dro'agggg ¹ñáß³Ï

beden marmin Ù³ñÙÇÝ

bekçi bbbbahagggg å³Ñ³Ï

beklemek sbbbbasel ëå³ë»É

belki ggggareli Ï³ñ»ÉÇ

bencil yesaser »ë³ë»ñ

beraber miasin ÙÇ³ëÇÝ

berber varsavir í³ñë³íÇñ

be'ik ororots ûñáñáó

beyaz ccccermagggg ×»ñÙ³Ï

biçak danagggg ¹³Ý³Ï

biyik be$ μ»Õ
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biber bbbb$bbbbe$ åÕå»Õ

bilezik abbbbarancan ³å³ñ³Ýç³Ý

bina 'enk ß»Ýù

birim miavor ÙÇ³íáñ

bitki buys μáõÛë    

bo$a tsul óáõÉ

borç bbbbarddddk å³ñïù

bo' daddddargggg ¹³ï³ñÏ

boya nergggg Ý»ñÏ

bölge 'rcan ßñç³Ý

bulanik bbbb$ddddor åÕïáñ

bu$day tsoren óáñ»Ý

bulut ambbbb ³Ùå

buz sarrrruyts ë³éáõÛó

büyük meddzzddzz Ù»Í

__CC__
cadde bbbbo$odddda åáÕáï³

cam abbbbaggggi ³å³ÏÇ

cami mzggggit Ù½ÏÇÃ

casus lrddddes Éñï»ë

cehennem djo$hk ¹ÅáËù

cehiz ojidddd ûÅÇï

ceket verarggggu í»ñ³ñÏáõ

cennet dra$hdddd ¹ñ³Ëï

cetvel tsutsagggg óáõó³Ï

cevap bbbbaddddas$han å³ï³ëË³Ý

ceviz ingggguyz ÁÝÏáõÛ½

ceylan ye$nigggg »ÕÝÇÏ

cezve srccccep ëñ×»÷

ciliz nihar ÝÇÑ³ñ

cüce gaccccacccc ·³×³×

__ÇÇ__
çabuk arag ³ñ³·

çakal a$ves ³Õí»ë

çakmak ggggraggggahan Ïñ³Ï³Ñ³Ý
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çali'kan a'$haddddaser ³ßË³ï³ë»ñ

çamur tse$h ó»Ë

çan zangagggg ½³Ý·³Ï

çar'i 'ugggga ßáõÏ³

çatal bbbbaddddarrrraka$ å³ï³é³ù³Õ

çay tey Ã»Û

çekirdek ggggudddd Ïáõï

çekirge mara$h Ù³ñ³Ë

çekmece daragggg ¹³ñ³Ï

çe'me a$byur ³ÕμÛáõñ

çevirmen targmaniç Ã³ñ·Ù³ÝÇã

çiki' yelk »Éù

çiplak mergggg Ù»ñÏ

çiçek ddzzddzza$igggg Í³ÕÇÏ

çift zuyk ½áõÛù

çirkin ddddge$ ï·»Õ

çivi gam ·³Ù

çoban hoviv ÑáíÇí

çocuk yere$ha »ñ»Ë³

çok iyi 'ad lav ß³ï É³í

çöl anabbbbadddd ³Ý³å³ï

çöp a$b ³Õμ

çukur pos ÷áë

çuval bbbbargggg å³ñÏ

__DD__
da$ lerrrr É»é

daire harggggabajin Ñ³ñÏ³μ³ÅÇÝ

dal ccccyu$ ×ÛáõÕ

dalga alik ³ÉÇù

dam ddddanik ï³ÝÇù

damla ggggatil Ï³ÃÇÉ

dar ne$ Ý»Õ

davet hraver Ññ³í»ñ

de$irmen cra$ats çñ³Õ³ó

demet punc ÷áõÝç
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demir yerggggat »ñÏ³Ã

deli $hent Ë»ÝÃ

delil pasdddd ÷³ëï

deneme pordz ÷áñÓ

deniz ddzzddzzov Íáí

deprem yerggggra'arj »ñÏñ³ß³ñÅ

dere arrrru ³éáõ

derin $horungggg ËáñáõÝÏ

deve u$dddd áõÕï

diken pu' ÷áõß

din ggggron ÏñáÝ

di' addddam ³ï³Ù

di'i eg ¿·

do$u arevelk ³ñ¨»Éù

dolap bbbbaharan å³Ñ³ñ³Ý

dolu letsun É»óáõÝ

domates loligggg ÉáÉÇÏ

domuz $hoz Ëá½

dondurma bbbba$bbbba$agggg å³Õå³Õ³Ï

dost bareggggam μ³ñ»Ï³Ù

dönü' veradardz í»ñ³¹³ñÓ

dua a$otk ³ÕáÃù

duman ddzzddzzu$h ÍáõË

durak ggggangarrrr Ï³Ý·³é

duvar bbbbadddd å³ï

dü$me ggggoccccagggg Ïá×³Ï

dü$ün harsanik Ñ³ñë³ÝÇù

dükkan $hanut Ë³ÝáõÃ

dünya a'$harh ³ßË³ñÑ

dü'man t'nami ÃßÝ³ÙÇ

__EE__
eczane de$addddun ¹»Õ³ïáõÝ

efsane arrrrasbbbbel ³é³ëå»É

ekmek hats Ñ³ó

eksik bbbbaggggas å³Ï³ë
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ek'i ttu ÃÃáõ

elbette ihargggge ÇÑ³ñÏ»

elbise 'or ßáñ

eldiven dzerrrrnots Ó»éÝáó

emek cank ç³Ýù

emin vsddddaheli íëï³Ñ»ÉÇ

engel argelk ³ñ·»Éù

erimek halçel Ñ³Éã»É

erken gggganu$h, 'udddd Ï³ÝáõË, ßáõï

esir geri ·»ñÇ

eski hin ÑÇÝ

esmer tu$h ÃáõË

e'ek e' ¿ß

et mis ÙÇë

etek pe' ÷»ß

ev ddddun ïáõÝ

evcil inddddani ÁÝï³ÝÇ

evli amusnatsaddzzddzz ³ÙáõëÝ³ó³Í

__FF__
fabrika gorddzzddzzaran ·áñÍ³ñ³Ý

fakir a$kadddd ³Õù³ï

fanatik molerrrrand ÙáÉ»é³Ý¹

fare mugggg ÙáõÏ

fayda ogudddd û·áõï

fazla aveli ³í»ÉÇ

fiçi ddddaggggarrrr ï³Ï³é

firça $hozanagggg Ëá½³Ý³Ï

firin purrrr ÷áõé

firsat arrrrit ³éÇÃ

firtina potorigggg ÷áÃáñÇÏ

fikir ggggarddzzddzzik Ï³ñÍÇù

fiyat gin ·ÇÝ
_

__GG__
galiba hnaravor ÑÝ³ñ³íáñ

gazete tert Ã»ñÃ

162



geçit antsum ³ÝóáõÙ

gelecek abbbbaga ³å³·³

gelenek sovorutyun ëáíáñáõÃÛáõÝ

gelin hars Ñ³ñë

gelir yeggggamudddd »Ï³Ùáõï

gemi nav Ý³í

genç yeriddddasard »ñÇï³ë³ñ¹

geni' layn É³ÛÝ

gerçek iraggggan Çñ³Ï³Ý

gida snund ëÝáõÝ¹

giri' muddddk Ùáõïù

gizli ga$ddddni ·³ÕïÝÇ

göç ga$t ·³ÕÃ

gök yerggggink »ñÏÇÝù

göl licccc ÉÇ×

gölge 'uk ßáõù

görü' ggggarddzzddzzik Ï³ñÍÇù

göz açk ³ãù

gözlük aggggnots ³ÏÝáó

güçlü uje$ áõÅ»Õ

gül vard í³ñ¹

gümü' arddzzddzzat ³ñÍ³Ã

günah me$k Ù»Õù

güne' arev ³ñ¨

güney harav Ñ³ñ³í

gürültü a$mugggg ³ÕÙáõÏ

güvercin a$avni ³Õ³íÝÇ

güvey pesa ÷»ë³

güzel sirun ëÇñáõÝ

__HH__
haber lur Éáõñ

haç $haç Ë³ã

hafif tetev Ã»Ã¨

hak iravunk Çñ³íáõÝù

hakikat iragggganutyun Çñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ
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hali gorg ·áñ·

hamam ba$nik μ³ÕÝÇù

hamur $hmor ËÙáñ

hapisane bandddd μ³Ýï

hasar vnas íÝ³ë

hassas zgayun ½·³ÛáõÝ

hasta hivand ÑÇí³Ý¹

hastane hivandanots ÑÇí³Ý¹³Ýáó

hatira hi'addddagggg ÑÇß³ï³Ï

hava od û¹

havlu srbiç ëñμÇã

hayvan ggggendani Ï»Ý¹³ÝÇ

hazir bbbbaddddrasdddd å³ïñ³ëï

hazine gandz ·³ÝÓ

hedef tira$h ÃÇñ³Ë

hediye nver Ýí»ñ

hesap ha'iv Ñ³ßÇí

heykel ardzan ³ñÓ³Ý 

hiristiyan krisddddonya ùñÇëïáÝÛ³

hirsiz go$ ·áÕ

hiyar varung í³ñáõÝ·

hizli arag ³ñ³·

hikâye bbbbaddddmutyun å³ïÙáõÃÛáõÝ

hindi hndggggahav ÑÝ¹Ï³Ñ³í

horoz aklor ³ùÉáñ

hür azadddd ³½³ï

hürmet hargank Ñ³ñ·³Ýù

hürriyet azaddddutyun ³½³ïáõÃÛáõÝ

_I_
ilik ga$c, gol ·³Õç, ·áÉ

irk tse$ ó»Õ

irmak vddddagggg íï³Ï

islak tats Ã³ó

issiz amayi ³Ù³ÛÇ

i'ik luys ÉáõÛë
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__%%__
içki $hmiçk ËÙÇãù

i$ne ase$ ³ë»Õ

ikiz zugaddzzddzzin ½áõ·³ÍÇÝ

ilâç te$ ¹»Õ

ilk arrrracin ³é³çÇÝ

iman havaddddk Ñ³í³ïù

ince baragggg μ³ñ³Ï

incil aveddddaran ³í»ï³ñ³Ý

indirim ze$ç ½»Õã

intikam vrej íñ»Å

ip bbbbaran å³ñ³Ý

ipek meddddaks Ù»ï³ùë

iplik derdzan ¹»ñÓ³Ý

isim anun ³ÝáõÝ

iskemle atorrrr ³Ãáé

ispat pasddddel ÷³ëï»É

i'çi gorddzzddzzavor ·áñÍ³íáñ

i'yeri gorddzzddzzadddde$i ·áñÍ³ï»ÕÇ

iyi bari, lav μ³ñÇ, É³í

izin hraman Ññ³Ù³Ý

__
KK__

kabak ddum ¹¹áõÙ

ka$it tu$t ÃáõÕÃ

kahraman heros Ñ»ñáë

kahvalti na$hacccca' Ý³Ë³×³ß

kahve surcccc ëáõñ×

kaldirim mayt Ù³ÛÃ

kale amrots, berd ³Ùñáó, μ»ñ¹

kalem maddddidddd Ù³ïÇï

kalin hasdddd Ñ³ëï

kanun orenk ûñ»Ýù

kapali pagggg ÷³Ï

kapici drrrrnabbbban ¹éÝ³å³Ý

kaplan vagr í³·ñ
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kar dzyun ÓÛáõÝ

karanlik mut ÙáõÃ

karinca mrcyun ÙñçÛáõÝ

kasap msavaccccarrrr Ùë³í³×³é

ka'ik gdal ·¹³É

kat hargggg Ñ³ñÏ

katir cori çáñÇ

kavga ggrrggrriv ÏéÇí

kavun se$h ë»Ë

kaya jayrrrr Å³Ûé

kaynak a$byur ³ÕμÛáõñ

kazanç 'ahuyt ß³ÑáõÛÃ

keçi ayddzzddzz ³ÛÍ

kedi ggggaddddu Ï³ïáõ

kelebek titerrrrnigggg ÃÇÃ»éÝÇÏ

kemer ggggamar Ï³Ù³ñ

kiliç sur, tur ëáõñ, Ãáõñ

kiral tagavor Ã³·³íáñ

kiraliçe taguhi Ã³·áõÑÇ

kirmizi ggggarmir Ï³ñÙÇñ

kisa ggggarcccc Ï³ñ×

kibrit lutsggggi ÉáõóÏÇ

kilise yegggge$etsi »Ï»Õ»óÇ

kira vardz í³ñÓ

kiraz gerrrras Ï»é³ë

kirli gggge$ddddodddd Ï»Õïáï

ki'i andz ³ÝÓ

koca amusin ³ÙáõëÇÝ

koku hodddd Ñáï

kolay he'dddd Ñ»ßï

kom'u harevan Ñ³ñ¨³Ý

koyu mug Ùáõ·

koyun voç$har áãË³ñ

kömür addzzddzzu$h ³ÍáõË

köpek 'un ßáõÝ

köprü ggggamurc Ï³Ùáõñç
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köpük prpur ÷ñ÷áõñ

kör gggguyr ÏáõÛñ

kö'e anggggyun ³ÝÏÛáõÝ

kö'k d$yagggg ¹ÕÛ³Ï

köy gyu$ ·ÛáõÕ

kule a'ddddaragggg ³ßï³ñ³Ï

kum avaz ³í³½

kuma' ggddggddor Ïïáñ

kurba$a gordddd ·áñï

kurt gayl ·³ÛÉ

kuru çor ãáñ

kuru üzüm çamiç ã³ÙÇã

ku' trrrrçun ÃéãáõÝ

kutu ddddup, argggg$ ïáõ÷, ³ñÏÕ

kuyruk bbbboç åáã

kuyumcu vosggggeriç áëÏ»ñÇã

kuzey hyusis ÑÛáõëÇë

küçük pokr ÷áùñ

kül mo$hir ÙáËÇñ

küpe o$ ûÕ

__LL__
lahmacun lahmacu É³ÑÙ³çáõ

lâvabo lvatsaran Éí³ó³ñ³Ý

leylek aragil ³ñ³·ÇÉ

lezzetli hame$ Ñ³Ù»Õ

limon ggggiddddron ÏÇïñáÝ

lokanta cccca'aran ×³ß³ñ³Ý

__MM__
mahkeme daddddaran ¹³ï³ñ³Ý

makale hodvaddzzddzz Ñá¹í³Í

makas mggggradddd ÙÏñ³ï

mantar sungggg ëáõÝÏ

masa se$an ë»Õ³Ý

mavi ggggabbbbuydddd Ï³åáõÛï
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maymun ggggabbbbigggg Ï³åÇÏ

mektup namagggg Ý³Ù³Ï

melek hre'ddddagggg Ññ»ßï³Ï

memur bbbba'ddddonya å³ßïáÝÛ³

mendil andzerrrrnotsigggg ³ÝÓ»éáóÇÏ

menek'e manu'agggg Ù³Ýáõß³Ï

mercimek vosbbbb áëå

merdiven asddddiccccan ³ëïÇ×³Ý

merkez ggggenddddron Ï»ÝïñáÝ

mert ggddggddricccc ÏïñÇ×

meslek arhesdddd ³ñÑ»ëï

meyve bbddbbddu$ åïáõÕ

mezar gerezman ·»ñ»½Ù³Ý

mizrak nizagggg ÝÇ½³Ï

millet azg ³½·

milletvekili yerespo$han »ñ»ë÷áË³Ý

milli azgayin ³½·³ÛÇÝ

misafir hyur ÑÛáõñ

mobilya ggggahuyk Ï³ÑáõÛù

muhtar gyu$abbbbedddd ·ÛáõÕ³å»ï

mum mom ÙáÙ

musluk ddzzddzzoragggg Íáñ³Ï

mutfak $hohanots ËáÑ³Ýáó

mutlu yercanigggg »ñç³ÝÇÏ

mücadele bbbbaykar å³Ûù³ñ

müdür ddddnoren ïÝûñ»Ý

__NN__
nabiz zarggggyeragggg ½³ñÏ»ñ³Ï

nadir hazvagyudddd Ñ³½í³·Ûáõï

namus bbbbaddddiv å³ïÇí

narin nurb Ýáõñμ

nefret addddelutyun ³ï»ÉáõÃÛáõÝ

nehir gedddd ·»ï

nem $honav ËáÝ³í

nesil serund ë»ñáõÝ¹
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ne'eli zvart ½í³ñÃ

netice ardyunk ³ñ¹ÛáõÝù

nezle harbu$h Ñ³ñμáõË

nihayet vercabbbbes í»ñç³å»ë

numara tiv ÃÇí

nur luys ÉáõÛë

__OO__
oda senyagggg ë»ÝÛ³Ï

odun paydddd ÷³Ûï

okul dbbbbrots ¹åñáó

okumak ggggardal Ï³ñ¹³É

omlet dzvaddzzddzze$ Óí³Í»Õ

omurga vo$na'ar áÕÝ³ß³ñ

omuz us áõë

onarmak norogel Ýáñá·»É

ordu zork ½áñù

orman anddddarrrr ³Ýï³é

orta micin ÙÇçÇÝ

ortam micavayr ÙÇç³í³Ûñ

oruç bbbbas, ddzzddzzom å³ë, ÍáÙ

ot $hodddd Ëáï

ova hovidddd ÑáíÇï

oy kve ùí»

oymak porel ÷áñ»É

oyun $ha$ Ë³Õ

oyuncak $ha$alik Ë³Õ³ÉÇù

ozan a'u$ ³ßáõÕ

__ÖÖ__
ödül bbbbargev å³ñ·¨

öfke zayruyt ½³ÛñáõÛÃ

ö$renci a'aggggerdddd ³ß³Ï»ñï

ö$retmen dasaddddu ¹³ë³ïáõ

öksüz vorp áñμ

ölçülü çapavor ã³÷³íáñ
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ölmek merrrrnel Ù»éÝ»É

ölüm mah Ù³Ñ

ömür ggggyank ÏÛ³Ýù

ön arrrrac ³é³ç

önder arrrracnord ³é³çÝáñ¹

önemli ggggarevor Ï³ñ¨áñ

öpücük hambuyr Ñ³ÙμáõÛñ

ördek bad μ³¹

örf avanduyt ³í³Ý¹áõÛÃ

örmek hyusel ÑÛáõë»É

örnek orinagggg ûñÇÝ³Ï

örtü ddzzddzzaddzzddzz ggggots Í³ÍÏáó

övgü govk ·áíù

öyle aydbbbbes ³Û¹å»ë

özgür azadddd ³½³ï

özlem ggggarodddd Ï³ñáï

__PP__
pahali tangggg Ã³ÝÏ

palto verarggggu í»ñ³ñÏáõ

pamuk bambagggg μ³Ùμ³Ï

pantolon ddddabadddd ï³μ³ï

papaz dddderhayr ï»ñÑ³Ûñ

para dram ¹ñ³Ù

parlak paylun ÷³ÛÉáõÝ

parmak madddd Ù³ï

pasta ddddort, t$hvaddzzddzzk ïáñÃ, ÃËí³Íù

patates ggggarddddofil Ï³ñïáýÇÉ

peçete antserrrrotsigggg ³Ýó»éáóÇÏ

peki 'adddd lav ß³ï É³í

pembe vardaguyn í³ñ¹³·áõÛÝ

pencere bbbbadddduhan å³ïáõÑ³Ý

perde varaguyr í³ñ³·áõÛñ

pilav plav ÷É³í

pirinç brindz μñÇÝÓ

pi'mi' yepaddzzddzz »÷³Í

170



polis vosddddiggggan áëïÇÏ³Ý

portakal narinc Ý³ñÇÝç

__RR__
rahat hangisdddd Ñ³Ý·Çëï

raki o$i ûÕÇ

reçel cem ç»Ù

rehine bbbbaddddand å³ï³Ý¹

reklam govazd ·áí³½¹

renk guyn ·áõÛÝ

rü'vet gggga'arrrrk Ï³ß³éù

rüzgâr kami ù³ÙÇ

__SS__
sabir hamberutyun Ñ³Ùμ»ñáõÃÛáõÝ

sabun occccarrrr û×³é

saç maz Ù³½

sa$   ac ³ç

sa$ir $hul ËáõÉ

sahte gggge$ddzzddzz Ï»ÕÍ

sakal moruk Ùáñáõù

sanat arvesdddd ³ñí»ëï

sandalye atorrrr ³Ãáé

saman hard, darman Ñ³ñ¹, ¹³ñÙ³Ý

sari de$in ¹»ÕÇÝ

sava' bbbbadddderazm å³ï»ñ³½Ù

sayi tiv ÃÇí

sebze bancare$en μ³Ýç³ñ»Õ»Ý

sepet ggggo$ov ÏáÕáí

serbest azadddd ³½³ï

serçe ccccncccc$ugggg ×Ý×ÕáõÏ

sergi tsutsahandes óáõó³Ñ³Ý¹»ë

ses dzayn Ó³ÛÝ

sevda ser ë»ñ

sevgili sireli ëÇñ»É

sicak ddddak ï³ù
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sicaklik ddddakutyun ï³ùáõÃÛáõÝ

sir ka$ddddnik ·³ÕïÝÇù

silâh zenk ½»Ýù

sinek ccccancccc ×³Ý×

sirke katsa$h ù³ó³Ë

sivrisinek mje$ ÙÅ»Õ

siyah sev ë¨

soba varrrraran í³é³ñ³Ý

so$uk tsurdddd óáõñï

sokak po$ots ÷áÕáó

sol dza$h Ó³Ë

son verc í»ñç

soru hartsum Ñ³ñóáõÙ

söz $hosk Ëáëù 

sözlük barrrraran μ³é³ñ³Ý

su cur çáõñ

suç hantsank Ñ³Ýó³Ýù

süt ggggat Ï³Ã

__&&__
'air banasdddde$ddzzddzz μ³Ý³ëï»ÕÍ

'aka ggggaddddagggg Ï³ï³Ï

'apka gl$hargggg ·ÉË³ñÏ

'arap gini ·ÇÝÇ

'arki yerg »ñ·

'eftali de$dz ¹»ÕÓ

'ehir ka$ak ù³Õ³ù

'emsiye hovanots Ñáí³Ýáó

'im'ek ggggayddzzddzzagggg Ï³ÛÍ³Ï

'i'man ça$ ·»ñ

so$an so$h ëáË

'üphe ggggasggggaddzzddzz Ï³ëÏ³Í

__TT__
tabak apse ³÷ë»

tabanca addddrccccanagggg ³ïñ×³Ý³Ï
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tahta dddda$hddddagggg ï³Ëï³Ï

takim $humb ËáõÙμ

tamir norogum Ýáñá·áõÙ

Tanri Asddddvaddzzddzz ²ëïí³Í

tarak sanr ë³Ýñ

tarih tvaggggan Ãí³Ï³Ý

ta' kar ù³ñ

tatli anu' ³Ýáõß

tav'an nabbbbasddddagggg Ý³å³ëï³Ï

tavuk hav Ñ³í

tebe'ir ggggavicccc Ï³íÇ×

tecrübe pordzarrrrutyun ÷áñÓ³éáõÃÛáõÝ

tehlike vddddang íï³Ý·

tekerlek aniv ³ÝÇí

temiz makur Ù³ùáõñ

tepe blur μÉáõñ

tepsi sggggudddde$ ëÏáõï»Õ

ter krddddink ùñïÇÝù

terazi gggg'errrrk Ïß»éù

tereya$ ggggarag Ï³ñ³·

terlik ho$atap ÑáÕ³Ã³÷

ters haggggarrrragggg Ñ³Ï³é³Ï

terzi derdzagggg ¹»ñÓ³Ï

topal gggga$ Ï³Õ

toprak ho$ ÑáÕ

toz po'i ÷áßÇ

tunç bronz μñáÝ½

tuz a$ ³Õ

tuzlu a$i ³ÕÇ

tuzluk a$aman ³Õ³Ù³Ý

tüccar vaccccarrrraggggan í³×³é³Ï³Ý

__UU__
ucuz ejan ¿Å³Ý

uçak otanav û¹³Ý³í

ulus azg ³½·
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un alyur ³ÉÛáõñ

unutmak morrrranal Ùáé³Ý³É

u'ak ddzzddzzarrrra Í³é³

uyanik artun ³ñÃáõÝ

uygun harmar Ñ³ñÙ³ñ

uzak herrrru Ñ»éáõ

uzman masnagedddd Ù³ëÝ³·»ï

uzun yerggggar »ñÏ³ñ

____ÜÜ__
ülke bbbbeddddutyun å»ïáõÃÛáõÝ

ümit huys ÑáõÛë

ün hrrrrçagggg Ñéã³Ï

ünlü hrrrrçaggggavor Ñéã³Ï³íáñ

ütü hartugggg Ñ³ñÃáõÏ

üvey $hort ËáñÃ

üye andam ³Ý¹³Ù

üzgün dddd$hur ïËáõñ

üzüm $ha$o$ Ë³ÕáÕ

__VV__
vaftiz ggggnunk ÏÝáõÝù

vah'i vayri í³ÛñÇ

vaka debbbbk ¹»åù

vatan hayrenik Ñ³Ûñ»ÝÇù

vatanda' ka$akatsi ù³Õ³ù³óÇ

vergi ddddurk ïáõñù

vicdan $hi$cccc ËÇÕ×

vücut marmin Ù³ñÙÇÝ

__YY__
yabanci oddddaraggggan ûï³ñ³Ï³Ý

ya$ yu$ ÛáõÕ

yahudi hrea Ññ»³

yaka odzik ûÓÇù 

yakin moddddigggg ÙáïÇÏ

yalan sudddd ëáõï

yangin hrdeh Ññ¹»Ñ
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yanik ayraddzzddzz ³Ûñ³Í

yaprak dddderev ï»ñ¨

yara verk í»ñù

yardim ognutyun û·ÝáõÃÛáõÝ

yargiç daddddavor ¹³ï³íáñ

yarin va$i í³ÕÁ

yari' mrtsum ÙñóáõÙ

yasa orenk ûñ»Ýù

yasak argelvaddzzddzz ³ñ·»Éí³Í

yastik bardz μ³ñÓ

ya' ddddarik ï³ñÇù

yatak anggggo$in ³ÝÏáÕÇÝ

yazar gro$ ·ñáÕ

yazlik amarrrranots ³Ù³é³Ýáó

yemek ggggeraggggur Ï»ñ³Ïáõñ

yeni nor Ýáñ

yer vayr, dddde$ í³Ûñ, ï»Õ

yerli dddde$atsi ï»Õ³óÇ

ye'il gggganaç Ï³Ý³ã

yetim vorb áñμ

yilan odz ûÓ

yildiz asdddd$ ³ëïÕ

yo$urt maddzzddzzun Ù³ÍáõÝ

yol ccccanabbbbarh ×³Ý³å³ñÑ

yolcu ccccampord ×³Ù÷áñ¹

yön ggggo$m ÏáÕÙ

yumurta havggggit Ñ³íÏÇÃ

yuvarlak gggglor ÏÉáñ

yük berrrr μ»é

yüksek bardzr μ³ñÓñ

yüzük maddddani Ù³ï³ÝÇ

__ZZ__
zafer ha$tanagggg Ñ³ÕÃ³Ý³Ï

zaman jamanagggg Å³Ù³Ý³Ï

zarar vnas íÝ³ë

zavalli $he$cccc Ë»Õ×
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zayif ddggddggar ïÏ³ñ

zehir tuyn ÃáõÛÝ

zeki $helok Ë»Éáù

zenci sevamort ë¨³ÙáñÃ

zengin harusdddd Ñ³ñáõëï

zil zang ½³Ý·

zincir '$ta ßÕÃ³

ziyan ggggorusdddd Ïáñáõëï

zor djvar ¹Åí³ñ

ZZaammaannllaa  iillggiillii  kkeelliimmeelleerr
ÄÄ³³ÙÙ³³ÝÝ³³ÏÏ  óóááõõÛÛóó  ïïííááÕÕ  μμ³³éé»»ññ

((jjaammaannaagggg ttssuuyyttss ddddvvoo$$  bbaarrrreerr))

asir dar ¹³ñ

sene ddddari ï³ñÇ

ay amis ³ÙÇë

hafta 'abat ß³μ³Ã

gün or ûñ

saat jam Å³Ù

dakika robbbbe ñáå»

saniye vayrggggyan í³ÛñÏÛ³Ý

pazar ggggiraggggi ÏÇñ³ÏÇ

pazartesi yerggggu'abti »ñÏáõß³μÃÇ

sali yerek'abti »ñ»ùß³μÃÇ

çar'amba çorek'abti ãáñ»ùß³μÃÇ

per'embe hing'abti ÑÇÝ·ß³μÃÇ

cuma urbat áõñμ³Ã

cumartesi 'abat ß³μ³Ã

ocak hunvar ÑáõÝí³ñ

'ubat peddddrvar ÷»ïñí³ñ

mart mardddd Ù³ñï

nisan abbbbril ³åñÇÉ

mayis mayis Ù³ÛÇë

haziran hunis ÑáõÝÇë

temmuz hulis ÑáõÉÇë
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a$ustos ogosddddos û·áëïáë

eylül sebbddbbddember ë»åï»Ùμ»ñ

ekim hoggddggddember ÑáÏï»Ùμ»ñ

kasim noyember ÝáÛ»Ùμ»ñ

aralik deggddggddember ¹»Ïï»Ùμ»ñ

ilkbahar garun ·³ñáõÝ

yaz amarrrr ³Ù³é

sonbahar a'un ³ßáõÝ

ki' dzmerrrr ÓÙ»é

sabah arrrravodddd ³é³íáï

ö$le ggggesor Ï»ëûñ

gece gi'er ·Çß»ñ

gece yarisi ggggesgi'er Ï»ë·Çß»ñ

AAkkrraabbaallaarr  ²²½½··³³ÏÏ³³ÝÝÝÝ»»ññ  ((aazzggaaggggaannnneerr))

baba hayrigggg Ñ³ÛñÇÏ

o$ul vordi áñ¹Ç

o$lum vordis áñ¹Çë

amcazade zarmigggg ½³ñÙÇÏ

dayizade zarmigggg ½³ñÙÇÏ

karde' ye$bayr »Õμ³Ûñ

kizkarde' kuyr ùáõÛñ

ana mayr Ù³Ûñ

kiz a$cigggg ³ÕçÇÏ

dede meddzzddzz hayr, bbbbabbbb Ù»Í Ñ³Ûñ, å³å

nine meddzzddzz mayr, ddddadddd Ù»Í Ù³Ûñ, ï³ï

torun torrrrnigggg ÃáéÝÇÏ

dayi kerrrri ù»éÇ

teyze morakuyr Ùáñ³ùáõÛñ

koca amusin ³ÙáõëÇÝ

kari ggggin ÏÇÝ

amca horye$bayr Ñáñ»Õμ³Ûñ

hala horakuyr Ñáñ³ùáõÛñ

akraba azgaggggan ³½·³Ï³Ý
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%%nnssaann  oorrggaannllaarrii
ØØ³³ññ¹¹ááõõ  ÙÙ³³ññÙÙÝÝÇÇ  ÙÙ³³ëë»»ññ

((mmaarrdduu  mmaarrmmnnii  mmaasseerr))

kulak agggganc ³Ï³Ýç

parmak madddd Ù³ï

burun kit ùÇÃ

karin por ÷áñ

alin ccccaggggadddd ×³Ï³ï

vücut marmin Ù³ñÙÇÝ

deri ma'gggg Ù³ßÏ

yanak aydddd ³Ûï

bel ggggonk ÏáÝù

adim kayl ù³ÛÉ

kan aryun ³ñÛáõÝ

beyin u$e$ áõÕ»Õ

göz açk, aggggn ³ãù, ³ÏÝ

gözya'i artsunk ³ñóáõÝù

kol tev, bazugggg Ã¨, μ³½áõÏ

çene ggggzagggg, dunç Ï½³Ï, ¹áõÝã

ba' glu$h ·ÉáõË

akci$er tok Ãáù

boyun viz íÇ½

diz ddzzddzzugggg ÍáõÝÏ

ruh hogi Ñá·Ç

körbarsak gggguyr a$ik ÏáõÛñ ³ÕÇù

di' addddam ³ï³Ù

biyik be$ μ»Õ

saç maz, vars, ddzzam Ù³½, í³ñë, Í³Ù

dudak 'rtunk ßñÃáõÝù

gö$üs ggggurddzzddzzk ÏáõñÍù

tirnak ye$ung »ÕáõÝ·

arka meck Ù»çù

ter krddddink ùñïÇÝù

damar yeragggg »ñ³Ï

kemik vosggggor áëÏáñ
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a$iz beran μ»ñ³Ý

ayak voddddk áïù

kalp sirdddd ëÇñï

karaci$er lyard ÉÛ³ñ¹

omuz us áõë

böbrek yeriggggam »ñÇÏ³Ù

et mis ÙÇë

sakal moruk Ùáñáõù

mide sddddamoks ëï³Ùáùë

ba$irsak a$ik ³ÕÇù

yüz yeres, demk »ñ»ë, ¹»Ùù

el dzerrrrk Ó»éù

%%ssiimmlleerr  ²²ÝÝÓÓÝÝ³³ÝÝááõõÝÝÝÝ»»ññ  ((aannddzznnaannuunnnneerr))

-Kadin isimleri ve Türkçe anlamlari.
¸³É³ñ Dalar ye'illik
ºÕÝ³ñ Ye$nar di'i ceylan
¼»÷Ûáõé Zepyur güzel kokulu rüzgar
ÂáõËÇÏ Tu$higggg esmer
ÈáõëÇÏ Lusigggg küçük i'ik
ÈáõëÇÝ Lusin ay
ì³ñ¹»Ñ³ï Vardehadddd gül tanesi
ì³ñ¹»ñ»ë Varderes gül yüzlü
ì³ñ¹áõÏ Vardugggg küçücük gül

-Erkek isimleri ve türkçe anlamlari.
ºñç³ÝÇÏ Yerccccanigggg mutlu
Î³ÛÍ³Ï GGGGayddzzddzzagggg 'im'ek
ÎïñÇ× GGddGGddricccc güçlü
Ðñ³ãÛ³ Hraçya ate' gözlü
ê¨³Ï Sevagggg kara göz
ì³Ñ³Ý Vahan kalkan
ì³ßï³Ï Va'ddddagggg küçük tabur
ì³ñ¹·»ë Vardges altin saçli
ìñ»Å Vrej intikam
ö³ÛÉáõÝ Paylun parlak
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MMaassttaarrllaarr
²²ÝÝááññááßß  ¹¹»»ññμμ³³ÛÛ  

((aannoorroo'' ddeerrbbaayy))

-[³É al] ile biten mastarlar.
hissetmek zgal ½·³É

avlamak vorsal áñë³É

yakla'mak moddddenal Ùáï»Ý³É

dinlenmek hangsddddanal Ñ³Ý·ëï³Ý³É

kalmak mnal ÙÝ³É

gecikmek u'anal áõß³Ý³É

'a'irmak zarmanal ½³ñÙ³Ý³É

evlenmek amusnanal ³ÙáõëÝ³Ý³É

acikmak sovaddzzddzzanal ëáí³Í³Ý³É

korkmak va$henal í³Ë»Ý³É

dönmek veradarrrrnal í»ñ³¹³éÝ³É

gitmek gnal ·Ý³É

darilmak ne$anal Ý»Õ³Ý³É

yüzmek lo$al ÉáÕ³É

çalmak go$anal ·áÕ³Ý³É

ya'lanmak ddzzddzzeranal Í»ñ³Ý³É

inanmak havaddddal Ñ³í³ï³É

uyumak knel ùÝ»É

kaynamak yerrrral »é³É

anlamak hasgggganal Ñ³ëÏ³Ý³É

okumak ggggardal Ï³ñ¹³É

büyümek meddddzzzzanal Ù»Í³Ý³É

unutmak morrrranal Ùáé³Ý³É

vadetmek $hosddddanal Ëáëï³Ý³É

-[»É el] ile biten mastarlar.
ba'lamak sggggsel ëÏë»É

çali'mak a'$haddddel ³ßË³ï»É

sevmek sirel ëÇñ»É

almak arrrrnel ³éÝ»É

göndermek u$arggggel áõÕ³ñÏ»É
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utanmak amaçel ³Ù³ã»É

kullanmak gordzadzel ·áñÍ³Í»É

kar'ilamak dimavorel ¹ÇÙ³íáñ»É

kaybetmek ggggortsnel ÏáñóÝ»É

tutmak brrrrnel μéÝ»É

seçmek inddddrel ÁÝïñ»É

beklemek sbbbbasel ëå³ë»É

hatirlamak hi'el ÑÇß»É

seyretmek diddddel ¹Çï»É

oturmak nsddddel Ýëï»É

ta'imak 'alaggggel ß³É³Ï»É

toplamak havakel Ñ³í³ù»É

kurtarmak azaddddel ³½³ï»É

erimek halçel Ñ³Éã»É

görmek ddddesnel ï»ëÝ»É

ba$lamak ggggabbbbel Ï³å»É

ko'mak vazel í³½»É

sormak hartsnel Ñ³ñóÝ»É

örtmek ddzzddzzaddzzddzz ggggel Í³ÍÏ»É

ödemek vccccarel í×³ñ»É

dü'mek inggggnel ÁÝÏÝ»É

susmak lrrrrel Éé»É

duymak lsel Éë»É

içmek $hmel ËÙ»É

alki'lamak ddzzddzzapaharel Í³÷³Ñ³ñ»É

uçmak trrrrçel Ãéã»É

pi'irmek yepel »÷»É

ya'amak abbbbrel ³åñ»É

saymak ha'vel Ñ³ßí»É

dü'ünmek mddddaddzzddzzel Ùï³Í»É

öpmek hamburel Ñ³Ùμáõñ»É

süpürmek avlel ³íÉ»É

parlamak paylel ÷³ÛÉ»É

taramak sanrel ë³Ýñ»É

tuzlamak a$el ³Õ»É

ça$irmak ggggançel Ï³Ýã»É
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temizlemek makrel Ù³ùñ»É

hazirlamak bbbbaddddrasddddel å³ïñ³ëï»É

tartmak gggg'rrrrel Ïßé»É

ba$i'lamak nerel Ý»ñ»É

gülmek ddzzddzziddzzaaddzzaa$el ÍÇÍ³Õ»É

koklamak hoddddoddddel Ñáïáï»É

MMeeyyvvee,,  sseebbzzee  vvee  bbiittkkiilleerr
ØØññ··»»ññ,,  μμ³³ÝÝçç³³ññ»»ÕÕ»»ÝÝ  ¨̈  μμááõõÛÛëë»»ññ

((mmrrggeerr,,  bbaannccaarree$$eenn  yyeevv bbuuyysseerr))

biber bbbb$bbbbe$ åÕå»Õ

unutmabeni anmorrrrugggg ³ÝÙáéáõÏ

karpuz dzmerugggg ÓÙ»ñáõÏ

incir tuz Ãáõ½

tur'u ttu ÃÃáõ

armut ddddandz ï³ÝÓ

patlican smbugggg ëÙμáõÏ

meyva bbddbbddu$ åïáõÕ

üzüm $ha$o$ Ë³ÕáÕ

sarimsak s$hddddor ëËïáñ

limon ggggiddddron ÏÇïñáÝ

ü'niye crimurrrr çñÇÙáõé

muz banan μ³Ý³Ý

ayva serggggevil ë»ñÏ¨ÇÉ

nar nurrrr Ýáõé

elma $hndzor ËÝÓáñ

reyhan rrrrehan é»Ñ³Ý

marul hazar Ñ³½³ñ

erik salor ë³Éáñ

nane ananu$h ³Ý³ÝáõË

inciçiçe$i hovdddda'u'an Ñáíï³ßáõß³Ý

lahana gggga$anb Ï³Õ³Ùμ

ebegümeci pipert ÷Ç÷»ñÃ

ravent $havarddzzddzzil Ë³í³ñÍÇÉ

i$de p'adddd ÷ß³ï
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çilek yelagggg »É³Ï

ipekkökü ps$humi armadddd ÷ëËáõÙÇ ³ñÙ³ï

nohut siserrrr ëÇë»é

havuç sddddebbbb$in ëï»åÕÇÝ

akdiken ha$arc Ñ³Õ³ñç

zambak 'u'an ßáõß³Ý

ispanak sbbbbana$h ëå³Ý³Ë

rezene samit ë³ÙÇÃ

labada avelugggg ³í»ÉáõÏ

ananas ananas ³Ý³Ý³ë

nergis nargiz Ý³ñ·Ç½

dut tut ÃáõÃ

ihlamur loreni Éáñ»ÝÇ
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